
        
            
                
            
        

    Annotation

        		Девушка. Парень. И говорящие гениталии. Холли Мартин не из тех, кто занимается сексом на одну ночь. Однако ужасный разрыв, сексуальный парень для свидания в слепую и несколько коктейлей скоро это изменят. Мэтью Дэниэлс замкнутый ассистент медика, который утверждает, что слишком загружен для отношений. Но это не мешает его старшим братьям призывать его расслабиться и походить на свидания, потому что, если верить их словам, правильная девушка не подойдёт к тебе просто так. Вот только что, если она все же подойдёт?			Возможно ли, чтобы секс на одну ночь, который случается дважды, перерос в нечто большее? Могут ли две ночи безрассудного хулиганства привести к настоящей любви? Или это очередной случай катастрофы, сдобренной виски?			Эта романтическая комедия определенно заставит вас смеяться, вздрагивать, закатывать глаза, кричать на страницы и искать бокал с коктейлем для самого себя.			 
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      — НО ОН ОКАЗАЛСЯ отрицательным, — повторяю я в десятый раз, в неверии смотря на холодного, собранного мужчину перед собой.

      — Да, к счастью, оказался. — Лицо Тайлера остаётся каменным, нейтральным. Его глубокий голос эхом отражается от стен огромной комнаты в его трехэтажном особняке. Особняк, в который мне никогда не предлагали переехать, не смотря на его громадный размер и бесчисленные намёки. — Это по-настоящему открыло мне глаза. Окажись он положительным, я бы чувствовал себя в ловушке.

      — В ловушке? — делаю глубокий вдох через нос, вдыхая сильный запах сосны, пока все внутри меня начинает рассыпаться.

      — Да, в ловушке. — Он нажимает на кнопку, и комната заполняется ненавязчивым звуком инструментальной рождественской музыки. Отступив назад, он изучает почти трехметровую дугласовую пихту, которую ему декорировали на заказ, и поправляет два накренившихся украшения.

      Точный, идеальный Тайлер не терпит, когда что-то не на месте. Я распадаюсь на части прямо перед ним, но не дай Бог украшение висит не ровно. Его недостаток эмоций не должен удивлять меня, но его чёрствая реакция подпитывает мой гнев.

      — Я переехала сюда ради тебя, Тайлер. — Он ненавидит, когда я повышаю голос. Я все равно делаю это. — Я оставила семью и друзей, устроилась на работу, которая мне не нравилась. Я снимаю чересчур дорогую квартиру, хотя у тебя достаточно места здесь, — машу рукой, указывая на комнату. — Я переехала в чертову глушь в Пенсильвании ради тебя.

      — Обязательно быть такой грубой? — Он резко вздыхает в знак отвращения. — Эпплгарт красивый горд.

      — Да, с замечательными школами. Разве не это ты сказал, когда соблазнял переехать сюда?

      — Удостоенными наград.

      — Что ж, если ты не хотел детей, то с чего обращать на это внимание?

      — Притормози. — Он выставляет руку в моем направлении. — Я не говорил, что не хочу детей.

      Играющая на заднем плане праздничная музыка внезапно становится оглушающей, стены большой комнаты сжимаются вокруг меня, пока я пытаюсь переварить его слова.

      — Но… тогда? — глаза наполняются слезами.

      Он наклоняет голову, и жалость распространяется по его отстранённому лицу. Осознание подбирается ко мне подобно вирусу, засасывая в чёрную пелену, поедая плоть. Он не хочет детей со мной. Не мысль о ребёнке заставляла его чувствовать себя в ловушке, а я.

      — Мне жаль, Холли. Когда я думаю о своем будущем, то просто не вижу в нем тебя.
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      ХОЛОДОК ПРОБЕГАЕТ по моей спине, пока я поправляю небольшую шапочку на голове. Я собираюсь сделать нечто пугающее. Даже более чем пугающее, это придаёт новое значение слову «ужасающий». Мой желудок сворачивается в узел, а волосы на руках встают дыбом.

      Меня сводят.

      На Хэллоуин.

      В баре, где я никого не знаю.

      Жуть!

      Как будто Хэллоуин уже и так недостаточно страшный. О чем я вообще думаю? Я в миллионный раз сканирую взглядом бар и мое сердце сжимается. Мне знакомы абсолютно ноль человек в этом месте, и поддерживать фасад уверенности, а не того, что я жалкий неудачник, становится все сложнее.

      Изначально, нас должно было быть пятеро, двое отказались в последнюю минуту, оставляя меня, мою подругу Джейн и ее брата, с которым, по ее заверениям, я обязана познакомиться. Если верить ей, мы идеально друг другу подходим.

      Проходит еще один час без признаков моей подруги и брата, которому я предназначена судьбой. Крепко сжатый в руке телефон вибрирует, и имя Джейн высвечивается на экране. Спасибо господи. Я нажимаю «Принять», немедленно отвечая.

      — Где ты?

      — Не ненавидь меня, Холли. У меня не получается прийти.

      — Ты, черт возьми, издеваешься? — На мой громкий голос поворачиваются несколько голов, поэтому я понижаю его до злого шёпота. — Джейн, ты не можешь не прийти. Я полночи сидела здесь как идиотка в костюме развратной медсестры в незнакомом месте. Здесь сегодня сплошные фрики и чудики. Серьезно, ты не можешь так поступить.

      — Прости, мне придется. Эм… всплыло кое-что по работе. — Ее голос колеблется на слабой отговорке. — Но не волнуйся, Ник все еще придет. Он должен быть там в любую минуту и сразу узнает тебя.

      — Как же?

      — Я отправила ему кучу твоих фотографий.

      Кучу фотографий? Правда? Потому что мне она отправила лишь расплывчатое фото ее брата на пляже, где половину его тела закрывает серф, а большую часть лица солнечные очки.

      Это шутка? Какой-то больной прикол на Хэллоуин? Эта нелепая ночь начинает подозрительно пахнуть. Или может она планировала именно это. Вот стерва.

      Мне изначально не стоило на это соглашаться. Я даже не так близко знакома с Джейн, мы встретились пару месяцев назад на йоге. Совместного кофе и пары встреч в баре недостаточно для дружбы, которой мне стоит отдавать доверие и, я смотрю на доходящие до середины бёдер чулки, свое достоинство.

      — Ладно, я дождусь, когда он приедет, но не могу обещать, что останусь надолго, — сопровождаю свои слова разочарованным вздохом. Я даже не знаю, как Ник выглядит, не говоря уже о том, что он скорее всего будет в костюме. — Так, скажи, кого мне вообще искать? Он наденет костюм?

      Злобный смех Джейн лишь еще сильнее раздражает меня.

      — Я сказала ему, что ты будешь одета как медсестра… так что тебе стоит искать… — ее голос прерывается смехом, — доктора! Разве это не смешно?

      — До слез, — ворчу я, потирая затылок, где начинает зарождаться головная боль. — Напомни мне записаться в новую студию для йоги на следующей неделе.

      — Оу, расслабься, Холли. Он скоро придет, и тогда ты будешь благодарить меня за то, что познакомила вас. Я правда думаю, что вы прекрасно подойдёте друг другу.

      — Разумеется, — отрезаю я. У меня серьезные сомнения насчёт всего этого, и я отдала бы что угодно, лишь бы быть сейчас дома и смотреть повторы старых шоу, а не торчать здесь на свидании в слепую.

      — Ладно, мне пора бежать. Удачи и позвони мне завтра. — Она изображает поцелуй и отключается, возвращая меня к утомительной игре, где я претворяюсь, что занята, пока жду, когда появится этот загадочный доктор. Хвала небесам за телефоны.

      Вместо того, чтобы вернуться к игре в кости, я открываю галерею и начинаю листать ее. Мужественное лицо Тайлера пялится прямо на меня, заставляя сердце рухнуть в грустную маленькую лужицу. Наш разрыв все еще свеж. Ладно, может не совсем свеж, но прошло всего десять месяцев и все, что короче года, считается для меня недавним.

      Почему? Мой мозг в миллионный раз пытается понять, что пошло не так. Все между нами, казалось, шло по графику. Я мысленно выбирала свадебное кольцо уже несколько месяцев, оставляла ему небольшие подсказки о платиновом кольце с тремя камнями моей мечты. Свадебные журналы были спрятаны у меня под матрацем, а белые платья без бретелек были обведены чёрным на глянцевых страницах. Цветовая схема для свадьбы была подобрана. Он был так близок к предложению, я знала, что это лишь вопрос времени, но переполох из-за беременности все изменил.

      Моя мама, сестра и даже Джейн пытались убедить меня, что все к лучшему. И это правда.

      Я, полагаю.

      Три ведьмы наклоняются, чтобы сделать селфи в нескольких шагах от меня. Последнее, что мне нужно, это оказаться грустной распутной медсестрой, портящей кому-то задний план. Я делаю все возможное, чтобы вытереть лужицу на сердце и засовываю телефон обратно в сумочку. Быстрая проверка территории показывает отсутствие Ника, поэтому я решаю, что сейчас подходящее время направиться к бару.

      — Можно мне Космо? — кричу я и машу рукой барменше с чёрными кошачьими ушками, которая абсолютно игнорирует меня и трясёт приклеенным к заднице хвостом, пока уходит в другую сторону. Второй бармен в ярком зелёном парике подходит, но также не обращает на меня внимания, принимая заказ у прижатого ко мне парня. Тот забирает свои напитки, и, стоит ему отойти, две девушки в костюмах гейш торопятся занять его место, выдавливая меня с моего. Черт побери. К тому времени, когда они получают свой заказ, проливают часть на меня и, пошатываясь, удаляются, один из барменов, наконец, признает мое существование. Самое чертово время. Мое терпение почти испаряется. К черту, я меняю свою заказ.

      — Можно мне шот Фаербола? — Локоть стоящего рядом оборотня врезается мне в ребра. — Давайте два.

      Удерживая два шота, я отходу от загруженного бара и возвращаюсь к своему грустному, жалкому столику, чтобы продолжить свое грустное, жалкое ожидание. Первый шот дается тяжело; мое тело дрожит, пока жидкость прожигает путь по моему горлу. Как только алкоголь достигает желудка, меня трясёт от ощущения, я моргаю, пока глаза не перестают слезиться. Черт. Возьми. Я ни за что не выпью второй шот; отталкиваю его на другую сторону стола и откидываюсь на спинку.

      Если этот парень не появится через пять минут, я точно ухожу.

      Тепло медленно распространяется от моего желудка к груди, я чувствую, как оно циркулирует по венам. Жар продолжает свое путешествие, и вскоре мои плечи опадают, когда я расслабляюсь от этого ощущения, на лице расплывается улыбка. Это смешно, но внезапно моя ситуация перестаёт быть такой неловкой, какой она была минуту назад. Если хорошо подумать… я тянусь к шоту, который ранее отодвинула, и подношу его к губам. Он тоже проглатывается тяжело, но уже легче первого. Еще больше тепла расползается во мне.

      Что ж, доктор Ник, я готова к встрече с тобой.

       

      
        
          Мэтью
        
      

      ПАРЕНЬ ЗАХОДИТ в бар.

      В чем соль этой шутки? В том, что я отработал четырнадцатичасовую смену и все еще каким-то образом был принуждён показаться в переполненном баре в ночь Хэллоуина. Совсем не мое место.

      Один стакан. Два, максимум. Кровать звала меня по имени еще с того момента, когда рентген выявил орешек M&M, застрявший в ноздре девятилетнего мальчика. Три врача в штате, но, разумеется, именно я был счастливчиком, которому поручили проводить извлечение M&M. И может, если бы он так много не извивался, это заняло бы минуту, вместо шестидесяти.

      Пиво. Сейчас.

      Патрик машет мне, и я замечаю прислонившегося к бару рядом с ним Кента, пока пытаюсь протиснуться через толпу.

      — Ты пришел. — Патрик хлопает меня по спине и двигается, чтобы пропустить на место между ним и Кентом. — И ты в костюме, — смеётся он, подмечая мою голубую униформу.

      Кент приподнимает пластиковый бейдж, прикрепленный к моему нагрудному карману.

      — Оу, вижу, в этом году ты нарядился доктором Дэниэлсом.

      Я отстёгиваю карту и засовываю в карман. Моим братьям обязательно дразниться из-за каждой мелочи?

      — Я ассистирующий медик. (Перевод группы https://vk.com/bambook_clubs)

      — Велика разница. — Кент обменивается взглядом с Патриком, который отворачивается, чтобы скрыть улыбку. Они оба знают, что это выводит меня из себя. Ассистирующий медик и доктор далеко не одинаковые вещи, и я перечислял их различия много, много раз. Мое терпение не бесконечно, и усталость нисколько не улучшает настроение. Патрик подмечает мою растущую злость и разрешает ситуацию, доставая телефон, чтобы показать фотографии моих племянниц, одетых в костюмы к Хэллоуину. Он играет грязно и выигрывает, их очаровательные лица моментально заставляют меня улыбнуться.

      — Все шестеро принцессы? — спрашиваю, ухмыляясь фотографии. У Патрика шесть дочерей, все со светлыми волосами, как у их мамы, каждая последующая милее предыдущей.

      — Разумеется, — расцветает он.

      — И Мишель? — спрашиваю я, и Кент сразу протягивает мне телефон. Его единственная дочь наряжена Суперменом. Не Супергерл, Супермен. Тот же костюм, что и каждый год до этого. Моя племянница одержима этим супергероем больше, чем мой брат. Исходящее от нее очарование просто смехотворно. — Хотел бы я встретиться с ними сегодня лично.

      Меня убивает, сколько я пропускаю из-за своего безумного расписания. Дни рождения, праздники, выпускные из садика, которые, судя по всему, невероятно важны. Я думал, что, стоит закончить университет и найти работу, все изменится, но до сих пор этого не произошло. Скорая помощь никогда не прекращает работу. Я работаю долгие, нестабильные часы. Кажется, мое свободное время образуется, когда остальные заняты. Я провожу много времени в одиночестве, читаю книги по истории и смотрю записанные серии викторины «Рискуй!».

      — Было бы неплохо, если бы ты хоть иногда заглядывал, — говорит Патрик.

      — У меня нет времени.

      — У тебя есть время, ты просто не способен его распределять. Когда ты в последний раз был на свидании? — спрашивает меня Кент, хотя, я уверен, ему известно, что ответом будет давно. Очень давно.

      — Как я уже сказал, у меня нет времени. — Я привлекаю внимание бармена, указываю на пустые бокалы Патрика и Кента и жестом показываю, чтобы к ним добавили еще один.

      — Тебе нужно создать время, — качает головой Кент. — Как ты можешь одновременно быть таким умным и таким глупым?

      Патрик подскакивает.

      — Разве на твоей работе нет девушек? Почему бы не пригласить их? Там должно быть достаточно медсестер.

      — Встречаться с кем-то с работы. Ни за что. Нет, спасибо.

      Три пинты появляются на стойке перед нами; традиционно Патрик передаёт мне бокал, в котором пена переливается через край. Проблемы младших братьев.

      — Это большая больница, ты можешь встречаться с кем-то из другого отделения, другого этажа, — говорит он.

      Я отпиваю пену, чтобы она не лилась еще сильнее. Хотя я никогда этого не признаю, они правы. Мне нужно заводить друзей и встречаться с девушками, но прошло уже так много времени, что я потерял навыки… если они у меня, вообще изначально были.

      В школе я активно участвовал во многих клубах и учебных группах; подобное общение всегда давалось мне легко. И благодаря нескольким поздним занятиям с девушкой, желающей выпустить стресс перед финальными экзаменами, мне удалось потерять девственность до выпуска из университета.

      В больнице мне удаётся все, что касается работы с коллегами и лечения пациентов. Когда дело доходит до любого вида социализации, я полный отстой. Обычно, именно в этот момент мой внутренний ботаник вылезает наружу и всех отпугивает. Особенно девушек.

      — Серьезно, я даже не представляю, как подойти к девушке. И если бы представлял, то не знал бы, что ей сказать. Думаю, я безнадёжный случай, ребята. — Что особенно печально, потому что я до чертиков возбуждён, до такой степени, что мой член начал посылать мне телепатические угрозы.

      Кент опускает свой бокал и вытирает рот тыльной стороной ладони.

      — Что ж, тебе надо с этим справиться, младших братик, потому что правильная девушка… она не подойдёт к тебе просто так и не предложит куда-нибудь сходить.

      Я смеюсь и наклоняю голову, чтобы сделать глоток, когда спотыкающаяся брюнетка практически выбивает у меня из руки бокал. Крепко сжимая пиво одной рукой, второй я поддерживаю едва одетую медсестру. Чулки в сеточку заканчивающиеся красными бантиками на середине ее бёдер и блестящие белые каблуки, которые определенно не подходят для настоящего медицинского работника, украшают самую привлекательную пару ног, что я видел в своей жизни. Выпирающий из халата на застёжке бюст заставляет меня моментально порадоваться мешковатости форменных штанов. Я поправляю очки и медленно поднимаю взгляд вверх, упираясь в ее невероятные карие глаза, задымлённые алкоголем

      — Вот ты где, доктор, — говорит она, собственнически обвивая свою руку вокруг моей. — Я всю ночь ждала, когда ты придёшь.

      Мой взгляд переходит от симпатичной медсестры передо мной к моим братьям. Патрик ухмыляется, Кент пожимает плечами и смеётся.

      — С другой стороны, может, я и ошибался.

       

    
    
      

        
          Глава 2. Скрытое замешательство
         

      

      
        
          Холли
        
      

      Я НЕ ПЬЯНА, но и назвать меня трезвой нельзя. Скорее я где-то посередине. Зона опьянения, где тормозов практически нет и уверенность зашкаливает.

      Оторвав мое «свидание в слепую» от его друзей, я веду его к столику, за которым провела всю ночь, и толкаю на нагретое сидение. Может Ник и заставил меня ждать, но быстрый осмотр даёт знать, что он достаточно милый, чтобы возместить это. Когда Джейн сказала, что он будет одет как доктор, то я представила более традиционный покупной костюм доктора Здоровье, но его униформа приятно дополняет образ. Тонкий материал не скрывает крепкую широкую грудь, а короткие рукава демонстрируют невероятно подтянутые руки.

      — Меня зовут Холли, — уверена, он уже знает мое имя, но вежливого знакомства никто не отменял. — Я уже начала сомневаться, что ты придёшь. — Карие глаза за парой очков с тёмной окантовкой встречаются с моими, изучая их. Я жду, когда он что-то скажет, чего он не делает, так что я продолжаю болтать. — Свидания в слепую, упс, верно? — Я изображаю выражение сочувствия на лице; его взгляд остаётся без эмоциональным. — Твоя сестра точно говорила мне, но сейчас я едва ли что-то вспомню. Кем ты работаешь в реальной жизни?

      Он поворачивает голову в сторону парней, с которыми стоял до этого, и тревожно проводит рукой по уже взъерошенным каштановым волосам.

      — В реальной жизни? — снова смотрит он на меня. — Я не понимаю.

      — В реальности, очевидно, ты не доктор, это же просто костюм, — показываю на свой развязный наряд и смеюсь. — Ровно, как и я не настоящая медсестра. Так, чем ты занимаешься?

      — Я…я, — запинается он и снова бросает взгляд на своих друзей. — Нет, я не врач.

      Боже, это плохой знак. Он не хочет быть здесь. Либо это, либо за тридцать секунд нашего общения он уже понял, что я не в его вкусе. Мое сердце падает со звоном разочарования. Я оставлю его в покое, а потом убью Джейн.

      — Послушай, Ник, все в порядке. Если ты не заинтересован, то не обязан оставаться здесь. Твоя сестра просто подумала, что мы найдём общий язык. Она моя подруга и слегка надавила в этом вопросе, поэтому я согласилась. Скорее всего, она поступила точно так же с тобой. Сводничество — это ужасно, я понимаю. Мы можем просто сказать ей, что мы пытались, было весело, но ничего не срослось, — протянув руку, я начинаю играться с застёжкой молнии, дёргая ее в попытке обрести немного уверенности. Я чувствую себя отвратительно. Я знала, что не была готова прыгать обратно в мир отношений, однако, будь я готова, прыгнуть на этого парня точно было бы интересно… точнее с этим парнем.

      — Подожди пару секунд? — Он показывает пальцем в сторону друзей. — Мне просто надо очень быстро поговорить с, эмм, кое-кем. — Он встаёт из-за стола, вытягиваясь по крайней мере на метр девяносто. — Не уходи. Оставайся здесь. Я просто, я… — очередная запинка, — я скоро вернусь.

      Мое опьянение отступает, пока я смотрю ему в спину. Сначала он заставляет меня ждать и теперь уже уходит, и я даже не знаю, вернется ли он. Что же мне делать? Сохранить остатки своего достоинства и уйти, или остаться при крохотном шансе, что он сдержит слово и придет назад?

      Он оглядывается через плечо и снова нервно проводит рукой по тёмным густым волосам. В уголках его полных, сексуальных губ прячется улыбка, от которой мое сердце делает сальто. И я уже знаю мой ответ.

      Достоинство, это будет долгая ночь.

       

      
        
          Мэтью
        
      

      ПАТРИК И КЕНТ с нетерпением стоят у стойки, ожидая моего рассказа.

      — Она приняла меня за другого. Какого-то парня по имени Ник, — сообщаю я им. — Она считает меня ее «свиданием в слепую», организованным ее подругой.

      — Почему она приняла тебя за него? — спрашивает Патрик.

      — Судя, по ее словам, он должен быть одет в костюм доктора. Она увидела мою форму и, похоже, предположила, что я и есть он.

      Кент смеётся.

      — Что ж, видимо он не пришел. Его потеря — твоя удача.

      — Нет, я не могу так поступить. Я должен сказать ей, что не тот парень, которого она ждала, — оглядываюсь на ее столик. Действительно ли мне нужно говорить ей? Эта девушка шикарна. Ее игривый голос опьяняет, и мягкие изгибы тела настолько привлекательны, что я готов официально сменить имя на Ник.

      Патрик слегка толкает меня и кивает. Я слежу за его взглядом через бар до низкого парня в белом лабораторном халате со старомодным лобным рефлектором на голове.

      — Бесплатный осмотр груди! — кричит он толпе вокруг него. Не дожидаясь разрешения, он протягивает руку и хватает грудь ближайшей ведьмы.

      Она игриво отталкивает его своей метлой, но ее лицо показывает искреннее отвращение к его поступку.

      — Заканчивай с этим, Ник.

      — Думаешь это нужный парень? — поднимает брови Патрик.

      Парень, которого она ждет, урод. Плохие новости для нее, хорошие для меня. Но, тогда как мне разыграть эту карту? Рассказать ей правду, надеясь, что она предпочтёт меня доктору Придурку? Мне не нравятся поспешные решения, но сейчас у меня нет времени подробно обдумать свои действия. Я смотрю на своих братьев в поиске ответа.

      — Тащи свою задницу обратно к ней, — кричит Кент, ударяя меня в бицепс и заставляя пошатнуться.

      Патрик поддерживает его утверждение, но более мягким способом.

      — Иди, ты сделаешь ей одолжение, оградив от этого парня. И кто знает, может вы понравитесь друг другу.

      Мое сердцебиение ускоряется, когда волна нервов пробивается на поверхность. У меня еще куча вопросов к ним, но мне нужно действовать быстро, пока настоящий парень для ее свидания в слепую не нашел ее. Я не могу позволить себе упустить такую возможность. Глубокий вдох наполняет мои легкие барным воздухом.

      — Пожелайте мне удачи, — бросаю я через плечо, прежде чем вернуться к прекрасной ничего не понимающей девушке, которую я только что встретил.

      Потому что она определенно мне понадобится.

       

    
    
      

        
          Глава 3. Я против грибов
         

      

      
        
          Холли
        
      

      ДВОЕ ЕГО ДРУЗЕЙ кажутся намного старше него. Моя нога нервно дёргается под столом, когда я украдкой бросаю на него взгляд, все еще не уверенная, что он вернется. Я достаю тюбик из сумочки и позволяю своим каштановым волосам упасть на лицо, чтобы незаметно нанести блеск. Бабочки взлетают в животе, когда я поднимаю глаза и вижу, как он подходит к столику. Я заталкиваю тюбик обратно в сумку и выпрямляюсь на месте, мои заново накрашенные губы растягиваются в приветственной улыбке.

      — Может, ты не против пойти в другое место? Где будет не так громко и безумно? — спрашивает он, удивляя меня. Если верить Джейн, встреча в этом месте изначально была его идеей, это его любимый бар. Я, с другой стороны, не переношу толпы людей в подобных заведениях, не учитывая еще и того факта, что сегодня здесь полно зомби, вампиров и девушек в распутных костюмах. Я поправляю бантики на чулках, завязывая их туже. Стеклянные замки, Холли.

      — Я бы с радостью куда-нибудь пошла, я провела здесь уже два часа.

      — Два часа? — его лицо мрачнеет. — Ты ждала два часа?

      — Эм, да, Джейн сказала, ты хотел встретиться в семь. — Он смотрит на свои часы и хмурится. Я знаю, что сейчас должно быть уже около половины десятого. — Все хорошо?

      — Мне просто жаль, что тебе пришлось ждать так долго. Я не знал… — Его голос затихает, когда он переводит взгляд себе под ноги.

      Его извинение заставляет меня покраснеть.

      — Уверена, Джейн перепутала время, или может быть это сделала я. — Такое вполне возможно, я никак не могу собрать мысли в кучу, с тех пор как меня взяли на работу в «ЛейзерШарк». Работа моей мечты по ведению социальных сетей для известной компании с элитными клиентами было единственным положительным моментом в моей жизни за последнее время.

      От звука разбившейся бутылки мы оба поворачиваем наши головы к бару. Девушка в костюме горничной взвизгивает и поднимает окровавленный палец к трясущимся губам.

      — Черт, думаю ей понадобятся швы! — кричит мумия с двумя бутылками пива в руках. Девушка продолжает посасывать палец, ее плечи подёргиваются от драматичного плача.

      — Извини меня на минутку. — Мой притворный доктор проталкивается через толпу к пострадавшей барышне. Мне не слышны его слова, но что бы он не говорил, у него получается убедить ее показать ему рану. Он поднимает ее палец и осматривает его, прежде чем залезть в свой нагрудный карман. Я недоверчиво морщу нос, когда он разрывает небольшой пакетик и, по всей видимости, дезинфицирует кровоточащую ранку, чтобы следом заклеить ее пластырем. Улыбка вновь появляется на ее запачканном тушью лице, и она тянется обнять моего героического кавалера. Странно. Крайне странно.

      — Ты принес настоящий реквизит? — спрашиваю я, подозрительно щурясь, когда он возвращается. — Продуманный у тебя костюм на Хэллоуин.

      — Это всего лишь пластырь. Большинство людей постоянно носят их с собой, верно?

      — Нет, не совсем. И откуда ты знаешь, что ей не нужно накладывать швы?

      — Просто небольшой порез, — пожимает он плечами.

      — Но что это был за пакетик? С чего он у тебя?

      Он вздыхает и посмеивается, игнорируя мой вопрос, затем кладет руку мне на спину.

      — Пойдем?

      Скорее всего, это все еще влияние алкоголя, но мою поясницу покалывает от его прикосновения, заставляя быстро забыть о загадочном пакетике и раненой горничной.

      — Ага, идём.

      Не знаю, куда мы собираемся, но я определенно жду момента, когда мы придём туда.

       

      
        
          Мэтью
        
      

      Я СЛЕЖУ за доктором Придурком, пока мы не покидаем бар в безопасности. К счастью, он занят поиском ничего не подозревающих пациентов, а не его девушки.

      Духота заполненного бара делает прохладный воздух улицы еще более леденящим. Холли скрещивает руки на груди, и небольшие мурашки появляются на ее открытой коже. Удача вновь на моей стороне, ведь моя машина припаркована прямо перед входом. Я достаю ключи, нажимаю на кнопку, и звучит сигнализация, разблокировавшая двери. Я беру пальто с переднего сиденья и предлагаю его моей замёрзшей медсестре.

      — Держи, — раскрываю для нее пальто. Ее крошечная продрогшая фигурка зарывается в мое тёплое пальто, которое фактически поглощает ее. — Ты голодная? — спрашиваю, надеясь на положительный ответ. Неподалёку есть итальянский ресторан, и я бы не отказался от личного времени с ней наедине в тихой кабинке, где мы могли бы узнать друг друга лучше. Плюс, после такого суматошного дня, мой пустой желудок нуждается в пище для поддержания жизни.

      — Я не против поесть, — говорит она. — Здесь за углом есть отличная пиццерия.

      — «У Ромео», — произносим мы одновременно.

      — Ты знаешь об этом заведении? — спрашиваю я.

      — Разумеется, я хожу туда все время. — Она прямо начинает светиться. Возможно ли, что я видел ее там до этого? Нет. Ее симпатичное лицо я бы определенно запомнил. — У них лучшая пицца Марсала. Ты пробовал ее?

      Я ненавижу грибы, но немного вру ей и говорю:

      — Да, я обожаю пиццу Марсала. — Невероятная улыбка расцветает на ее блестящих розовых губах, и она придвигается ближе, когда мы идём в сторону ресторана. Небольшая ложь определенно стоила того.

      Мы подходим к традиционному итальянскому ресторану, я открываю стеклянную дверь и придерживаю для нее. Когда она проходит мимо меня, я ощущаю слабый запах ванили. Очко в пользу надежды, что этот сладкий запах впитается в шерсть моего пальто.

      — Должна признать, я не была уверена во всем этом свидании вслепую, но теперь я даже рада, что твоя сестра уговорила нас на это.

      Я нервно сглатываю от напоминания о ситуации, отягощающей нашу случайную встречу. Теперь, когда мы ушли от безумства переполненного бара, я должен рассказать ей. Прямо сейчас. Рассказать ей, что все это было недоразумением. Возможно, она даже рассмеётся от этого. Или может нет? В любом случае, я не могу позволять ей считать меня кем-то другим. Я открываю рот и тут же закрываю его, не сказав ни слова. Черт подери, что, если я скажу ей, и она уйдёт?

      «Пссс, Мэтти, слышишь меня?» — Входящее телепатическое сообщение. — «Чувак, ты не можешь рисковать. Тебе это прекрасно известно, как и мне».

      О-оу. Я качаю головой, не обращая внимания на голос, исходящий из места ниже талии. Мы с Холли подходим к стеклянной стойке. Она заказывает кусочек Марсалы, и, разумеется, я обязан поступить так же. Теперь мне придется есть грибы. Доказательство, что за ложь приходится платить. Еще одна причина рассказать ей обо всем и покончить с этим.

      
        «На ней высокие чулки, и я знаю, что ты выдел сиськи, вываливающиеся из ее крошечного облегающего платья. Даже не притворяйся, что не мечтаешь сорвать с нее эту форму и заняться грязными вещами. Прошло уже мноооооооого времени, Мэтти».
      

      Не так уже и много. Я сдаюсь и, вопреки здравому смыслу, признаю присутствие голоса.

      
        «Семнадцать месяцев, шесть дней, одиннадцать часов и сорок три минуты».
      

      Серьезно? Прошло столько времени? Черт, это и правда много.

      
        «Еще как. Послушай меня, Мэтти. Ты не можешь рассказать ей».
      

      Становиться сложно игнорировать мой откровенный член и его веские доводы, почему я должен продолжить шараду. Но я должен быть сильнее. Я качаю головой и задвигаю внутренний голос моего похотливого полового органа, Пина, на задворки сознания. Я не такой парень. Время сорвать этот прилипший пластырь и признаться ей.

      Мы выбираем кабинку в дальнем углу, и Холли снимает мое пальто.

      «Сиськи! Сиськи! Сиськи!» — заводит сирену Пин.

      Я игнорирую его. Мой взгляд опускается на переднюю часть ее униформы.

      
        «Сиськи! Сиськи! Сиськи!»
      

      Черт, нет, я так не поступлю.

      — Ты в порядке? — Холли внезапно прерывает мой извращённый спор с бесстыжим половым органом. Я с трудом перевожу глаза с ее декольте к ее смущённому лицу.

      — Этот костюм просто ужасен, да? — Она опускает голову и дёргает молнию, пытаясь застегнуть ее выше. — Мне не стоило выбирать такой глупый костюм. Просто, ты же так не поступил, на тебе настоящая униформа. Лучше бы я сделала так же. Это все, наверное, выглядит отвратительно.

      — Нет, он смотрится прекрасно, — отвечаю я слишком быстро и пытаюсь исправиться. — У многих медсестёр большая, эм… — Моя попытка с треском проваливается. Возможные окончания предложения пролетают в моей голове, но они все не подходят, и теперь незаконченная фраза висит между нами, создавая неловкую тишину.

      Думаю, я слышу издевательский смех Пина. Это его вина. Я виню его за поглощение большей части крови, что оставило мой мозг истощённым. К счастью, две тарелки горячей, грибной пиццы опускаются перед нами. Я убираю несколько грибов и засовываю кусок в рот, надеясь, что немного пищи поможет мне нормально думать.

      — Так, чем ты занимаешься? — меняю тему.

      Ее телефон вибрирует на столе. Она поднимает его и хмурится.

      — Вот, кстати, звонит мой босс. Ты не против, если я выйду и отвечу?

      — Конечно нет. — Я встаю из-за стола вместе с ней, это все лишь проявление галантности, однако кажется старомодным. Она убирает волосы от лица и хихикает над моим благородством. Я задерживаю дыхание, но не могу сдержать улыбку, когда наблюдаю за тем, как она подходит к двери и придерживает ее для вошедшего гостя. Выдох застревает у меня в горле, когда я лучше рассматриваю этого гостя. Мой рот открывается, когда моя невестка Робин заходит и замечает меня. Она машет мне рукой и подходит ближе. Черт.

      — Разве ты не должен быть с Кентом и Патриком? — спрашивает она и смотрит на мою тарелку. — Это что, грибы?

      — Планы поменялись, — говорю я торопливым голосом, не сводя глаз с двери. — Я здесь с девушкой, но меня зовут не Мэтью, и ты меня не знаешь.

      — Что? — Она оглядывается через плечо, осматривая кафе. — О чем ты? Что происходит? Это какая-то странная шутка?

      — Нет.

      — Мэтью, в чем дело? У тебя все хорошо?

      — Я в порядке. — Я продолжаю следить за окном, на случай если появится Холли. Я не хочу, чтобы мне пришлось объяснять, кто такая Робин. Однозначно не до того, как я скажу Холли всю правду. — Пожалуйста, просто… — делаю движение головой в сторону своей невестки, которую я сейчас запутываю до чертиков, показывая, чтобы она ушла. — Я все объясняю позже, клянусь, — шепчу через сжаты зубы.

      Робин пожимает плечами, закатывает глаза и отходит, что-то бормоча. Я должен ей серьезное объяснение и извинение. И я предоставлю их, просто не сейчас.

      Я сажусь обратно на свое место. Боже, это было близко. Теперь я весь на нервах. Может, не стоило предлагать уйти из бара, потому что пара коктейлей в данный момент были бы к месту.

      Холли возвращается через пару минут, после того как Робин спокойно забирает пиццу и уходит.

      — Надеюсь ты не против этого. — Она вытаскивает из коричневого бумажного пакета бутылку вина. — Я забежала в магазин по соседству. Здесь разрешено приходить со своими напитками, они даже откроют бутылку и принесут бокалы, если мы попросим. Что думаешь?

      — Почему бы и нет.

      Невероятно. Она фактически прочитала мои мысли. Эта девушка становится все лучше и лучше. Вино — это просто идеально, то, что мне нужно. Я выпью бокал, расслаблюсь и тогда смогу рассказать ей обо всей путанице с костюмами. Нужно лишь выбрать правильный момент.

       

       

    
    
      

        
          Глава 4
         

      

      
        
          Холли
        
      

      БРАТ ДЖЕЙН ОСУШАЕТ бокал вина; его широкие плечи наконец расслабляются, вместе с остальным его телом. Я знала, что дело было в нервах, нет ничего такого, что не исправит бокал или два вина. Свидания вслепую не бывают простыми, и у меня было небольшое преимущество успокоения нервов двумя шотами, выпитыми перед встречей с ним. Звонок моего босса оказался идеальной причиной сбежать в винный магазин и взять нам бутылку.

      Отставив в сторону вежливый разговор, мы переходим к более личным обсуждениям. Для меня становится приятным сюрпризом, когда он позволяет мне взять на себя инициативу и проявляет интерес к моей жизни. Вместо того чтобы просто рассказывать ему о своей работе, я слегка погружаюсь в детали, объясняя почему мне нравится этим заниматься, и как я ежедневно общаюсь с людьми со всего мира. Когда мы переходим к семье, он не прерывает мой бесконечным поток информации о моих двух племянницах. Он усмехается и кивает на мои глупые заявления о диснеевских принцессах, Монстр Хай и, разумеется, Барби, словно понимает, о чем я говорю.

      — Мне удалось получить невероятно редкую блестящую игрушку Шопкинс. — Я обрываю себя. Что же, на этом достаточно, я перешла из измерения девчачьих предметов в мир игрушек, о которых не известно ни одному мужчине старше двадцати.

      — Где тебе удалось найти супер редкого блестящего Шопкинса? — спрашивает он, его брови сдвигаются в шокированное выражение человека, который не только осознаёт ценность этого предмета, но и искренне желает узнать, где я его отыскала. — Я искал его по всему интернету, — продолжает он, доводя беседу до неудобной паузы.

      Он искал его по всему интернету? Он правда сейчас это сказал? Я беру бокал вина и делаю большой глоток, пытаясь осмыслить это. Глоток. Нет. Не получается.

      — Действительно? — уверена, что у Джейн нет детей. Могла ли она скрыть какую-то информацию о своём брате? — У тебя есть дети? — спрашиваю его.

      Он отрицательно качает головой, его рука тянется к губам. Я улавливаю панику в его круглых глазах, смотрящих на меня. Мое сердце уходит в пятки. Черт. Он что, коллекционирует игрушки или занимается чем-то таким жутким? Взрослый мужчина одержимый детскими игрушками? Он напряженно смотрит на свой бокал вина и делает глоток.

      — Ребёнок одного парня с моей работы собирает их, вот откуда я вообще знаю об этих Шопкинс.

      Я облокачиваюсь на спинку и отстёгиваю небольшую шапочку от волос, раздумывая, принимаю ли такой ответ. Я стряхиваю волосы с лица и смотрю на мужчину передо мной, прежде чем счесть это за приемлемый ответ. Может дело в том, что он такой милый, рассудительный и, что уж скрывать, невероятно привлекательный! Думаю, мне было бы плевать, окажись он коллекционером игрушек.

      Я в долгу у Джейн, ее брат потрясающий. Намного лучше, чем я ожидала. Тем более я не могу забыть о том, насколько он неправдоподобно симпатичный. Я ищу в нем черты, которые похожи на его сестру, но не нахожу таких. Ник высокий и смуглый, по сравнению с мелкими, светлыми чертами моей подруги. Его каштановые волосы топорщатся на макушке, где он уже не раз провел по ним рукой. Невероятно милая привычка, из-за нее мне хочется протянуть руку и прикоснуться к этим растрёпанным волосам, пробежать по ним пальцами, потянуть и просто…

      Холли! Держи себя в узде!

      Какого черта на меня нашло? Дело в алкоголе? Или в том, что я всю ночь сидела напротив этого сексуального парня, одетая в аналог развратного белья? В нем есть нечто такое, что заставляет мое тело сладко гудеть, чего не было со времён… наверное… никогда.

      Он берет бутылку и наполняет оба наших бокала, выливая все до последней капли. Наша пицца съедена, бутылка опустела… черт, значит ли это, что свидание подходит к концу? Я растягиваю свои вино, пытаясь продлить время вместе. Мы достигли неловкой стадии вечера это-свидание-закончилось-теперь-что.

      — Это хорошее вино, — говорит он, поворачивая к себе пустую бутылку, чтобы прочитать этикетку. — Мне надо будет когда-нибудь купить себе такое. — Это Пино Гриджио за $8.99, неплохое, но едва ли хорошее. Он тянет время, желая хоть как-то продлить беседу. Я пытаюсь сдержать улыбку, понимая, что он не хочет заканчивать вечер.

      — Может, мы возьмём ее прямо сейчас, и ты зайдёшь ко мне? — Моя голова дёргается назад, и рот открывается, поражённый моим собственным прямолинейным вопросом. Боже, что я только что сделала? О боже, он никак не отвечает. Почему он ничего не говорит? Я осмеливаюсь взглянуть на него, расширившиеся ореховые глаза потеряны в размышлениях. Он обдумывает мой вопрос. С чего ему нужно думать об этом? Быстрее, надо сказать, что я передумала.

      — С радостью, пойдём, — принимает он мое предложение с сексуальной ухмылкой, которая практически снимает с меня трусики.

      У меня проблемы. Серьезные проблемы. Похотливые проблемы. Лучшие в своем виде.

      Он вновь предлагает мне свое пальто, и я надеваю его, наслаждаясь теплом. Мои глаза закрываются, я задираю воротник до носа и вдыхаю роскошный мускусный аромат, оставшийся на подкладке пальто. У меня текут слюнки от этого запаха, и жужжание внутри меня становится практически болезненным. Зудящая боль, которая говорит мне, что сегодня я буду делать плохие вещи.

      — Ты не в состоянии вести, и хотя я выпил не так много, мне тоже не стоит этого делать. Уже поздно, но с этим невозможно угадать, дети все могут собирать сладости на улицах.

      Я ценю его осторожность, она многое говорит о его характере.

      — У меня есть приложение такси. — Я установила его как раз для такого случая. Он одобрительно кивает, и я открываю приложение. Требуется нажать всего несколько кнопок, и кто-то уже едет, чтобы забрать нас.

      Холодный воздух отрезвляет, пока мы оба стоим в ожидании машины, которая в трёх минутах от нас. Я могу притвориться, что прохлада заставляет меня пожалеть о моем приглашении, но это было огромной ложью. Меня переполняет предвкушение того момента, когда мы приедем ко мне.

      Здесь тихо, слишком тихо.

      — Ты соврал мне до этого, — нарушаю тишину, надеясь, что он не решит передумать.

      Его лицо отображает полный ужас.

      — Я… я… я… — заикается он. Очаровательно, как легко его напугать.

      — Грибы, — через смех говорю я. — Ты сказал, что любишь пиццу Марсала, но выбрал из нее все грибы.

      — Ох, грибы. — Его плечи расслабляются, но нос морщится в отвращении. — Не скажу, что в восторге от грибов на пицце. Полагаю, я просто надеялся впечатлить тебя.

      — Впечатлить меня? — Это смешит меня сильнее, и я дразню его: — Что ж, обычно моим критерием для идеального парня является его любовь к грибам. — Он начинает нервно проводить рукой по волосам, с растянувшейся на лице застенчивой улыбкой и опущенными в пол глазами. Я беру его руки в свои и использую их как опору, чтобы дотянуться до его уха и прошептать: — Не волнуйся, я только что пригласила тебя к себе, думаю, меня можно считать достаточно впечатленной.

       

      
        
          Мэтью
        
      

      МОЙ МОЗГ ДЕЛАЕТ последую попытку вразумить меня и убедить поступить правильно. Однако, как только ее горячее дыхание касается моего уха, моя логика официально покидает рабочее место. Я не рассказал ей до этого и очевидно не сделаю этого теперь.

      Я кладу обе руки на ее замёрзшие щеки, слегка наклоняя к себе. Ее губы формируют сердечко, ожидая, когда их поцелуют. Я наслаждаюсь этим моментом. Эта невероятно сексуальная девушка хочет моих поцелуев.

      Я не упускаю своего шанса.

      Ее губы сладкие, и когда она разъединяет их, я ощущаю вино на ее языке. Она восхитительная, мои губы желают продолжать пробовать ее. Я издаю небольшой стон, когда ее пальцы зарываются мне в волосы. Я провожу руками вниз до ее талии, призывая ее подняться и углубить поцелуй. Ее язык ловко выводить все новые и новые круги у меня во рту. С моим отключённым мозгом Пин остаётся за главного. Он, вне себя от радости, подначивает меня скользнуть рукой под одолжённое мной пальто.

      
        «Не стесняйся. Потрогай одну. Нет, лучше две. Подожди, подожди, только одну».
      

      Моя ладонь бегло касается ее одежды, ложась на одну идеально круглую грудь. Это рай. Вполне возможно, совсем скоро, я расстегну это платье и смогу свободно касаться ее груди. От одной мысли моя голова едва не взрывается.

      Биип.

      Белый Хендай останавливается прямо перед нами, мы же остаёмся в объятиях друг друга. Я наклоняюсь к ней, понижая голос до шёпота.

      — Какие правила для такси? Мы оба садимся назад? Или один из нас спереди? — заглядывая на передние сидения, я вижу таращащееся на меня лицо. Не человека. Лошади. Часть праздничного костюма. Огромная фальшивая лошадиная голова на пассажирском месте отвечает на все вопросы. Мы выпускаем друг друга, и оба садимся сзади.

      — Уильям Стрит 2/10, это жилой комплекс «Мейпл Апартмент?» — спрашивает водитель, смотря себе в телефон и едва удостоив нас взглядом.

      — Да, — подтверждает Холли.

      Прежде чем мы уезжаем, мне тоже нужно одно последнее подтверждение от нее.

      — Ты уверена, что не против этого? Чтобы я зашёл к тебе?

      — Абсолютно. Знаю, все очень быстро, и мы только познакомились, но в определённом смысле я уже знала тебя, ты же брат Джейн.

      Как раз-таки нет. Это предложение появляется в моей голове, но так и не покидает моих губ, потому что Холли прижимается ко мне, и ее губы обрушиваются на мои, желая больше поцелуев.

      Машина отъезжает. Теперь дороги назад нет.

       

       

    
    
      

        
          Глава 5. Коктейли и белое вино
         

      

      
        
          Холли
        
      

      МЫ ЕДВА ЛИ отрываемся друг от друга, чтобы я достала ключи и открыла дверь, и как только мы, наконец, заходим внутрь, я использую заднюю часть моих фирменных кожаных туфель, чтобы захлопнуть дверь. Уверена, Джейн представляла нечто иное, когда сводила меня со своим братом, но, когда Ник зарывается лицом мне в шею, проводя языком до моего уха, я заталкиваю Джейн в далёкий, далёкий кусочек сознания.

      Моя квартира в полном беспорядке, и мы так и не зашли за еще одной бутылкой вина, но я сомневаюсь, что все это сейчас имеет значение.

      Огромные руки Ника снимают с меня его пальто, позволяя ему упасть на пол. Его пальцы тянут молнию моей обтягивающей белой униформы медленным, соблазнительным движением. Как только он расстёгивает ее, кончики его пальцев убирают ткань, желая узнать, что скрывается под ней, исследуя мою чувствительную кожу. Мое приглашение зайти ко мне было толстым и прозрачным намёком на секс, и мы не тратим ни секунды. Слава богу, я предпочла сексуальные стринги удобному белью. Требуется лёгкое движение, и мое платье слетает с меня, приземляясь на его пальто.

      Его палец цепляется за одну из лямок лифчика, медленно оттягивая ее вниз. Оставленные им на оголённой коже поцелуи заставляют ее покрываться мурашками. Мягкие губы проходятся по моей груди и останавливаются на декольте, где я снова чувствую тепло его языка. Мои колени подкашиваются, высокие каблуки не сильно помогают держать равновесие. Для поддержки я хватаюсь за его плечи.

      Все оставшиеся на этот счёт сомнения абсолютно испаряются.

      — Холли, — произносит он мое имя, и жар проносится между моих бёдер. Это боль, жажда, требующая утоления, и нарастающая страсть вводит меня в режим порно-звезды. Я смело поощряю его руку, кладя ее туда, куда манит трепет. Мне не удаётся остановить себя от желания потереться о его пальцы, пока он выводит круги на увлажняющемся шёлке.

      — Боже. — Мои руки скользят по его бицепсу, ногти погружаются в упругие мышцы. Меня буквально начинает трясти от желания.

      Два года с Тайлером, и ни разу он не заставил мое тело реагировать подобным образом. Ни единого раза.

      Мы идём спиной вперед в мою комнату. Ник берет все в свои руки, в одно плавное движение, меня разворачивает и прижимает к его твёрдому словно камень паху, что говорит о том, что он заведён так же, как и я. Он начинает расстёгивать мой лифчик, освобождая грудь от сжимающего ее кружева, которое предоставляло дополнительный слой объёма, приподнимало моих девочек и стягивало их вместе.

      О-оу, появляется момент осознания. Как только лифчик исчезнет, моя грудь не только станет меньше, но и опустится до нормального состояния, ниже того места, которое было представлено раньше. Я задерживаю дыхание, надеясь, что он не будет против этого. Расстёгнутый лифчик срывают и отбрасывают в сторону. Его руки тянутся ко мне, отчаянно сжимая мою грудь, нетерпеливые пальцы касаются моих напряжённых сосков. Мы оба стонем от ощущения, и я расслабляюсь в его прикосновениях. Если он и заметил, то определенно не возражает.

      Меня захватывает желание заставить его почувствовать себя так же невероятно, как и я. Я поворачиваюсь к нему лицом, мое дыхание быстрое и тяжёлое. Я тяну за резинку его форменных штанов и спускаю их. У него вырывается низкий, утробный стон, когда мои руки тянутся к его трусам и обхватывают его эрекцию.

      — Так хорошо, — хрипит он. Он задирает футболку, полностью снимая ее. Его тело худое и подтянутое, вплоть до V-образных мышц, которые на подобие стрелы показывают мне правильное направление. Я снимаю каблуки и сажусь на колени, попутно стягивая с него белье. Я хочу попробовать его на вкус, это не является нормой для меня, обычно я такого не делаю. Но желание сильно и мой рот открывается, принимая его. Мой язык извивается, и каждый раз, когда он стонет мое имя, я начинаю сосать сильнее, пока его пальцы зарываются в мои волосы, решительно направляя меня.

      Его дыхание учащается, и он заставляет меня подняться, тянется к моим бёдрам, чтобы прижать меня ближе. Его член прижимается к тонкому кусочку шелка между нами. Я больше не принимаю таблетки, но, к счастью, в моей тумбочке остались презервативы. Время перенести эту вечеринку в спальню. Наши пальцы переплетаются, когда я беру его за руку и веду по небольшому коридору.

      По пути через комнату, я ловлю свое отражение в зеркале. Мои волосы в беспорядке, грудь открыта, на мне все еще откровенные стринги и чулки озорной медсестры. Подобная картина должна быть для меня красным флагом, призывающим остановиться или хотя бы притормозить, но она делает прямо противоположное: она разжигает меня еще сильнее, усиливая неотложность. Я толкаю его в грудь, спиной на мою кровать. Мягкий свет полной луны за окном освещает комнату. Он приподнимается на локтях, наблюдая за тем, как я выгибаюсь и выставляю задницу, медленно снимая стринги.

      — Чулки, оставить или снять? — спрашиваю я, словно дорогая девушка по вызову. Сегодня во мне что-то пробудилось, кто-то щёлкнул выключателем. Хотя я и не чувствую себя пьяной, возможно, комбинация коктейлей и белого вина действует как своеобразный афродизиак. Это вообще возможно? Хмм, это определенно стоит выяснить, потому что, судя по моим ощущениям прямо сейчас, если бы я разлила эту смесь по бутылочкам и начала продавать…

      То стала бы миллионером.

       

      
        
          Мэтью
        
      

      — ОСТАВЬ ИХ. — Эти слова отнимают большую порцию кислорода, которого мне и так не хватает. Я тяжело дышу, глотая весь воздух, который могу. Она открывает ящик и передаёт мне презерватив. Это в новинку для меня. Я никогда не спал с женщиной, которую только встретил. Почему же нет? Это прекрасно. Никакие слова не опишут дозу наслаждения, курсирующую по моему телу в этот момент. Кто знал, что идея отключить мозг и послушать свой половой орган принесёт такие шикарные результаты?

      Я знал. И не стоит благодарности. Счастливого ХэллоуПИНа!

      Она ложится на мягкое покрывало ее кровати, в ожидании, когда я надену защиту. Ее каштановые волосы разметались по подушке, и ее бедра начинают нетерпеливо покачиваться. Даже в самых смелых мечтах я не представлял никого красивее. Она вытягивает свои длинные пальцы и касается кончиками своих губ, смотря на меня с голодом. Черт побери, она такая сексуальная.

      Мое тело склоняется над ней. Ее ноги раздвигаются, давая мне полный доступ. Я беру свой твёрдый член и мягко вхожу в нее. Влажный жар приветствует меня, заставляя меня выругаться от радости. Я замираю, нуждаясь в паузе, потому что одно лишнее движение, и все будет кончено.

      — Ох, да, — произносит она на выдохе. Ее нетерпеливое маленькое тело переходит к движениям, к которым я не готов. Я усиленно пытаюсь взять себя в руки, замедлить ее. Но ее таз приподнимается, и ее бедра делают это странное круговое движение.

      О, дерьмо. Пожалуйста, нет.

      А-Б-В-Г-Д-Е-Ё…

      Я начинаю в голове повторять алфавит, чтобы продержаться.

      …Ж-З-И-Й-К-Л…

      Больше круговых движений. Черт возьми, что идет после Л? М, конечно, старая добрая М.

      …М-Н-О-П-Р-С-Т…

      Просто прошло уже столько времени, и она ощущается чертовски невероятно.

      …У-Ф-Х-Ц-Ч-Ш-Щ…

      Мне надо продержаться три минуты, жалкие три минуты, чтобы она не посчитала меня жалким лузером, которого не хватает на долго. Холли начинает стонать. Я справлюсь.

      …Ъ-Ы-Ь-Э-Ю…

      Ее тело начинает извиваться, сжимаясь вокруг моего члена в полной боевой готовности, способного в любой момент кончить.

      И Я!

      Я!

      Я!

      Я!

      — Ох, черт, Ник… да, черт, — выкрикивает она неправильное имя, даже не представляя, что оно таковым является. Звук имени другого парня действует эффективнее алфавита. Оно даёт мне необходимые две с половиной дополнительные минуты.

      Полная круглая грудь Холли поднимается и опадает подо мной. Я поддерживаю равновесие одной рукой, когда она поднимает мои пальцы к своим губам, засовывая два из них в рот и громко их посасывая. Она стонет, прижимая мои влажные пальцы к ее упругим розовым соскам. Все. Мне конец. Никакое количеств букв и неправильных имён в мире не остановят меня от того, чтобы кончить в этот момент. Ее ноги обвиваются вокруг меня, и мои толчки усиливаются, мой член погружается глубже. Я прикусываю гладкую кожу ее плеча, чтобы заглушить мои стоны кульминации, прежде чем рухнуть и перекатиться на место рядом с ней. Я смотрю на белый потолок, пока мы оба пытаемся восстановить дыхание.

      Когда кислород снова поступает в легкие и мои чувства возвращаются, я не представляю, что делать дальше. Это определенно не нормальное положение дел для меня. Мне остаться? Уйти? Обнять ее? Одеться? Я нервно перемещаюсь в кровати, ожидая, когда она что-то скажет, и радуюсь, когда она начинает говорить.

      — Вау. Как думаешь, сколько еще раз мы успеем этим заняться сегодня?

       

       

       

    
    
      

        
          Глава 6. Не боюсь я никаких призраков
         

      

      
        
          Холли
        
      

      Я ПРОСЫПАЮСЬ рядом с вибрирующим на тумбочке телефоном и горячим парнем в моей кровати. Губы складываются в сонную улыбку, когда ко мне возвращаются воспоминания о прошлой ночи. Я беру телефон и одним глазом читаю сообщения.

      Джейн: «Что случилось? Мой брат сказал, что так и не встретился с тобой. Ты ушла раньше?»

      Мои глаза резко открываются, и я сажусь на кровати, заставляю мужчину рядом со мной пошевелиться.

      Я: «О чем ты говоришь?»

      Джейн: «Я разговаривала с Ником, он говорит ты так и не пришла».

      Она разговаривала с Ником, и мы с ним так и не встретились? Я крепко сжимаю телефон и медленно поворачиваюсь к лежащему со мной парню. Если мы с Ником не встретились… тогда… кто это, черт возьми?

      Картинки с моим сексом на Хэллоуин проносятся перед глазами. Моя суеверная сторона впадает в панику. Я переспала вчера с призраком? Теперь я стану городской легендой? Той эротической историей про призраков, которую озабоченные гёрлскауты рассказывают у костра? Трясущейся рукой я тянусь к нему, почти ожидая, что она пройдёт насквозь. Этого не происходит.

      Он снова шевелится, и я нервно сглатываю. Он настоящий. Тогда второй вариант, он убийца. Серийный убийца-психопат нападающий на полураздетых медсестёр? Я спрыгиваю с кровати, голышом пробегаю через комнату и запираюсь в ванной, имея при себе лишь телефон. Я хватаю с крючка на двери халат и, крепко его завязав, лихорадочно набираю Джейн.

      — Алло? — отвечает она после двух гудков. — Что с тобой вчера случилось?

      — Джейн, когда ты разговаривала со своим братом? Вчера вечером или сегодня утром? — шепчу в телефон. Может, они говорили до того, как мы встретились. Я скрещиваю пальцы на удачу и жду ответа.

      — Сегодня утром, минут десять назад. Он сказал, что пришел вчера и искал тебя, но нигде не увидел.

      — Нет, нет, нет. Есть шанс, что ты что-то не так поняла? — Разумеется его нет, с чего я вообще спрашиваю?

      — Не так поняла что? В чем дело, Холли?

      — Я привела кое-кого домой вчера.

      — Кого?

      — Парня в костюме доктора. Он сказал, что он твой брат.

      — У тебя был секс на одну ночь? — Джейн смеётся, а мне становится стыдно от ее слов. — Я и не думала, что ты такая девушка. Похоже мой братец многое потерял.

      — Это не смешно, Джейн. Здесь самозванец, какой-то парень, чьего имени я даже не знаю, спит в моей кровати прямо сейчас. Что если он серийный убийца?

      — Никакой он не убийца. Будь он им, ты уже умерла бы. Ну, скорее всего, — хихикает она.

      — Все еще ничего смешного, Джейн. Все это вообще не смешно.

      — Ты была пьяная?

      Такой логичный вопрос, и прямо сейчас я мечтаю ответить «да».

      — Нет, я не была пьяна. Точнее, я выпивала, но это было в течение пары часов, и мы даже поужинали, так что, к несчастью, я не могу винить алкоголь.

      — Вы поужинали? Получается ты сходила с этим парнем на настоящее свидание? Куда вы ходили?

      — Джейн, я не могу прямо сейчас вдаваться в подробности, у меня тут небольшая проблема.

      — Ладно, но ты обязана позвонить мне, как только он уйдёт, и рассказать все.

      — Забудь про сплетни, Джейн. Если я не позвоню тебе через десять минут, звони в полицию.

      — Перестань. Все в порядке. Он не планирует убить тебя. Просто быстро скажи мне, было хорошо?

      — Что? Ты о чем?

      — Секс. Парень должно быть настоящий волшебник, раз ты привела его домой.

      Я колеблюсь с ответом, чёткий индикатор, что я собираюсь врать.

      — Нет, не сказала бы, — стопроцентная ложь. Секс был крышесносным. В первый раз, во второй… и в третий. Ник был… нет, не Ник, как бы этого парня не звали, он сам был крышесносным.

      Но кто он вообще такой?

       

      
        
          Мэтью
        
      

      СКОРЕЕ ВСЕГО ОНА СЧИТАЕТ, что мне ничего не слышно, потому что она говорит шёпотом.

      Я слышу каждое слово. Мне определенно конец.

      Я провожу рукой по лицу, затем надеваю очки и встаю. Подбирая с пола разбросанные вещи, я одеваюсь и в ожидании сажусь на край кровати. Когда она возвращается в комнату спустя целую вечность, ее волосы собраны в пучок, и она кутается в просторный махровый халат. Она определенно выглядит иначе, чем прошлой ночью, но стоит признать, она настолько же привлекательна. Эту девушка обладает естественной красотой.(Перевод группы https://vk.com/bambook_clubs)

      — Меня зовут Мэтью, — сразу говорю я, прежде чем она успевает спросить. — Мэтью Дэниэлс.

      — Что ж, всегда приятно узнавать имя парня после того, как ты трижды с ним переспала, — говорит она саркастично, и ее ответ бьёт мне прямо в живот. — Почему ты претворился кем-то другим?

      — Чисто технически я ничего не говорил. — Я сам понимаю, насколько ужасен мой ответ. Да, конечно, я не говорил, что являюсь другим человеком, но и не сказал ей, что не был тем, кого она искала. Она медленно выдыхает, сдавливаю носовую перегородку. Мне нужно собрать все свое достоинство и, признаться. — Ты спутала меня с кем-то. Ты привлекательная, милая и пахнешь фантастически… — опустим этот момент, — и я собирался рассказать тебе, просто не было шанса.

      — Не было шанса? — Она возмущенно скрещивает руки на груди и начинает постукивать ногой. — Хмм, давайте подумаем, ты мог бы сказать мне сразу же, или за ужином, или в машине по дороге ко мне, или еще лучше, — восклицает она, подняв палец, — когда я выкрикивала имя «Ник» во время секса.

      Оуч, больно.

      — Мне правда жаль. Просто чем больше времени мы проводили вместе, тем тяжелее становилось. И можешь не переживать, я не серийный убийца.

      Она вздрагивает, ее глаза расширяются до невероятных размеров, когда она осознает, что я слышал ее разговор в ванной.

      — Тебе правда стоит уйти. — Она сильнее стягивает края халата и выходит из комнаты, показывая, чтобы я шёл за ней. Затем она открывает входную дверь и распахивает ее.

      — Мне жаль, пожалуйста, не злись.

      — Я не злюсь. Вообще-то злюсь, но скорее на себя, — качает она головой и откидывает ее назад, смотря в потолок. — Я такая идиотка.

      — Нет, ты не идиотка. Скорее это я идиот. Это моя вина, и я безумно сожалею об этом недопонимании. Мне жаль, что я не был честен с тобой с самого начала.

      Она выпрямляется и упирается взглядом в свои ногти, чтобы не смотреть на меня.

      — Ты, наверное, считаешь меня чокнутой. Очевидно, я не знала парня, с которым должна была встретиться, и все равно была не против привести его домой. Звучит глупо, но все представлялось немного иначе, когда я считала тебя братом моей подруги. Почему-то это не казалось таким неправильным, опасным… или развратным. — Она снова закрывает глаза и вздыхает.

      — Не говори так. Прошлая ночь была великолепной. Определенно не развратной. — Это однозначно было развратно, но мне понравилось. Каждая секунда. Я же парень, разумеется, мне все понравилось. Эта ночь была одной из лучших в моей жизни. Нечто взяло надо мной контроль, когда мы приехали к ней; неловкий зануда, которым я обычно являюсь, исчез, и на его месте появился уверенный в себе сексуальный монстр.

      Это я взял контроль. Просто делал то же, что и любой уважающий себя Пин. Я не герой.

      — Надеюсь, мы можем увидеться еще раз, — предлагаю я.

      — Думаю, ты уже достаточно меня видел этой ночью. — Она заливается румянцем и закрывает лицо руками.

      Ее зардевшееся лицо очаровательно.

      — Я тот еще хер, потому что не признался тебе во всем сразу, но серьезно, я хороший парень. Обычно. Может мы могли бы попробовать сначала.

      
        «Ты чего говоришь хер таким образом? Это оскорбительно. Это слово должно означать «офигенный».
      

      — Послушай, я уверена, что ты прекрасный парень…? — Она затихает, ее взгляд становится пустым, пока она вспоминает, моргая своими карими глазами.

      — Мэтью, — приходится мне помочь. Черт, она уже забыла мое имя. Это не особо многообещающе.

      — Но это нечто, — она проводит рукой между нами, — было лишь на одну ночь.

      Так не обязательно должно быть, хочется мне сказать, скорее даже умолять, но она стоит уверенно, держа дверь открытой для меня. У меня нет иного выбора, кроме как уйти.

      — Холли, мне было приятно познакомиться с тобой. Спасибо, что пригласила меня и…

      Она выставляет руку, обрывая меня.

      — Я остановлю тебя на этом. Тебе не нужно выдавать мне все эти вежливые благодарность и прощание… — очередной пустой взгляд.

      — Мэтью, — подсказываю коротко.

      — Может, узнай я твое имя в начале вечера, у меня не было бы сейчас проблем с тем, чтобы вспомнить сейчас, — наносит она очередной удар и попадает в цель. — Пока, Мэтью.

      Я выхожу в коридор, и дверь захлопывается за мной.

      — Пока, — говорю я закрытой двери.

      Что ж, все прошло ужасно.

      Я проезжаю на лифте один этаж и тянусь за ключами в карман штанов. Никаких карманов, я же в форме. Я проверяю нагрудный карман, куда я обычно кладу их. Ничего, только мой телефон. Где же ключи? Проклятье. Мои ключи в пальто, которое я одолжил Холли. В том самом пальто, которое все еще в ее квартире. Плюс к этому, мы приехали сюда на Убере. Тогда моя машина в шести или восьми километрах отсюда. Это значит, что мне нужно подняться обратно и бесстыже постучаться к ней. Потом найти себе машину или пойти пешком. У меня нет приложения Убер, и я не знаю, как им пользоваться, она занималась этим вчера. Может стоит вызвать такси? Позвонить кому-то из братьев? Эта ночь была великолепной, но утро настоящий отстой. С другой стороны, необходимость вернуться может превратиться во второй шанс на извинения, может она согласится встретиться со мной еще раз, пойти на свидание. Я позволяю себе надеяться.

      Я вызываю лифт и поднимаюсь обратно. Двери раздвигаются, и я смотрю на квартиру Холли в конце коридора. Прямо перед дверью, смятое в шар, лежит мое пальто.

      Черт.

      Забудьте о втором шансе. Я облажался. Эта девушка уж точно не хочет видеть меня снова.

       

       

    
    
      

        
          Глава 7. Ящик Пандоры
         

      

      
        
          Холли
        
      

      ДЖЕЙН УБИВАЕТ весь Дзен моего утра среды, пока я принимаю позу «собака мордой вниз».

      — В эту субботу мы попробуем еще раз. Я поговорю с Ником, и вы можете договориться вместе сходить поесть или выпить, — говорит Джейн, переходя в планку. — Я все еще уверена, что вы прекрасно друг другу подходите.

      Я выхожу из планки и ложусь на пол, положив голову на руки.

      — Нет, думаю я откажусь от свиданий на некоторое время. — Хотя та ночь и была прекрасной, последние две недели я провела в жалости к себе и сожалениях.

      — Холли, у тебя был секс на одну ночь, смирись уже с этим, люди занимаются этим все время. — Голос Джейн разносится по небольшому залу, поворачивая несколько голов в нашу сторону.

      — Ты можешь замолчать? — шиплю на нее через сжатые зубы.

      — Теперь поза горы, — спокойно говорит инструктор, заставляя всю группу подняться.

      Гора Джейн возвышается прямо над моей, она стоит слишком близко.

      — День благодарения уже скоро, потом Рождество, Новый год, твой день рождения, и затем День Святого Валентина.

      — О чем ты вообще говоришь?

      — Просто доказываю, что сейчас идеальный момент, чтобы с кем-то познакомиться и не проводить все эти праздники в одиночестве. — Джейн зациклена на свиданиях, она никогда не бывает одна и хочет всегда состоять в серьёзных отношениях.

      — У меня есть семья и друзья, одна я точно не буду. — Четырехчасовая поездка на машине до Джерси не такая и проблема. Я определенно вернусь домой на День благодарения.

      — Ты понимаешь, о чем я. Я говорю о том, чтобы быть с кем-то. Или мне надо напомнить о твоем срыве на День Святого Валентина в прошлом году? Твой тройничок с двумя вёдрами мороженого.

      Почему я вообще ей об этом рассказала?

      — Почему я вообще тебе об этом рассказала?

      — Потому что ты хотела, чтобы я помогла тебе и больше никогда не позволила подобному случиться. Так что, бум, вот я здесь и помогаю тебе в этом.

      Мы уже превратились в два невероятно близких говорящих дерева. Я прижимаю стопу к бедру.

      — Просто я еще не готова.

      — Почему? Из-за этого урода Тайлера? — фыркает она. — Или подожди, дело в Докторе Пошляке? — спрашивает она и поднимает брови, используя придуманное ей прозвище для моего парня на одну ночь.

      — Это никак не связано ни с одним из них.

      — Значит, ты говоришь, что уже забыла Тайлера? — Она вытягивает руки над головой.

      — Именно, — быстро отвечаю, хотя и не совсем уверена в этом.

      — И ты закончила использовать Доктора Пошляка?

      По мне проходит волна жара. Реагируют даже те части тела, которые не должны.

      — Мы можем забыть об этом? — громко шепчу Джейн. — Нас выгонят с занятия. Йога создана для внутренних размышлений, а не внешних обсуждений моей сексуальной жизни.

      — Нет, не можем. Ты уверяешь, что оставила Тайлера в прошлом. Доктор Пошляк стал твоим утешительным парнем, значит теперь пришло время познакомиться с Мистером Правильным. Моим братом. — Она тыкаем пальцем мне в лицо. — В субботу вечером. Я заставлю его позвонить тебе и договориться о встрече, чтобы больше не было никаких путаниц. Тогда, если вы сходите на свидание, и ничего не получится, я отстану от тебя. Договорились?

      Я выгибаюсь вперед для позы «приветствие солнцу».

      — Ладно, договорились, — вздыхаю я и сдаюсь, потому что, честно говоря, сейчас я согласна на что угодно, лишь бы заставить ее замолчать.

       

      
        
          Мэтью
        
      

      — ДЯДЯ МЭТЬЮ ПРИШЕЛ! — меня встречает орава маленьких детей. Я выделяю из них именинницу и дарю ей завёрнутый подарок.

      — Спасибо, — расцветает Стейси и открывает подарок, обёртка летит во все стороны. — Оу, у меня уже такой есть, — хмурится она.

      — Прости, просто он был в списке, — я чётко следовал списку. Дядя Мэтью знает правила.

      — Стейси, это ужасно грубо, — ругает Эшли мою племянницу. — Мэтти, прости, она получила такой подарок от подруги на празднике сегодня днем. И по всей видимости у нее все еще проблемы с манерами. — Моя невестка укоризненно смотрит на свою дочь.

      — Я все понимаю. Не беспокойся, я могу поменять его, на что пожелаешь, — протягиваю племяннице руку, и она отдаёт подарок, улыбка возвращается на ее лицо.

      — Спасибо! Ты лучший! — Проблема решена, она счастливо убегает. Если бы только все проблемы решались так же просто.

      — Я так рада тебя видеть, Мэтти. У меня такое ощущение, что мы едва видимся в последнее время. Девочки скучают по тебе, как и мы с Пэтом. — Эшли убирает обёртку с кекса и кусает розовую глазурь. — Боже, почему я никак не могу прекратить их есть?

      Мой брат подходит к ней со спины и кладёт руки на округлые бедра своей жены. Эшли немного поправилась за годы, такое бывает, когда рожаешь шестерых детей, и Патрик любит все ее изгибы.

      — Только посмотрите кто пришел, — усмехается Патрик.

      — Кто-то еще уже здесь? — спрашиваю я, оглядываясь в поисках моих родителей и Кента с его семьей. Я все еще должен объясниться с Робин насчёт нашей странной встречи в пиццерии на Хэллоуин.

      — Кент в другой комнате. Робин заехала к маме с папой, чтобы одолжить у них упаковочную бумагу. Они скоро приедут. — Патрик открывает холодильник. — Будешь пиво?

      — Конечно, — киваю я. Он достаёт три банки, и мы идём в гостиную к Кенту.

      — Доктор Дэниэлс, — здоровается Кент. Его шутки не меняются. В этот раз я игнорирую его. — Мы звонили тебе, я даже отправил тебе сообщения. Что случилось на Хэллоуин? Робин сказала, что видела тебя «У Ромео», и ты вел себя как полный псих. Готов поспорить, той девушке это понравилось, — издевается он, посмеиваясь надо мной. — Ты забил гол?

      — Вообще-то забил. — Улыбка покидает самодовольное лицо Кента. — Трижды.

      — Ты виделся с ней три раза после Хэллоуина? — спрашивает Патрик. — Наверное поэтому ты и не отвечал, раз был так занят.

      — Не три отдельных раза, я виделся с ней только в ту ночь. — Поток слов. Я даже не понимаю, зачем рассказываю им это.

      Мои братья обмениваются растерянными взглядами и поворачиваются обратно ко мне.

      — Что? — вырывается у Кента.

      — Я виделся с ней только в ту ночь, — повторяю я, откручивая крышку пива и готовясь выпить его залпом.

      — И ты, — Патрик многозначительно наклоняет голову, — три раза?

      Я залпом пью пиво, отказываясь смотреть на них, и коротко киваю.

      — Черт возьми. — Кент ставит свое пиво на стол и встаёт. — Ты серьезно? Ты даже не был тем парнем, с которым она должна была встретиться. Вот тебе и удача.

      — Так когда вы увидитесь снова? — спрашивает Патрик.

      Я смотрю через длинное горлышко пустой бутылки пива, мечтая, чтобы там еще что-то осталось.

      — Мы не увидимся.

      — А?

      — Что?

      — Она больше не хочет меня видеть. Это был просто… вы знаете… секс на одну ночь, — выдавливаю я. На несколько мгновений повисает тишина, пока они обдумывают мои слова.

      Глаза Патрика прищуриваются.

      — Когда ты подошел к ней во второй раз тогда, ты же сразу рассказал ей о недопонимании, да?

      — Эм, — пялюсь в потолок, размышляя, словно не могу вспомнить. — Нет, честно говоря, я не совсем сразу сказал ей.

      — Но Робин сказала, что вы с ней были в пиццерии, тогда-то ты признался ей? — говорит Кент как бы между прочим.

      — Этот вопрос не всплывал, когда мы ели пиццу. — Мне следовало держать рот закрытым. Зачем я вообще открыл этот ящик Пандоры?

      — Так, когда же он всплыл, Мэтти? — Патрик наклоняется вперед в ожидании ответа. — До того, как ты переспал с ней?

      Я закрываю глаза и отрицательно качаю головой.

      — Во время? — восклицает Кент.

      — Я рассказал ей только на следующее утро. Ей позвонила подруга, которая видимо разговаривала с настоящим парнем для свидания, и она догадалась, — признаюсь я, рассказывая все сразу, чтобы не цедить правду вопрос за вопросом. — Тогда я сказал ей мое настоящее имя, извинился, сказал, что хотел бы встретиться с ней еще раз, и она выставила меня за дверь.

      Мои старшие, более зрелые тридцатилетние братья внимательно слушают мою историю целых две секунды и разрываются смехом, задыхаясь и хватаясь за бока. Я жалею, что рассказал им все, и жалею, что не признался Холли сразу. Мое идиотское решение той ночью стоило мне многого. В Холли было все, что я искал в девушке: она была умной, интересной, красивой, не говоря уже о бьющей между нами химии. То, что она не захотела больше меня видеть… было отстойно. Теперь же эти два придурка снова заставляют меня чувствовать себя полным идиотом, и это вдвойне отстойно.

      — Что здесь происходит? — заходит Эшли вместе с Робин. — Мы услышали ваш смех из кухни.

      Патрик даже трезвеет от приступа смеха, в отличие от Кента. Именно поэтому я ненавижу быть намного младше, любая моя проблема превращается в одну большую шутку для них. И потом они спрашивают, почему я так редко приезжаю.

      — Ничего особенного, мы просто слушаем одну из безумных историй Мэтью. — Кент потирает живот, все еще временами посмеиваясь.

      — Эта история как-то связана с той ночью, когда я встретила тебя в пиццерии? Потому что вел ты себя очень странно, — спрашивает Робин и слегка закатывает глаза.

      — Робин, ты не рассказывала, что видела Мэтью в пиццерии. Что случилось? С кем он был? У него было свидание? — Эшли требует детали моей жизни, но поворачивается за ними к Робин, хотя я стою прямо перед ней.

      — Ну, думаю, Мэтью был на свидании. Вот только он сказал, что он не Мэтью, — рассказывает ей Робин.

      — Он не Мэтью? — Эшли поднимает руки. — Подожди, что? Если он не был Мэтью, то кем он был? — Этот вопрос заново вызывает смех со стороны моих придурковатых братьев.

      — Он был кем-то другим, — рокочет Кент. — Он украл девушку у другого парня и… — он не в состоянии закончить. Слишком много смеха за мой счёт. Я в доме полном детей, где незрело себя ведут именно взрослые. Я буквально чувствую, как у меня поднимается давление. Еще один подобный комментарий, и я лопну.

      — Может хоть кто-нибудь, пожалуйста, объяснить мне, о чем вы, черт побери, говорите? — Эшли упирается рукой в бедро.

      Кент берет себя в руки достаточно, чтобы выдавить:

      — Спроси Доктора Ника.

      Взрыв.

      — Хочешь знать, что произошло? Так я расскажу тебе! — Я практически кричу на четверых моих родственников. — Девушка перепутала меня с другим парнем, — фитиль подожжён и приближается к бомбе. — Как идиот я не стал разуверять ее, осознал, что она мне правда нравится, все еще так и не рассказал ей правду о себе, и потом… Я переспал с ней! — бомба взрывается. — Затем она узнала, что я соврал, и на этом все. Точка. Конец истории. У меня был секс на одну ночь. Вот и все. Секс. На. Одну. Ночь. Вот, теперь вы все знаете. — Я откидываю голову на спинку дивана и закрываю глаза.

      — Мэтью Тимоти Дэниэлс! — Голос моей мамы разносится по комнате, и мои газа моментально открываются. Никто не говорит ни слова. Никто не двигается. Моя мама возмущенно подходит к моему месту на диване. — Пожалуйста, скажи, что я плохо тебя расслышала. Ты сейчас сказал, что солгал бедной девушке? И что у тебя был секс на одну ночь?

      Я не отвечаю сразу, и Патрик решает помочь и сделать это за меня.

      — Нет, думаю, он просто хотел сказать…

      Моя мама поднимает палец, чтобы заставить его замолчать.

      — Тебе не нужно говорить за Мэтью, он сам может мне рассказать, что хотел этим сказать. — Она переводит свой возмущённый взгляд на меня. — Ну, расскажи же мне, Мэтью, что ты хотел этим сказать?

      Все глаза уставлены на меня. Робин берет Кента за локоть и тянет его в сторону.

      — Давай пойдём на кухню. — Они уходят из комнаты. Патрик и Эшли уходят вслед за ними, оставляя наедине меня и разгневанную, разочарованную во мне маму.

      — Я облажался. — Мой голос предельно тих.

      — Определенно. Я думала, что ты умнее этого, Мэтью.

      — Это получилось случайно, мам. Я не знал, что мне делать.

      — Ты не знал, что тебе делать? — потрясенно спрашивает она.

      Меня раздражает, что мне приходится выслушивать эту лекцию. Уверен, моим братьям ее никогда не читали.

      — Прости, что с женщинами и отношениями у меня получается все не так идеально, как у Кента и Патрика, — оборонительно и совершенно по-детски говорю я.

      Она достаёт платок из своего рукава и вытирает нос.

      — Ради бога, твои братья были далеко не идеальны в своей молодости.

      — Они оба женились на девушках, которых знали с самого детства. У меня нет никого такого. Я едва ли с кем-то встречался в старшей школе. Я был заучкой, который даже не пошел на выпускной бал.

      — Как это все связано с твоей ложью девушке и вашим, — она понижает голос до возмущённого шёпота, — сексом на одну ночь.

      Я отказываюсь это обсуждать. Я уже достаточно упрекал себя с той ночи, и мне не нужен совет от моей мамы.

      — Мам, мне двадцать четыре. Я знаю, что делаю.

      — Честно говоря, Мэтью, — качает она головой, — я в этом сомневаюсь.

       

    
    
      

        
          Глава 8. Полный дундук
         

      

      
        
          Холли
        
      

      ПРОБЛЕМА НОМЕР ОДИН. Настоящий Ник невероятно похож на свою сестру.

      И это вызывает у меня проблемы. Мужчины не должны быть такими симпатичными. Светлые волосы и голубые глаза делают Джейн ошеломительно красивой. Ника же, по моему мнению, они делают чересчур женственным. Поцелуй я этого парня, то почувствовала бы себя полноценной лесбиянкой, словно целовалась с Джейн.

      Проблем номер два. Он полный придурок.

      Мы сидим в этом баре уже больше часа. Бокал вина, который я себе заказала, пока слишком долго ждала его, опустел, и он не предложил наполнить его. И то, как этот парень все болтает и болтает о себе. Мне нужен еще один бокал… сейчас же.

      — Так что, надеюсь, скоро мой Ютуб канал начнет расти, я смогу сделать рекламу и, наконец, бросить мою чертову работу. Ты ж знаешь, о чем я? Работа просто отстой, а?

      — Вообще-то, мне нравится моя работа. Я недавно начала работать на новой должности в «ЛайзерШарк», — говорю я. Его это абсолютно не интересует. По его лицу видно, что он просто думает о следующей бессмыслице. С чего Джейн взяла, что я хорошо подойду этому болвану?

      — У тебя есть там аккаунт? — Он пропускает все, что я сказала. — Потому что тебе стоит подписаться на меня и на мой канал. Думаю, тебе понравится та фигня, которую я выкладываю.

      К нам подходит официантка.

      — Я возьму еще одно пиво, — говорит ей Ник, отпускает ее и возвращается к беседе со мной. — Ты знаешь, что такое хэштег?

      — Подождите! — кричу я вслед официантке. — Я бы хотела еще вина, — по правде говоря, я бы взяла всю чёртову бутылку, чтобы я смогла ее выпить и разбить о голову этого идиота. Она кивает и возвращается к бару.

      — Хэштег это что-то типа…

      — Я знаю, что такое хэштег. Я работаю в команде по социальным сетям в огромной компании.

      Он оживляется и впервые по-настоящему обращает на меня внимание.

      — В какой компании?

      — «ЛайзерШарк», я сказала об этом две минуты назад. — Огромный ты чертов эгоцентричный придурок. Я начинаю задумываться, правда ли я нравлюсь Джейн. Похоже, что нет, раз она считает, что он моя судьба. Мне плевать, что это ее брат, она должна осознавать какой он идиот.

      — Эй, тогда может ты упомянешь меня в хэштегах или добавишь ссылку в один из постов? — говорит Ник. Он не шутит? Это случится только через мой труп. Заберите меня отсюда.

      Официантка возвращается с нашими напитками и небольшой тарелкой со смесью орехов.

      — Мне открыть счёт или вы хотите заплатить сейчас?

      — Сейчас, — достаю свой кошелёк. Не буду даже претворяться, что этот парень подумает оплатить мое вино. Я протягиваю достаточно, чтобы покрыть напитки нас обоих. — Сдачи не нужно, — говорю я ей. Все что угодно, лишь бы быстрее уйти отсюда.

      — Спасибо, я заплачу в следующий раз. — Ник закидывает горстку орехов в рот.

      Следующего раза не будет. Я улыбаюсь ему и отпиваю вино.

      — У меня тренировка завтра рано утром, поэтому мне стоит пойти домой. — Время допить вино залпом и бежать.

      Ник закашливается.

      — Уже? Что ж, подожди, я дам тебе мой ник и ссылки. — Он пытается прочистить горло. — Чтобы ты могла помочь рассказать про меня, — он продолжает кашлять, сухим резким кашлем, даже не пытаясь прикрыть рот. Это грубо и раздражает, как и все остальное на этом свидании.

      — Хорошо, оставь мне твои данные, — ищу свой телефон в сумке. Ни за что я не свяжу свое имя или доброе имя «ЛайзерШарк» с этим придурком, но если я быстрее сбегу отсюда, согласившись и записав данные, то я с радостью претворюсь.

      Ник тянется наверх, сжимая обе руки вокруг горла. Он открывает рот, но слова не выходят. Какого черта он делает теперь? Я в ужасе смотрю, как его губы вдвое увеличиваются прямо у меня на глазах.

      — Ты… ты в порядке?

      Ему, наконец, с трудом удаётся ответить.

      — Моя язык… думаю… орехи.

      — Орехи? У тебя аллергия? — Он неистово кивает, и я набираю 911 трясущейся рукой. — Боже, я звоню в 911 прямо сейчас.

      — 911, что у вас случилось?

      — Я сейчас с парнем и думаю, у него аллергическая реакция на орехи. Пожалуйста, пришлите скорую. Мы в «Таверне Райана», не уверена какой адрес, но это на Мэйн Стрит. Поторопитесь!

      — Помощь уже в пути.

      — Поторопитесь

      — Мэм, не вешайте трубку. Он дышит?

      — Он разговаривает, так что да, дышит.

      — Вы не знаете, есть ли у него эпинефрин?

      — Эм, не знаю, сейчас спрошу.

      Я держу телефон у уха. Состояние Ника привлекло внимание. и двое мужчин помогают ему лечь на пол.

      — Ник, у тебя есть с собой эпинефрин? — Он качает головой. — Нет, его нет, — говорю оператору. — Черт. Что нам делать? Он будет в порядке?

      — Сохраняйте спокойствие, скорая помощь скоро приедет.

      — Поторопитесь! — снова кричу в телефон, словно это правда сработает и заставит их ехать быстрее.

      — Я умму, — невнятно говорит Ник, слюна стекает из его рта.

      — Нееееет, конечно, нет. — Я делаю все возможное, чтобы говорить убедительно через натянутую улыбку. Просто шикарно. Этот парень не может умереть на нашем свидании. Уже достаточно плохо, что мне придется сказать Джейн, что мне не нравится ее брат, но сказать ей, что он умер? Неа, этого не будет. — Ты будешь в порядке, — говорю ему. Уж надеюсь на это.

      — Оеехи, — хнычет он. — Четовы оеехи.

      — Орехи? У тебя аллергия на арахис? — спрашиваю я. Какого он вообще ел эти орехи, если у него аллергия?

      — Нет, — качает он головой. — Нйя алахис… я…фу…фунфук.

      — Что? Прости, я не понимаю.

      — Думаю он пытается сказать «я алкаш и дундук», — предлагает один из многочисленных зевак, очевидно, пьяный.

      — Серьезно? — Я быстро бросаю на него взгляд отвращения.

      — Думаю он говорит про фундук, — говорит официантка. — Мы подаём смесь жареных орехов, и думаю среди них есть фундук.

      Прекрасно.

      Ник начинает стонать. Я сажусь рядом с ним на корточки. Красные пятна появляются на его бледной коже. Я понятия не имею, что делать дальше. Я машу своей рукой, обмахивая его. Что я делаю? Это аллергическая реакция, а не испорченный воздух. Я отвратительна, когда доходит до кризисных ситуаций. Бла бла, надеюсь с ним все будет хорошо и все такое, но я бы отдала душу, чтобы сбежать к чертям от всего этого.

      Хотя проходит словно вечность, уже через несколько минут сирену звучат со стороны улицы.

      — Все с дороги. — Команда скорой помощи расчищает дорогу, и две женщины садятся рядом с Ником. Я отворачиваюсь, когда ему в бедро вставляют иголку. — Понадобится несколько минут, но не волнуйтесь, все будет хорошо.

      Фух. Слава богу. Я выдыхаю. Мое тело расслабляется.

      — Давайте поднимем его на носилки.

      — Носилки? — спрашиваю я. Мои мышцы вновь напрягаются, и я начинаю выкручивать свои руки. — Но… но вы сказали, с ним все будет хорошо.

      — Он скоро поправится, мэм, но его все равно должен осмотреть врач. Мы забираем его в больницу Святого Петра. Вы можете поехать с нами.

      — С вами? — Можно буквально услышать, как я сглатываю. — Нет, не стоит, ему не нужно, чтобы я ехала. — Быстрее. Мне нужно убраться отсюда СЕЙЧАС. Я наклоняюсь и улыбаюсь Нику, к которому возвращается цвет лица. — Было весело, я позвоню тебе, — медленно произношу я через сильно натянутую улыбку.

      Он берет меня за руку.

      — Нет… пжлста поедь.

      Черт, нет, нет, нет. Вы должно быть шутите. Это настоящий кошмар, мне нужно от него проснуться. Сейчас же!

      Двое работников скорой ждут моего ответа, подняв его на носилках и закрепив их.

      Я отвечаю что-то вроде:

      — Оу, эм… но, я… он… мы… нет, эм. — Другими словами, мне удаётся выглядеть так, словно я одновременно бессердечная и безмозглая.

      — Пожалста, Хорри, — умоляет Ник слабым, детским голосом через его распухшие губы.

      — Эм, хорошо, — наконец, отвечаю, воздух медленно покидает мои легкие. Потому что какой еще чертов выбор у меня есть? Никакого. Это ужасное свидание стало еще ужаснее, и я ужасный человек, потому что хочу просто сбежать и не оглядываться.

      Я проклинаю свою жизнь, пока неохотно следую за носилками до ожидающей скорой.

      Я ненавижу Джейн. Ненавижу сводничество. Ненавижу треклятый фундук.

      Закрыв глаза, я делаю глубокий вдох, пытаясь взять себя в руки и подумать о чем-то позитивном. На это уходит много времени, но потом я думаю, что это ночь просто не может стать еще хуже.

       

      
        
          Мэтью
        
      

      — У НАС плакса, — смеётся доктор Портер и вручает мне карту Николаса Дормера. — Его отпустили, но ему все еще нужно, чтобы кто-то подержал его за ручку и заверил, что съеденный им фундук больше не убьёт его.

      Я смотрю на данные пациента. Мужчина, двадцать три года, аллергическая реакция на орехи, укол эпинефрина, осмотр аллерголога.

      — Он теперь в твоих руках. Убери его отсюда, нам нужна койка.

      — Волшебно, — бормочу я и готовлюсь к тому, что ждет меня за шторкой. Я отодвигаю ее и вижу в кровати взрослого мужчину. Отёк от приступа прошел везде кроме его глаз, но, полагаю, это следы от слез. — Здравствуйте, мистер Дормер, меня зовут Мэтью Дэниэлс. У меня ваши результаты, и они говорят, что вы можете идти. Доктор Портер только хочет, чтобы как можно раньше сходили к аллергологу. У вас есть вопросы?

      — Да вы должно быть издеваетесь, — женский голос заставляет меня обернуться.

      Черт возьми. Это она.

      — Меня нужно госпитализировать? Вы уверены, что все хорошо? Вам не кажется, что за мной надо понаблюдать следующие двадцать четыре часа? — Я слышу вопросы пациента, но игнорирую их. Мои глаза смотрят на Холли. Что она здесь делает? Боже, она даже красивее, чем я помню. Я не уверен, что это возможно.

      — Доктор? Ауууу? Вы слушаете меня? — Нетерпеливый пациент заставляет меня снова обратить мое внимание на него.

      — Я не доктор, я ассистирующий медик.

      — Что? — восклицает он, подпрыгивая на кровати. — Нет. Еще чего! Приведите сюда доктора. Мне нужен доктор.

      — Доктор отпустил вас. Он говорит, что с вами все в порядке и вы можете идти домой. — Откуда Холли знает этого парня? Это ее родственник? Друг? Парень? Пациент передо мной выглядит слегка знакомо. Но откуда? Его зовут Николас… Николас? Ник. Я проглатываю ком в горле. Это парень из бара. Настоящий. Она с тем настоящим парнем. Боже милосердный. Карточка выскальзывает у меня из рук, и я пытаюсь поймать ее раньше, чем она упадёт на пол.

      — Я правда думаю, что меня нужно госпитализировать. Здесь есть еще один доктор? Я хочу второе мнение.

      — Ник, мы провели здесь почти шесть часов. Доктор говорит, что все в порядке. Я правда думаю, что тебе уже можно пойти домой. — Холли потирает затылок, ее глаза закрываются, когда она раздражённо вздыхает.

      Хмммм. Что это я чувствую?

      Шторка открывается, и миниатюрная блондинка заходит.

      — Ник, все хорошо? — спрашивает она этого большого ребёнка, который теперь скорчился в позе зародыша.

      — Нет, я почти умер, — слабо отвечает он.

      — Я сестра Ника, Джейн, — представляется она, протягивая руку. — С ним все будет хорошо?

      — Он в порядке. Доктор отпустил его, и он может идти.

      — Что ж, раз Джейн наконец здесь, я пожалуй пойду. — Холли медленно ступает, готовая бежать.

      — Больше спасибо, что осталась с ним, — говорит Джейн, садясь на край кровати Ника. — Прости, что я так задержалась.

      — Без проблем. — Холли уже сжала шторку в руке и стоит одной ногой за порогом. Не уверен, это я, Ник, или мы оба в одной комнате то, что заставляет ее так отчаянно бежать.

      — Подожди, — останавливает ее Джейн. — Как ты попадёшь домой? Тебя не нужно подвезти?

      — С этим все в порядке. — Холли трясет телефоном в руке. Должно быть, она говорит, что воспользовалась приложением для такси. — Джейн, скоро поговорим. Ник, поправляйся, — говорит она, полностью игнорируя меня, и раньше, чем кто-то из них отвечает, она сбегает и исчезает за шторкой.

      — Извините меня на минутку. — Я тоже выхожу. Это безумие. Но я не могу позволить ей уйти, не поговорив с ней. Пробежав по коридору, я догоняю ее в главном вестибюле рядом с выходом. — Холли, подожди, — кричу я ей, и она останавливается, медленно поворачиваясь ко мне. Я ищу другие слова, но их нет. «Холли, подожди» — это все, что у меня было.

      — Мэтью, прости, но я правда не думаю, что могу вынести больше… всего сегодня. — Ее руки поднимаются, описывая дугу вокруг нее. Она помнит мое имя. Победа. — Я только что закончила то, что можно назвать самым худшим свиданием на земле, — двойная победа. — И я определенно не могу мило болтать с моим парнем на одну ночь в вестибюле больницы, — ладно, никаких очков за это.

      Ее тёмные волосы собраны в хвост, и голова наклонена в ожидании моего ответа. Тяжело собраться с мыслями, когда эти великолепные карие глаза смотрят на меня через длинные ресницы.

      Мне нужно что-то сказать. Что угодно. Но что? Мои мозг и Пин накидывают варианты. Мозг хочет извиниться. Пин хочет пригласить ее на свидание. Мозг хочет попросить ее номер. Пин хочет протянуть руку, прижать ее к себе и схватить за грудь.

      — Ты знала, что приблизительно каждые три минуты, пищевая аллергическая реакция отправляет кого-то в скорую? Это более двухсот тысяч случаев в год, — выпаливаю я.

      Какого черта? Мой мозг побеждает в битве, и вот это я решаю сказать? Невозможно. Все. Пин, с этих пор решения принимаешь ты.

      
        «Ву-ху, без проблем».
      

      — Нет, я этого не знала, — говорит Холли и выглядывает через стеклянную дверь. Подъезжает красная машина. — Вау, только посмотрите, что-то действительно пошло по плану сегодня. — Она подходит достаточно близко, чтобы двери разъехались. Она проходит мимо, оставляя слабый запах ванили.

      «Останови ее!» — кричит Пин.

      Я иду за ней через дверь, но опаздываю на две секунды. Она уже села на заднее сидение, дверь закрывается за ней. Мои плечи и голова опускаются. Черт возьми. Я пинаю сигарету на земле, разочарованный в себе за то, что потратил свой возможный второй шанс с этой девушкой.

      Мое сердце грохочет в груди и отдаётся в ушах. Кажется, все органы в моем теле поменялись местами. Новая встреча с ней сеет полный хаос внутри меня. И все же, она выглядит абсолютно необеспокоенной этой встречей. Значит чувства правда были односторонними?

      Я поднимаю голову как раз вовремя, чтобы заметить, как она повернулась, смотря в моем направлении через заднее стекло машины. Мои глаза вгрызаются в нее, но она не замечает. Она закусывает свою полную нижнюю губу, смотря не на мое лицо. Я прослеживаю ее взгляд, что заставляет меня посмотреть вниз. Подождите, что?

      Она смотрит на меня. Вот именно, детка. Ты знаешь, что хочешь Пина.

      Огромная ухмылка расползается по моему лицу.

      Похоже, есть шанс, что чувства все же не были односторонними.

       

       

    
    
      

        
          Глава 9. Поднимем же бокал за счастливую пару
         

      

      
        
          Холли
        
      

      — ЛАДНО, я знаю, что мой брат придурок, но я не думала, что ты догадаешься, — сказала Джейн, доставая еще одну двадцатку и положив ее на барную стойку. Сегодня она платит за коктейли в качестве извинения, и ей стоит извиниться… за многое.

      — Джейн, я даже не знаю, что и думать об этом комментарии. — Хотя уже играет музыкальная группа, бар не слишком переполнен, и бармен уделяет внимание всем. Я указываю на свой пустой бокал, и через несколько секунд он снова наполняется вином.

      — Просто, он же мой брат, поэтому я должна была знать какой он придурок, но я просто не думала, что другие люди тоже это увидят. Я думала, что другие посчитают его нормальным. В этом есть смысл?(Перевод группы https://vk.com/bambook_clubs)

      В принципе, есть. У меня есть старшая сестра, и пока я росла, то стала свидетелем многих ее выходок, но она вышла за мужчину, который принял все ее сумасшедшие недостатки. Наверное, это правда, что для каждого есть своя пара. Но Ник — определенно не моя.

      — Все в порядке, Джейн, но только обещай мне, что больше никакого сводничества. С меня пока хватит мужчин. — Мой текущий план — снова проводить ночи с Нетфликсом, вином и вибратором. Свидания на батарейках гораздо менее напряжённые.

      — Ты можешь поверить, что Ник заставил нас остаться еще на два часа в скорой помощи? Врач все повторял, что он может уйти, но Ник продолжал отказываться. Он вел себя как настоящий ребёнок.

      — Да, я могу в это поверить. Но мне сложно поверить, что потребовалось всего два часа. — Я смеюсь в бокал и делаю глоток вина, тепло алкоголя, наконец, разливается по моему телу.

      — И это было неловко, потому что, ну, ты видела этого врача? — Джейн чмокает губами и стонет.

      Я виню вино за то, что собираюсь сказать, но правда в том, что я хотела рассказать Джейн правду еще с той ночи в отделении скорой помощи, и она только что дала мне идеальный шанс.

      — У меня есть секрет, — выпаливаю я.

      — Выкладывай, — наклоняется она ближе.

      — Секс на одну ночь на Хэллоуин. Парень в больничной форме, которого я приняла за твоего брата.

      — Ага, я слушаю. — Она с нетерпением ждет пикантных подробностей, которые я скрывала о той ночи. Прежде чем продолжить, я делаю еще глоток вина.

      — Ну, это был он. Врач в скорой помощи. — Я откинулась на спинку стула и жду ее реакции.

      — Не. Может. Быть! — Ее вздох почти высасывает весь воздух из бара. — Это был доктор Пошляк?

      — Ага.

      — Черт побери.

      — Я знаю. Полный бред. Верно?

      — Хотя бы это объясняет больничную форму.

      — Это точно. Это был не костюм, он на самом деле занимается медициной. В тот вечер, когда я подошла к нему, он, скорее всего, только что закончил смену и пришел попить пива с друзьями. — Мне становится стыдно, думая о том, какой задницей я, должно быть, показалась. Я допиваю вино. Бокалы здесь слишком маленькие. — Я чуть не умерла, когда он вошел, а я была там с твоим братом. Серьезно, каковы шансы?

      — Еще бокал, дамы? — Бармен просто великолепен. Мы обе киваем, и наши бокалы тут же наполняются.

      — Итак, теперь я могу услышать подробности? — Джейн делает большой глоток вина и вздыхает. — Какой у доктора Пошляка, ну, э-э… стетоскоп? Он большой?

      — О нет, трёх бокалов вина, возможно, и хватило, чтобы я проболталась, но для подробностей их не хватит.

      — Бармен! — зовет его Джейн, и сексуальный седовласый парень за стойкой возвращается к нам. — Два шота Файербола, пожалуйста.

      — Я все еще не расскажу тебе подробности. — Перед нами появляются два бокала виски с корицей.

      — Посмотрим, — ухмыляется Джейн и поднимает свой бокал, призывая меня сделать то же самое.

      — Наше здоровье. — Мы чокаемся и опрокидываем шоты.

      Я стучу рукой по барной стойке, когда жидкость обжигает мое горло. Боже, почему мне так это нравится? Это все равно что глотать кислоту. Жидкость с плеском попадает мне в живот, и тепло медленно растекается по венам.

      Стресс тает.

      Проблемы исчезают.

      Радость поднимает голову.

      Ах, да… вот почему мне это нравится.

      — Из тебя должно быть от страха вышел целый кирпич, когда ты увидела его в больнице, — смеётся Джейн, поднимая свой бокал и допивая последний оставшийся глоток.

      — Не один кирпич, скорее миллион. — Я могла бы построить целый особняк из всех кирпичей, которые из меня вышли в ту ночь. — Я не думала, что все может стать еще хуже, а потом, бум, вошел Мэтью, увидев его, я совершенно растерялась. Мое сердце вытворяло такое, что я даже задумалась, не понадобится ли мне самой скорая помощь.

      — О-о-о, Мэтью, — поддразнила она, и мы обе хихикаем.

      — Почему мы смеёмся над этим? Почему его имя такое забавное?

      Ее брови хмурятся, и она раздумывает над вопросом.

      — Наверное, потому что мы выпили три бокала вина и еще шот. — Джейн взрывается заразительным смехом, и я не могу не присоединиться. Она вытирает слезы с глаз, когда наш смех затихает. — Черт побери! — Она выпрямляется на стуле, не сводя глаз с двери. — Это он.

      Я практически свинчиваю голову.

      — Кто? — Волна паники накрывает меня. — Мэтью? — Поскольку мы только что говорили о нем, я предполагаю, что она имеет в виду именно его. Мое сердце начинает колотиться, а в животе зарождается дрожь, как тогда, когда я увидела его в скорой помощи. Этому особняку нужна пристройка? Потому что вот еще пара кирпичей.

      — Нет, посмотри, — показывает она пальцем. — Разве это не твой бывший, Тайлер?

      Мое колотящееся сердце замедляется. Я уверена, что это не он. Откуда Джейн могла знать, кто он? Она даже никогда не встречалась с Тайлером.

      — Я видела достаточно его фотографий, Холли, — отвечает она, даже не услышав вопроса.

      Я смотрю через бар, и, конечно же, туда входит мой бывший. Мой желудок перестаёт дрожать и скручиваться в большой узел. Импульсивно я тянусь за зеркальцем, чтобы проверить как я выгляжу. Узел в моем животе затягивается. Мне не нравится то, что я вижу. Мои каштановые волосы обрели собственный разум, а подводка для глаз размазалась от приступа смеха несколько минут назад. Тайлер не одобрит; он всегда яро говорил, когда моя внешность не совсем соответствовала стандартам.

      — Мне стоит сбегать в уборную и привести себя в порядок, — шепчу я Джейн, роясь в сумочке в поисках чего-нибудь, чтобы убрать волосы.

      — Нет, — хватает она меня за запястье, не давая встать. — Ты выглядишь великолепно. Тебе больше не нужно ни черта делать, чтобы произвести впечатление на этого урода. Посади свою задницу обратно.

      Джейн права, мне не нужно производить на него впечатление. Плевать. Я откидываюсь на спинку сиденья, скрестив ноги. Моя нога начинает дёргаться, заставляя все мое тело дрожать. Я наклоняюсь, и кладу руку на ногу, чтобы остановить ее. Мои глаза не отрываются от моего бывшего. Ну и что с того, что в костюме и галстуке он выглядит безупречно, ни единого волоска не выбилось из причёски? Все кончено. Он больше ничего для меня не значит. Прошел почти год. Кто знает, может быть, он даже не заметит меня, а если и заметит, то, может быть, не подойдёт… Вот черт. Он заметил меня. Он подходит к нам. Черт возьми, надо было сбегать в уборную и привести себя в порядок. Я провожу пальцами по волосам, чтобы пригладить их.

      — Джейн, он идет к нам, что мне делать?

      — Я знаю, что нам делать. Бармен! — кричит Джейн и указывает на наши пустые бокалы.

      Больше алкоголя — не выход. Мне еще нужны эти клетки мозга. Я не хочу сказать или сделать нечто глупое перед Тайлером. Не то чтобы я думала, что мы снова будем вместе. Но кто знает, может быть, мы договоримся встретиться за ужином. Было бы неплохо поговорить.

      — Холли, какой приятный сюрприз. Что ты здесь делаешь? — Тайлер наклоняется и целует меня в щеку. Когда он выпрямляется, я вижу по его лицу, что он замечает мой размазанный макияж. Я провожу указательным пальцем под глазами.

      — Я здесь со своей подругой Джейн, мы выпиваем по коктейлю. Джейн, это Тайлер. — Джейн неодобрительно усмехается. Я пытаюсь глазами предупредить ее, чтобы она прекратила. — Тайлер, это Джейн.

      — Выпиваете по коктейлю? Или по коктейлям? — Тайлер смотрит на новые шоты, которые ставят перед нами. Теперь я проклинаю быстрое обслуживание этого бармена. Алкоголь — еще один запрет в списке Тайлера.

      — Прошу прощения. — Джейн вскакивает со своего места. — Думаю, будет лучше, если я отойду на несколько минут, прежде чем скажу то, о чем могу пожалеть. — Она берет свой бокал и выпивает его залпом. — Твое здоровье, придурок! — Она с грохотом ставит пустой бокал обратно на стойку. — Черт, я почти успела уйти, — говорит она, прежде чем отойти.

      — Прости, — извиняюсь я, в ужасе от поведения подруги. Джейн мертва. Я убью ее.

      — Не нужно извиняться. Я понимаю. Уверен, что наш разрыв был очень тяжелым для тебя, — говорит он, поправляя манжеты, заставляя мой взгляд опуститься на гравированные платиновые запонки. Что случилось с золотыми, которые я ему подарила? Подождите, он только что сказал «для меня»? Только для меня? Разве этот разрыв не был тяжелым для нас обоих?

      — Ты здесь один? — спрашиваю я.

      — У меня здесь встреча кое с кем. — Он быстро оглядывает комнату, поправляя галстук. Обычно люди ослабляют галстуки в баре, но Тайлер сильнее затягивает его на шее. — Ты все еще работаешь в «Биллмор Системз»?

      — Нет, теперь я в «ЛайзерШарк», — гордо заявляю я. — Социальные сети, как я и хотела.

      — Рад за тебя. — Он вытягивает шею и машет кому-то у входа. — Я рад, что в твоей жизни есть что-то хорошее, Холли.

      Я не знаю, что означает этот комментарий и как его воспринимать. Я открываю рот, чтобы задать ему вопрос, но прежде, чем я успеваю это сделать, подходит девушка и берет его под локоть.

      — Привет, милый, прости, что я опоздала. — Он поворачивается, и она целует его в губы.

      Мои глаза движутся, как в замедленной съёмке, переходя от ее потрясающих экзотических черт лица к ее фигуре песочных часов, останавливаясь на сверкающим камне на ее пальце. Вступление жуткой мелодии. Нож в душе. Хоккейная маска в лагере. Перчатка с лезвиями в твоем кошмаре.

      — Это Жизель, моя невеста. — Тайлер кладёт ей руку на плечо и крепко обнимает, словно какой-то блестящий золотой трофей. Великолепный, большегрудый, развратный трофей.

      Меня сейчас стошнит. У него кто-то есть. Они помолвлены. Мои глаза смаргивают влагу. Этого не может быть.

      Проходит несколько секунд. Он даже не называет Жизель моего имени. Они оба стоят и смотрят на меня, ожидая, что я… поздравлю их? Похлопаю? Присужу какой-то приз за «долго и счастливо»?

      Черта с два я это сделаю.

      Я поднимаю шот, залпом выпиваю и хлопаю им по стойке так же, как это сделала Джейн. И я цитирую ее.

      — Твое здоровье, придурок!

       

       

       

       

    
    
      

        
          Глава 10. Код красный
         

      

      
        
          Мэтью
        
      

      КАК только я положил на стойку полтинник, бармен принимает наши заказы. Я успешно загрузил приложение Убер на телефон, так что если я выпью немного больше нужного, у меня не будет никаких проблем с безопасной поездкой домой.

      Я чувствую себя хорошо. А почему бы и нет? На следующие тридцать два часа я свободен. Никакой работы. И чтобы отпраздновать это, я принял приглашение провести вместе вечер от коллеги. Парень, который не является одним из моих братьев, в совершенно новом для меня баре на другом конце города.

      — Я так рад, что мы встретились сегодня. — Джереми поднимает свой сидр, прежде чем сделать глоток. — И спасибо тебе.

      — Не за что.

      — Честно говоря, когда я спросил, не хочешь ли ты пойти выпить, я подумал, что ты откажешься.

      — Ни за что. Ночь вне дома это как раз то, что мне нужно. Я мало куда хожу, — тянусь за пивом. — С чего ты взял, что я откажусь?

      Он пожимает плечами.

      — Наверное, отчасти потому, что ты ассистент врача, а я — просто административный служащий. Я подумал, что тебе это может показаться странным. К тому же, не знаю, надеюсь, ты не против, что я это говорю, но ты вроде как одиночка.

      Вот как меня видят на работе? Неприступный одиночка? Черт, это не то, чего я хочу.

      — Нет, я рад, что ты пригласил меня встретиться здесь. — Ладно, слово рад может быть немного перебор, но опять же, я не хочу, чтобы он подумал, что я какой-то высокомерный придурок, так что, возможно, перебор нам и нужен. — Это потрясающе. Правда.

      — Наше здоровье, — поднимаю бутылку, и он чокается с ней своим бокалом. Ухмылка проглядывает сквозь его густую бороду, и я расслабляюсь, откидывая голову назад, чтобы сделать большой глоток пива.

      Разноцветные огни появляются из платформы в углу, и общий свет тускнеет. Диджей включает микрофон и представляет себя бару. Он выкрикивает в микрофон слово «Тееееееень». Это своего рода внутрення шутка, когда несколько парней смеются и показывают друг на друга. Музыка, такая громкая, что она сотрясает крышу, ревет через бар, делая разговор почти невозможным.

      One Direction с техно-твистом ревет из динамиков. Мое колено подпрыгивает в ритме дикого танцевального микса. Все мои племянницы в то или иное время по-разному влюблялись в членов этой группы. Я хорошо знаю их музыку, слишком хорошо. Из меня вырывается несколько слов, и я незаметно для себя начинаю подпевать. К счастью, Джереми, похоже, не возражает и даже присоединяется на припеве.

      — Гарри, верно? — перекрикивает он музыку, кивая и посмеиваясь.

      Я смеюсь и киваю вместе с ним. Должно быть, у него тоже есть племянницы.

      Возвращается бармен.

      — Вам что-нибудь нужно? — кричит он.

      — Еще шоты? — пытаюсь перекричать пульсирующую музыку.

      — Да, конечно. — Он наклоняется ближе к моему уху, чтобы я мог его слышать. — Как насчет Лимонных шотов?

      Я не знаю, что это такое, но говорю: «Конечно», и бармен наливает два бокала. Они пьются мягко. Легко. Они не очень крепкие. Я поднимаю два пальца. Бармен смешивает еще две порции, и я снова пью сладкий, слабый алкоголь.

      — На это? — Бармен указывает на мою сдачу, лежащую на стойке.

      — Нет, это за мой счет. — Джереми лезет в задний карман за бумажником.

      — Нет, все на эти. И еще два, только поменьше лимона и побольше водки, — говорю бармену и прошу Джереми убрать бумажник. — Сегодня я плачу. Мой способ отблагодарить тебя за приглашение.

      Джереми крепко сжимает мое плечо.

      — Я правда рад, что пригласил тебя, — говорит он, наклоняясь так близко, что жесткие волоски его бороды задевают мочку моего уха.

      Третий раунд шотов появляется перед нами, и на этот раз он сильно жжет, когда попадает в мое горло. Я кладу еще пятьдесят баксов на стойку за себя и моего нового друга, которому я невероятно рад. Может быть, эта теория одиночки была не так уж далека от правды. Теперь, если только мне удастся найти постоянную девушку или, по крайней мере, девушку для свидания, которое продлится дольше одной ночи, у меня будет полный комплект.

      — Ты когда-нибудь встречался с кем-нибудь на работе? — спрашиваю я. Сегодня все идет так хорошо, что я раздумываю, не пригласить ли мне на свидание одну из девушек из больницы.

      — Один раз, — вздыхает он. — Все прошло не так уж хорошо. Не так, как сегодня.

      — Вот именно, — убеждённо продолжаю я. — Сегодня хороший вечер, почему я и спрашиваю.

      — Это правда здорово, — соглашается он и снова наклоняется вперед, неприятно прижимая щетину к моему лицу. Его пальцы скользят по моему бедру, крепко сжимая его.

      А? Что здесь происходит? Это неправильно. Пин понимает, что что-то не так, и пытается предупредить меня.

      Лицо Джереми становится еще ближе, останавливаясь на одном уровне с моим. Я не понимаю, что происходит, и когда понимаю, время моей реакции замедляется из-за трёх шотов водки, плещущихся в моем теле.

      Его покрытое волосами лицо приближается.

      Его сухие губы приоткрываются.

      Я вижу зубы.

      Я вижу язык.

      «О-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о-о нееееееееет. Бегииииииии!» — кричит Пин в замедленной съёмке.

      Но уже слишком поздно, и, прежде чем я успеваю что-то предпринять, его язык обрушивается вниз и кружится над моими плотно сжатыми губами.

      «КОД КРАСНЫЙ! ЭВАКУИРОВАТЬ ЗДАНИЕ!» Пин съёживается внутри меня, прячась в укрытии. Либо так, либо он мёртв.

      Моя голова дёргается назад с такой силой, что у меня может быть травма позвоночника. Я делаю глубокий вдох, вдыхая прогорклый запах лимона, смешанный с яблочным сидром, который ощущается в его дыхании. Грохочущее бульканье поднимается вверх по моему горлу, и я каким-то образом ухитряюсь проглотить его обратно.

      Джереми откидывается обратно на спинку своего сиденья, а я остаюсь на месте. Мы оба просто смотрим вперед. Я открываю рот, но не могу произнести ни слова. Мои губы крепко запечатаны. Думаю, будет лучше, если я сначала подожду, пока он что-нибудь скажет.

      — Ты ведь не гей, да? — спрашивает он через целую минуту.

      — Нет, — тянусь за пивом и делаю большой глоток. Джереми гей? Я отчаянно ищу любые логические объяснения, на которые только способен. Но у него есть борода? У геев нет бороды. Я веду себя нелепо. Да ладно… как я мог не знать? Или лучше спросить, как он мог не знать, что я натурал?

      — Мне очень жаль. Я не был уверен, когда пригласил тебя сегодня. — Он играет с белой салфеткой под сидром. — Но ты сказал «да», потом заплатил за выпивку, подпевал One Direction, мы начали пить Лимонные шоты, потом ты спросил о свиданиях на работе. Я просто подумал… — останавливается он. — Черт. Я полностью облажался.

      Я поднимаю руку и чешу затылок. Это был не он. Это была моя ошибка. Оглядывая бар свежим взлядом, я мысленно проклинаю себя за то, что не видел сразу эту ночь такой, какая она есть. Бармен одет в жилет без рубашки. Двое мужчин танцуют под песню Бритни Спирс. Здесь нет ни одной девушки, это настоящий праздник пенисов. Моя нога нервно постукивает под барным стулом. Боже… название этого бара «Скрещенные мечи».

      Это официально, нет никого более бестолкового, чем я.

      Джереми снимает пальто с крючка под стойкой.

      — Мне лучше пойти. И, пожалуйста, позволь мне заплатить за выпивку. — Он снова тянется за бумажником.

      — Тебе не обязательно идти. Это была моя вина. В большинстве случаев все моя вина. — Я жестом приглашаю его сесть обратно, и он садится. — Я понимаю, как это должно быть выглядело.

      — Значит, ты просто ищешь… — Он оставляет предложение незаконченным, чтобы я мог ответить.

      — Друга. К сожалению, у меня их немного. Наверное, ты был прав, когда назвал меня одиночкой.

      — Еще коктейлей? — снова появляется бармен, наклонившись вперед над стойкой между нами. Руки у него загорелые и накаченные. Я быстро отвожу глаза, чтобы избежать дальнейших недоразумений.

      Джереми начинает отрицательно качать головой. Он надевает пальто. Если я позволю этому так закончиться, между нами не останется ничего, кроме неловкости. Я не могу этого допустить, да и не хочу. Мне нравится Джереми.

      — Да, я возьму еще пива. И он будет еще сидра? — Джереми останавливается, удивленный моим ответом. Его лицо расплывается в улыбке, и он кивает, садясь обратно. — И еще два шота. Но на этот раз сделай мне виски, быстро добавляю я. Очевидно, лимонные шоты это какой-то сигнал, которого мне стоит избегать. Мысленная заметка, так же как и подпевание One Direction.

      — Ты не злишься? — Джереми вешает пальто на крючок.

      — Нисколько. Это было просто недоразумение. — Мне просто жаль, что, чтобы я все понял, потребовался поцелуй.

      Бармен ставит наши шоты, Джереми поднимает свой, и я делаю то же самое.

      — Друзья.

      — Друзья, — повторяю я, чокаясь с ним.

      — Ты никому на работе не расскажешь об этой маленькой путанице? — спрашивает он, прежде чем выпить лимонный шот.

      Я поднимаю бокал с виски, опьянение уже начинает пробираться внутрь.

      — Я могу тебе гар-ан-тировать, что не буду рассказывать эту историю на работе.

      Или где-нибудь еще, если уж на то пошло.

       

       

       

    
    
      

        
          Глава 11. У таксистов есть имена
         

      

      
        
          Холли
        
      

      МОЕ ЗРЕНИЕ затуманено, когда я наблюдаю, как три Джейн, шатаясь, заходят в свое здание. Сегодня мы были в общей сложности в четырех барах и выпили минимум по два шота в каждом, что равняется, примерно… одиннадцати или, может быть, тринадцати?

      Кто, черт возьми, знает? Я напилась в стельку.

      Я вывела Тайлера из организма алкоголем. И если какие-то мысли о нем вернутся завтра, что ж, это завтрашняя проблема.

      Мой желудок издаёт хлюпающее урчание.

      — Таксист. Мы можем заехать в «Микки Ди»?

      — Нет, это слишком далеко, — говорит он, притормаживая на светофоре.

      Отстой. Я умираю с голоду.

      — Таксист, а как насчёт пиццы? «У Ромео» где-то неподалеку. Можешь высадить меня там?

      — Меня зовут Дейв.

      — Простите. — Я хихикаю над своей грубостью. — Так, эм, таксист Дейв, ты можешь подбросить меня до «У Ромео»?

      — Это в одном квартале отсюда. Я отвезу вас, но ждать не буду. Если вам нужно будет такси после этого, вызовите кого-то другого в приложении.

      Я роюсь в кошельке в поисках денег, чтобы подкупить его. Несколько долларов могут убедить его подождать. Мой бумажник пуст, но я нахожу скомканную десятку на дне сумки. Хватит на два куска пиццы и напиток, но не на взятку.

      — Ладно, высади меня. — Теперь, когда в моем пьяном мозгу появилась мысль о пицце, я должна ее съесть. По крайней мере, я могу поблагодарить Бога за безналичную оплату в такси. Но какая жалость для таксиста Дейва, похоже, он не получит чаевых.

      — Я возьму дополнительный сыр или больше грибов, — заявляю я мужчине, которому абсолютно на это плевать. — Или, может быть, я просто возьму еще один кусок с дополнительным сыром и грибами. А ты как думаешь? — Не важно, есть ему до этого дело или нет, моя пьяная задница хочет знать его мнение.

      — Да, грибы и сыр. Прекрасно. Хорошей вам ночи. — Машина припаркована, и он ждет, чтобы я вышла.

      Снег начал покрывать улицы, вероятно, поэтому таксист Дейв и не хочет ждать. Капля беспокойства пробирается внутрь. Может, мне сразу пойти домой? Чесночный аромат из «У Ромео» проникает в машину, и эта мысль испаряется. Это всего лишь капля снега.

      Я толкаю дверь, и колокольчики звонят в пиццерии, когда я вхожу. Здесь абсолютно пусто, за исключением одной кабинки в задней части. Я несколько раз спотыкаюсь из-за снега на каблуках, но потом бросаюсь к стойке и показываю на грибную пиццу за стеклом.

      — Можно мне два кусочка, и добавь на них дополнительного сыра, прежде чем разогреть?

      — Без проблем, я принесу их вам, когда они будут готовы. — Парень нарезает пиццу. Я останавливаюсь у холодильника по пути к столу за соком.

      Двое мужчин увлеченно беседуют в дальней кабинке; ни один из них не поднимает глаз и не замечает меня, когда я сажусь в соседнюю. Я открываю свой сок и читаю на нем интересный факт. Кулдыкают только самцы индеек. Я смеюсь и почему-то думаю о Мэтью и о том, как он выпалил тот случайный факт в больнице. Если бы тогда я только что не пережила одну из худших ночей в своей жизни, скорее всего, я нашла бы его неловкость немного более очаровательной и потратила бы больше пары секунд, чтобы восхититься телом, с которым я близко познакомилась на Хэллоуин. Но, учитывая обстоятельства, все, чего я тогда хотела — это убраться оттуда к чертовой матери. Глупый Ник.

      Передо мной появляется пицца, от которой поднимается пар. Я тороплюсь и сворачиваю первый кусок, запихивая его в рот. Горячий сыр обжигает мне рот, и жир стекает по подбородку мне на свитер. Проклятье! Серебряная подставка для салфеток на моем столе пуста. Я шлёпаю пиццу обратно на тарелку.

      — Эй, ребята, у вас есть салфетка? — обращаюсь я к спинке соседней кабинки. Бородатый парень оборачивается, видит мой жирный беспорядок, хватает пачку салфеток и вежливо встаёт из-за стола, чтобы принести их мне. Я протираю салфетками грудь, впитывая весь жир, какой только могу. Толку от этого мало. Кажется, я только что испортила свой любимый свитер.

      — Холли?

      Я поднимаю глаза и вижу Мэтью. Но я знаю, что на самом деле это не он. Тот факт на соке заставил меня вспомнить о нем, если прибавить к этому алкоголь, мне просто кажется, что это он.

      — Холли? — снова спрашивает парень.

      — Мэтью? — Подождите. Это правда он?

      — Холли?

      — Мэтью?

      — Холли?

      — Мэтью?

      — Ладно, может, я смогу помочь вам обоим разобраться, — вмешивается бородач. — Тебя зовут Холли? — Я киваю. — Отлично, это уже прогресс, — смеётся он. — И да, это Мэтью. Мы разобрались? Ты — Холли. — Он указывает на меня, затем показывает пальцем в сторону Мэтью. — А это Мэтью.

      Я пялюсь на кривую ухмылку Мэтью и его растрёпанные каштановые волосы. Он поправляет очки, заставляя меня перевести взгляд на его карие глаза. Даже весь циркулирующий по мне алкоголь не способен остановить ярко розовый цвет, окрашивающий мои щеки.

      — Меня зовут Джереми, — представляется бородач. — Холли, почему бы тебе не присоединиться к нам? — Не дожидаясь моего ответа, он берет со стола мою тарелку с пиццей и бутылку сока и ставит их на стол рядом с Мэтью. — Присаживайся.

      Я медленно встаю из кабинки и иду к своему новому месту рядом с Мэтью. Он застыл на краю сидения, не оставляя мне места, чтобы сесть.

      — Мэтью, подвинься, чтобы Холли могла сесть. — Джереми машет рукой вправо, жестом приглашая Мэтью подвинуться. — Тебе придется простить его, мы сегодня хорошо посидели в баре, и за ночь узнали кое-что друг о друге. — Он приглаживает свою бороду. — Например, Мэтью узнал, что я гей, а я узнал, что он быстро пьянеет.

      Мэтью тоже пьян? Внезапно я чувствую себя в миллион раз лучше. Он сдвигается, и я опускаюсь рядом. Очень близко. Мы оба смотрим на наши прижатые друг к другу бедра. Электрический разряд пронзает меня насквозь, когда в моей голове вспыхивают воспоминания о нашей ночи. Я задерживаю дыхание, Мэтью же делает наоборот, выдыхая большое количество воздуха.

      — Как ты? — Мэтью тут же нервно проводит рукой по своим густым волосам. — В смысле… как твои дела?

      Мы так близко. Мне приходится постоянно напоминать себе о необходимости дышать.

      — Я в порядке… знаешь, хорошо.

      — Ты хорошо выглядишь, — говорит он, бросая на меня косой взгляд.

      — И ты тоже. — Мои глаза пытаются остановиться на одном месте на его красивом лице, но всплеск адреналина в сочетании с морем выпитого алкоголя заставляют меня постоянно переводить взгляд.

      — Не могу поверить, что ты здесь.

      — Да. Странно.

      — Очень. — Он наклоняется, приближая свое лицо к моему. Я чувствую запах пиццы в его дыхании. Его аппетитные губы блестят от жира. Будь я трезвая, этот вид, скорее всего, заставил бы меня бежать в обратном направлении. — Может быть, это что-то значит.

      Лучше бы он этого не говорил, эти слова обращаются прямо к моей суеверной стороне. Мой гороскоп действительно упоминал что-то о возвращении романтики. Это романтика? Или это просто пьяная страсть за пиццей?

      Возвращается то же желание, которое он вызвал в прошлый раз. Я сжимаю ноги вместе, надеясь его заглушить; единственное, чего я добиваюсь — это посылаю дрожь по позвоночнику и заставляю соски напрягаться под гладким атласом лифчика. Это официально, сочетание белого вина и шотов эквивалентно женской виагре.

      Он облизывает губы восхитительно чувственным образом. Я облизываю свои. И через секунду я чувствую вкус его восхитительных губ. Я наклонилась и начала этот поцелуй или он? Я чувствую вкус пепперони, когда его язык собственнически кружится над моим. Это вызывает у меня голод… голод по нему. Моя рука зарывается в его густые волосы и оттягивает их.

      Джереми откашливается.

      — Вау, это ужасно неловко. — Мы отстраняемся, оба поражённые произошедшим, и Джереми смеётся. — Не знаю, что здесь происходит и откуда вы двое знаете друг друга, но думаю, это знак, что мне пора уйти.

      — Нет, тебе не обязательно идти. Это просто, мы просто…

      Мэтью не слишком хорошо объясняет, поэтому я вмешиваюсь.

      — Мы просто, это просто… — Прекрасно, у меня выходит не лучше.

      — Не волнуйтесь, пока вы двое занимались этим «просто», я вызвал такси, и, удивительно, но оно уже здесь. — Он надевает пальто. — Хорошего вам вечера, надеюсь, вы отлично проведёте время. Что-то мне подсказывает, что так и будет, — бормочет он себе под нос с усмешкой. — Мэтью, это был отличный вечер, увидимся на работе, и Холли, было приятно познакомиться. — Он быстро исчезает за дверью.

      — Я не хотел тебя так целовать. — Мэтью отодвигается на несколько дюймов. Действительно становится легче, когда его тело не касается моего.

      — Я тоже.

      — Я много выпил, а ты такая красивая, и я просто отреагировал импульсивно, — говорит Мэтью, глядя на стол. — Это правда была странная ночь.

      — Для меня это тоже была очень странная ночь.

      Он откусывает большой кусок пиццы.

      — Я подумала, что пицца сможет немного снизить действие алкоголя.

      — Ну, тогда, наверное, мне тоже стоит ее съесть. — Я хихикаю, беру свой кусок и запихиваю его в рот.

      — Просто… ты невероятно красивая.

      Я проглатываю пиццу.

      — Прекрати.

      — Я серьезно. Просто великолепна.

      Хоть я и знаю, что все дело в алкоголе, но он просто чертовски сексуален, и я впитываю его сладкие слова. После такой ночи, мне определенно нужно услышать именно это. Я забываю обо всей неловкости нашей первой встречи. На этот раз я знаю, что это я наклоняюсь вперед и инициирую поцелуй. И это не маленький поцелуй. Мой язык раздвигает его губы, пробираясь внутрь, отчаянно желая попробовать его еще раз. Его руки остаются по бокам, сначала неуверенно, но потом он сдаётся, и кончики его пальцев касаются моих щёк. Я отрываюсь от него, чтобы прошептать:

      — Идём со мной домой снова.

      — Что? — Его рука опускается на мой зад и притягивает меня ближе. — Ты уверена?

      — Абсолютно. — Как и в прошлый раз, это безумно и все происходит слишком быстро. Но мне плевать.

      — Эй, ребята, найдите себе комнату! — кричит нам парень за стойкой.

      Мэтью ослабляет тиски на моей заднице и отодвигается.

      — Может, нам не стоит.

      — Почемуууу? — Вопрос выходит плаксивым. — Из-за парня с пиццей?

      — Нет. Ты пьяна… и я пьян. Моя мама сказала, что так нельзя обращаться с девушкой.

      — Твоя мама сказала? — У меня отвисает челюсть. Не может быть, чтобы я правильно расслышала. — То есть твоя мама знает? Ты рассказал ей о нашей ночи?

      — Нет. Да. Нет. — Его рука снова и снова лихорадочно проходит через волосы. На его лице застыло ошеломлённое пьяное выражение. — Я даже не знаю, что говорю.

      Я пьяна, но не настолько, чтобы не понимать, что он очарователен. Я сцепляю руки у него за шеей, его притягивающие губы в опасной близости от моих.

      — Ты чудак.

      — Я знаю это, — кивает он в знак согласия, что только добавляет ему очарования.

      У него нет выбора. Я пьяна. Возбуждена. И я хочу делать грязные, грязные вещи с этим восхитительным сексуальным чудачком.

      — Мэтью, ты поедешь со мной домой.

       

    
    
      

        
          Глава 12. Не говори мамочке
         

      

      
        
          Мэтью
        
      

      Я БОРЮСЬ с ключом от своей квартиры. На этот раз я использовал приложение, чтобы вызвать такси к себе домой. Пьяное хихиканье Холли и дразнящие намёки, что я все еще живу с родителями, заставили меня доказать ей, что это не так. Почему я сделал этот идиотский комментарий по поводу того, что сказала моя мама? Почему?

      
        «Ха! Если она думает, это плохо, передай ей, что я говорил».
      

      Великолепно. Вот вам и Пин. Потому что сейчас мои мысли недостаточно затуманены.

      
        «Я тебе умоляю, тебе повезло, что я вообще здесь после того, что случилось с тем бородатым чуваком. Слава Богу, эта девчонка объявилась, иначе ты мог бы больше никогда обо мне не услышать. А теперь давай вытащим ее из этих джинсов».
      

      — У тебя хорошая квартира. Очень чистая. — Она стряхивает снег с волос и быстро осматривается. — Ты сам убираешься? Или тебе кто-то помогает?

      Я знаю, на что она намекает.

      — Никакой помощи от мамы. Это все я, я убираюсь в квартире.

      Она переводит взгляд с окружающей обстановки на меня и, пошатываясь, но все еще соблазнительно, подходит ко мне. Ее губы дразнят, приближаясь, но не касаясь моих. Мое дыхание прерывается от предвкушения того, что должно произойти.

      — Мне нужно в ванную, — шепчет она, теребя пуговицы на моей рубашке. Она расстёгивает две, прежде чем я вырываюсь и веду ее по небольшому коридору в ванную.

      Как только она исчезает из виду, я резко осознаю, что туман в голове рассеивается, и чувства начинают возвращаться. Черт. Я трезвею. Может быть, не окончательно, но достаточно, чтобы засомневаться во всей этой ситуации. Холли все еще пьяна, но если я трезв, то я не могу этого сделать.

      
        «Я тебя порежу!»
      

      Заткнись. Мне нужно подумать.

      
        «Что случилось со словами, что я здесь главный?»
      

      Потерявшись в своей внутренней борьбе, я не слышу, как Холли подкрадывается ко мне. Она обнимает меня сзади, и ее нетерпеливые руки спускаются к передней части моих джинсов.

      — Не говори мамочке, но знаешь, что я с тобой сделаю? — Она расстёгивает пуговицу и тянет молнию вниз. Ее рука проскальзывает в мои боксеры и хватает его.

      «Понеслась. Поговори со мной, детка!»

      — Ты любишь пошлые разговоры, Мэтью? — шепчет она мне на ухо и начинает гладить его. Мой член мгновенно напрягается, давая ей понять, что, черт возьми, да, нравятся. — Мне нужен этот член, Мэтью. Ты заставил меня кончить так сильно в прошлый раз. Мне нужно, чтобы ты сделал это снова, — ее зубы прикусывают мочку моего уха, — и снова.

      «Подождите. Это неправильно». Появляется новый голос. Это определенно не Пин, но и не мой разум. Это моя совесть.

      
        «Ты же знаешь, что не можешь так поступить. Только не так».
      

      Проклятье.

      — У женщин алкоголь впитывается в кровь быстрее и усваивается медленнее, чем у мужчин, — хриплым голосом говорю я, отводя ее руку в безопасную зону.

      — Это факт? — надменно ухмыляется она. Ее рука игнорирует меня и возвращается обратно. — Ты так хочешь сказать, что я пьяна?

      Я пытаюсь поступить правильно, но она не облегчает мне работу. Ее рука обхватывает меня и тянет. Выдох с шипением вырывается сквозь зубы. Я не хочу, чтобы она останавливалась. Я хочу, чтобы она растянулась на моей кровати, раздвинув передо мной свои ноги. Но я знаю, что это неправильно. Мне нужно, чтобы Пин и мой разум сотрудничали с моей совестью и нашли решение. И быстро.

      — Я такая мокрая. — Холли стонет, не оставляя пошлых разговоров.

      Бинго. Похоже у нас есть идея.

      Я еще раз останавливаю блуждающую руку Холли.

      — Дай мне две секунды. — Я натягиваю джинсы обратно и бегу на кухню, где она меня не увидит. В шкафчике над плитой стоит запылённая бутылка Джек Дэниэлс. Я хватаю ее и срываю крышку. Запрокинув голову, я пью виски, пока не начинаю им захлёбываться и кашлять каплями янтарного алкоголя. Я хватаю бумажное полотенце, вытираю рот и жду.

      Ничего.

      Я делаю еще один большой глоток. На этот раз жар расцветает в моем животе. Я поправляю очки на переносице и смотрю на бутылку. Я только что выпил эквивалент по меньшей мере четырёх — пяти шотов. Медленно я начинаю моргать в смутном удовлетворении. Мы вернулись к равному игровому полю. Признаю, это не самое гениальное решение. Но для полупьяного и возбуждённого меня этого вполне достаточно.

      Я расправляю плечи и наклоняю голову влево, пока не слышу треск. Начнём.

      — Покажи мне свою спальню, — соблазнительно говорит Холли, когда я возвращаюсь. Ее джинсы уже сняты. Она оттягивает свитер и выпячивает зад, позируя в стиле старомодного пин-апа. Ее сексуальность зашкаливает. Она первоклассный парализатор. Я обнимаю ее за талию, страстно притягивая к себе. Мой рот обрушивается на ее, и она выгибается ко мне. Меня так и хочется поднять ее на руки и отнести в свою комнату, но так как меня шатает, я беру ее за руку.

      — Ты меня так возбуждаешь, Мэтью. — Да! Больше пошлых разговоров. Она снимает свитер через голову и отбрасывает его в сторону. — Почему я так развратна для тебя? — О, хм. Я должен ей ответить? Она тянется назад и одним быстрым движением сбрасывает лифчик. — Тебе нравится то, что ты видишь? — Еще один вопрос. Я хочу, чтобы говорила она. Определенно не я. — Ну же, Мэтью, — говорит она хриплым голосом. — Скажи, какие грязные вещи ты хочешь сделать со мной.

      — Я… я… — Черт, я полный отстой в таких делах. Я никогда раньше не делал ничего подобного. — Я… Я собираюсь заняться с тобой сексом.

      — Ты можешь и лучше. — Она говорит сладким, детским голосом, призывая меня быть грязнее. — Скажи, что ты действительно хочешь со мной сделать.

      Пин, немного помощи.

      
        «Скажи трахнуть. Это очень грязно».
      

      — Я собираюсь трахнуть тебя. — Моя рубашка исчезает, и она прижимается голой грудью к моей груди. Грязные разговоры работают.

      
        «Скажи, что трахнешь ее жёстко».
      

      — Я трахну тебя жёстко. — Она цепляется большими пальцами за стринги, приподнимает бедра и снимает последний предмет одежды. Пин знает свое дело. В слове «трахаться» столько силы. От этого слова все кажется грязнее. Я смогу. Я определенно справлюсь.

      — Что еще ты со мной сделаешь? — У нее перехватывает дыхание на этих словах, в них звучит почти отчаяние.

      Виски окончательно впитался в мой организм. Теперь меня уже ничто не остановит. Я обеими руками хватаюсь за ее сочную попу.

      — Я собираюсь сделать тебя чертовски мокрой. И швырну тебя в свою постель.

      — Да, — продолжает умолять она, задыхаясь в ожидании моих следующих слов. Ее действия дают мне право слегка подтолкнуть ее. Она падает на спину, ее тело подпрыгивает на мягком матрасе.

      Я опускаю джинсы и боксеры одновременно, пинком освобождаясь от них и отбрасывая в сторону. Мой член твёрд как камень, и мои вены пульсируют жидкой храбростью.

      Ты все сможешь. Не останавливайся. Поделись своей фантазией.

      — Тогда я возьму смазку, подниму твою задницу и вскрою тебя, как бревно.

      Вздохи резко прекращаются, ее грудь опускается, и она делает глубокий выдох.

      Стоп. Не этой фантазией. Слишком откровенно, чувак. Явно слишком откровенно.

      Я замираю как олень в свете фар, которого вот-вот собьет грузовик.

      — Это было слишком? — спрашиваю я. Мое быстро обретённое опьянение мгновенно проходит. И мой стояк тоже. Пьяный туман, который заставлял ее говорить пошлые слова и тяжело дышать всего несколько минут назад, кажется, тоже рассеялся.

      — Я не… эм. Нет. Просто нет. — Ее лицо бледнеет.

      — У меня даже нет смазки, — быстро выпаливаю я, проводя ногтями по коже головы. Я опускаю подбородок на грудь, глядя вниз. Голый и вялый — это не очень хороший вид. Я прикрываюсь руками и подхожу к комоду в поисках боксеров.

      — О Боже. О, нет, — булькает она, прежде чем прикрыть рот ладонями. Ее плечи резко наклоняются вперед. — О, нет… О, не… — Ее сейчас стошнит.

      Одной ногой в боксерах, я прыгаю к ней. Ее лицо искажается, когда она смотрит на меня. Черт. Голый, вялый и подпрыгивающий точно тоже не самый приятный вид. Я тороплюсь засунуть вторую ногу, но нога цепляется за какой-то предмет одежды, и я падаю. Я застрял. Пойманный в сеть из чёрных кружев. Я смотрю вниз и вижу ее лифчик, зажатый между моими пальцами. Мне удаётся избавиться от этой чертовой штуки, потряся ногой три раза. Я перекатываюсь на спину, поднимаю бедра и, наконец, натягиваю боксеры. Одним быстрым движением Холли вскакивает с кровати, проносится мимо меня и со скоростью света мчится в ванную.

      И она почти успевает.

      Кусочки грибов, пропитанные сильным запахом корицы, падают на пол в прихожей. Она переступает через мокрое месиво, или, по крайней мере, ей так кажется, и продолжает бежать в ванную.

      Я стою прямо за ней, когда она с глухим стуком падает на колени и продолжает опустошать свою ночь в мой туалет. Я убираю ее длинные волосы с лица. Мне не привыкать к рвоте. В среднем, восемь человек приходят в отделение неотложной помощи с проблемами желудка каждый день. К сожалению, кроме этого небольшого жеста, мне больше ничего не остаётся, как переждать приступ вместе с ней. К счастью, у меня крепкий желудок, но если я ненавидел грибы раньше, то теперь ненавижу их еще больше. Ее тошнит снова и снова. Господи, сколько грибов было на одном куске пиццы?

      Рука Холли слабо тянется вверх, и она смывает первый раунд.

      — Пожалуйста, уходи. — Ее тело откликается последним спазмом, но ничего не выходит. — Мне так стыдно.

      — Не стоит. Это просто рвота. Нас всех тошнит. — Я ищу правильные слова, которые могли бы ее утешить. — В 1992 году Джорджа Буша вырвало на японском банкете перед ста тридцатью пятью людьми. — Лёгкая улыбка появляется на ее бледном лице, прежде чем она снова опускает голову на сиденье унитаза. Это сработало. Я помог ей. Я продолжаю говорить. — Некоторые люди даже любят рвоту. Не знаю, слышала ли ты когда-нибудь об эметофилии, но это синдром, когда человек сексуально возбуждается, наблюдая, как кого-то рвёт. — Она поднимает голову с унитаза и смотрит на меня, ее рот кривится от отвращения. О, черт. Сдай назад. Бип, бип, бип. — Но это не про меня. Я не возбуждаюсь, наблюдая, как людей тошнит. Я совсем не был возбужден, наблюдая, как тебя сейчас тошнит. — Я делаю только хуже. — Ты выглядела отвратительно. — Просто замолчи. — Но все равно привлекательно. — Просто заткнись на хрен.

      — Мэтью? — Холли неуклюже прижимает руки, пытаясь прикрыть свое тело.

      — Да.

      — Ты не мог бы дать мне что-то вроде полотенца?

      Она голая и замёрзшая, ее тошнит, чем я вообще занимаюсь? Стою здесь, как идиот, и болтаю о фетишах на рвоту. Моя челюсть сжимается, когда я проклинаю себя, хватая полотенце из шкафа.

      — Держи. — Я протягиваю руки, открывая для нее большое серое полотенце, но она вместо этого хватает его.

      — Я справлюсь, спасибо. — Она плотно закутывается. — Можно мне побыть одной? Я просто хочу привести себя в порядок. Я ужасно выгляжу и, кажется, меня все еще может стошнить. Не принесёшь мою одежду, чтобы я могла одеться? Мне нужно домой.

      — Да. Конечно. Я сейчас же принесу твои вещи из комнаты. — Я выхожу из ванной и закрываю за собой дверь.

      Я закрываю глаза и издаю глубокий стон. В одно мгновение эта ночь приняла такой катастрофический оборот. Алкоголь никогда не бывает правильным решением. Так что думать, что хорошим решением станет выпить еще больше алкоголя, было просто чертовски безумно. Но видимо именно это и происходит, когда ты позволяешь своему Пину руководить всем.

      Я обхожу рвоту, которую мне нужно убрать, и забираю одежду Холли из своей комнаты. Я задерживаюсь на секунду, чтобы выглянуть в большое панорамное окно. Снег все еще падает, и дороги внизу покрыты белым одеялом. Снегоуборочная машина едет по дороге, сдвигая снег в сторону, загоняя в ловушку все припаркованные машины, включая мою. Я хватаю телефон и ищу обновленный прогноз погоды. Вместо возможных одного-двух дюймов снега, которые обещали раньше, теперь ожидается двенадцать дюймов, и, судя по виду на улице, я бы сказал, что по крайней мере пять-шесть из них уже выпали. Я не знаю, как и когда Холли вернется домой.

      Я стучу в дверь, и она открывается достаточно, чтобы Холли протянула руку, и я мог передать ей одежду.

      — Двенадцать дюймов! — вырывается у меня, она отдёргивает руку, и дверь захлопывается. Черт! Я прислоняюсь лбом к двери. — Снег, я говорю о снеге. Прогноз теперь говорит о двенадцати дюймах.

      Проходит несколько секунд, прежде чем дверь ванной медленно приоткрывается. Она берет одежду из моих рук и встаёт в дверном проеме, завернувшись в мое полотенце.

      — Как только я оденусь, то вызову такси в приложении.

      — Тебе не обязательно уезжать. Остаться. Я могу отвезти тебя домой утром. — Вряд ли она согласится, но на данный момент я не уверен, что есть какой-то другой вариант.

      — Не думаю, что это хорошая идея. — Она играет с полотенцем, моргая своими красивыми карими глазами. — Наверное, мне лучше уйти.

      — Я думаю, будет безопаснее, если ты останешься здесь и переждёшь бурю. Ты можешь остаться в моей комнате, а я буду спать на диване. У меня есть лишняя зубная щётка и кое-какая одежда, которая может тебе подойти. — Я не могу позволить ей уйти. Я не хочу, чтобы она уходила. — Ты знала, что в Пенсильвании один из самых высоких показателей в США по смертельным случаям на обледенелых дорогах? — спрашиваю я, надеясь, что страшная статистика поможет ей согласиться остаться.

      — Я этого не знала. — Она притягивает длинную каштановую прядь волос к губам и скрывает едва заметный намёк на улыбку. — Ты знаешь много фактов.

      — Еще как, и я отлично играю в викторину «Jeopardy»!! — хвастаюсь я, будто я какой-то учёный. И поскольку до этого я сказал недостаточно глупостей, и я никогда не знаю, когда заткнуться, то добавляю: — И еще в настольную игру «Trivial Pursuit». У моих родителей есть старая версия девяностых, и на вечере семейных игр меня трудно победить.

      Тишина.

      Боже мой. Я отворачиваюсь. Я не хочу видеть ее лицо, когда она снова ответит на глупость, только что слетевшую с моих губ.

      — Хорошо, — говорит она.

      — Хорошо? — Я неуверенно смотрю в ее сторону.

      — Хорошо, я останусь на ночь.

       

    
    
      

        
          Глава 13. Никаких вилок, только ложки
         

      

      
        
          Холли
        
      

      ЕСЛИ бы я описала эту ночь хэштегом, то это был бы #позор.

      Снегопад делает ночёвку здесь неудобной, но необходимой. Двенадцать дюймов (*примерно 30,48 см, прим. ред.) снега? Еще даже не День Благодарения, откуда, черт возьми, взялась эта метель?

      Похмелье уже стучится в моей голове. Запершись в ванной, я роюсь в аптечке в поисках аспирина. Выпив три таблетки, я включаю воду, чтобы дать ей согреться. Мэтью не только предложил мне остаться, но и воспользоваться его душем. Душем, в котором я отчаянно нуждаюсь. Почему у меня рвота на ногах?

      Пока зеркало покрывается паром, я достаю из пластиковой упаковки новую зубную щётку, которую он мне дал, и тщательно чищу свой грязный рот. Мой очень грязный рот. Рот, которым я называла себя шлюхой. Я откладываю зубную щётку и обеими руками тру виски. Если я буду тереть достаточно сильно, может быть, я смогу стереть воспоминания из головы. Что такого в этом парне, что заставляет меня принимать такие опрометчивые, неправильные решения? И откуда, черт возьми, взялись все эти грязные разговоры? Это не я. Или, по крайней мере, я никогда такой не была. Коктейли, я люблю вас, но нам пора расстаться. С этого момента вам закрыт вход в мою жизнь.

      Я встаю под тёплую воду в душе выложенного стеклянной плиткой. По какой-то причине, увидев, что он пользуется австралийским шампунем, я хихикаю. Я тоже им пользуюсь. Взяв бутылку, я вдыхаю виноградный аромат, прежде чем выдавить небольшое количество себе на руку. Я мою волосы, пока пена стекает по моему лицу, все еще съёживаясь от всего произошедшего этим вечером. По крайней мере, я могу поздравить себя с тем, что протрезвела, прежде чем все снова зашло слишком далеко. Впрочем, думаю, упоминание о смазке и игре с задницей, за которыми последовали три раунда рвоты, отрезвят любого чертовски быстро.(Перевод группы https://vk.com/bambook_clubs)

      Мэтью — это не та ошибка, которую я могу повторить. Конечно, в первый раз было весело. И, конечно, второй раз было бы так же весело. Но это не стоило бы всех тех сожалений и отвращения к себе, которые последовали бы. Я хочу отношений, а не секса на одну ночь. Я выхожу из душа, быстро вытираюсь полотенцем и расчёсываю свои спутанные мокрые волосы лежащей на раковине расчёской. Так почему же тогда я снова оказалась здесь?

      Джейн была права. Мэтью — это мое утешение после расставания. Я хватаю футболку, которую он мне дал, надеваю ее и снова влезаю в трусики. Он просто парень, который поможет мне забыть Тайлера, чтобы я могла двигаться дальше. Тьфу, Тайлер. Мой желудок переворачивается, когда передо мной всплывает образ сверкающего бриллиантового кольца на пальце этой красивой сучки. И мое лицо горит от воспоминания, как я унижалась, признавая их помолвку.

      Раздаётся стук в дверь ванной, спасающий меня от мучительных мыслей о прошлой ночи.

      — Эй, Холли, я собираюсь приготовить макароны с сыром. Хочешь?

      Больше всего на свете.

      — Да! — Я открываю ему дверь, и хотя всего несколько мгновений назад я была голой в его объятиях, выкрикивая ругательства, он смотрит на мои обнажённые ноги и застенчиво отворачивается.

      — Тебе дать спортивные штаны? — Он переоделся в синие спортивные штаны и серую футболку. На его очках пятно, а волосы… Ну, эти волосы, полагаю, никогда не будут лежать ровно.

      — Нет. Я в порядке. — Только его огромной футболки и моих трусиков более чем достаточно, чтобы мне было комфортно. Я едва сдерживаю смех о того, что это, кажется, заставляет его чувствовать себя неудобно. Полчаса назад он не был таким застенчивым.

      Он ведет меня на кухню, где кастрюля с водой уже стоит на плите и начинает закипать. На столешнице стоит мерная чашка с молоком, и он достаёт из холодильника пачку масла, отсчитывая линии, прежде чем сделать точный надрез на отметке в четверть чашки. Он сливает пасту и добавляет ингредиенты, заканчивая упаковкой сыра, который объединяет все это вместе. Мой пустой желудок мучительно ждет сырной вкусности. Он наполняет две тарелки и протягивает одну мне. Это маленькая кухня без стола, поэтому я решаю запрыгнуть на блестящую столешницу, скрестив ноги и положив тёплую миску на бедра.

      — Ложка или вилка?

      — Ложка.

      — Любительница ложек, — усмехается он. — Я такой же. Ложка или вилка — вечный спор в моей семье, когда дело доходит до макарон с сыром.

      — Всегда только ложка. — Я поднимаю свою ложку и чокаюсь с ним, затем кладу в рот первую восхитительную ложку. Я начинаю улыбаться, пока жую. Ладно, все не так уж плохо. Я нервничала по поводу того, как все это пройдёт, но, как ни странно, я чувствую себя более непринуждённо, чем думала, и зачерпываю вторую ложку.

      — Так, эм… вскрою тебя, как бревно, я даже не знаю, откуда я это взял.

      О нет. Я перестаю жевать. Нет, перестань говорить. Непринуждённый момент, вернись. Пожалуйста, пожалуйста, не начинай это.

      — Может быть, я подцепил это из порно? — Боже. Он все еще говорит об этом. О нет, он не мог сейчас такое сказать. Его лицо вытягивается. — Нет, не порно. Я не смотрю порно. — Он пытается отшутиться, но вынужденное хихиканье, которое он издаёт, только усугубляет ситуацию. — Ну, может быть, иногда, — продолжает он, и я кашляю, когда часть макарон застревает в горле. Его рука яростно ерошит волосы; передняя часть теперь торчит прямо вверх.

      Я должна что-то сказать. Мне нужно что-то сказать. Но я не могу. Ирокез из его волос и паническое выражение на его красивом лице — это уже слишком. Неужели этот сексуальный, очаровательный, любящий факты ботаник действительно только что признался, что смотрит порно? Смех поднимается внутри меня, и хотя я изо всех сил стараюсь сдержать его, я просто не выдерживаю. Не успеваю я опомниться, как из меня вырываются порывы хохота, от которого у меня сводит живот. Слезы собираются в уголках моих глаз, и я поднимаю руку, чтобы смахнуть несколько слезинок.

      — Давай, смейся. У меня явно есть проблемы. — Он криво ухмыляется и потом начинает смеяться вместе со мной.

      Я вдыхаю через нос и задерживаю дыхание, пытаясь сдержать смех. С ним трудно бороться, и раздаётся второй раунд хихиканья.

      — Прости, я правда не хочу смеяться, — задыхаюсь я с лёгкой икотой. — Просто я самая младшая в семье, и иногда моя незрелость вырывается наружу. — Мой смех, наконец, стихает, когда я вспоминаю, что это была одна из многих причин, которые Тайлер назвал во время нашего расставания. Он назвал меня инфантильной. Даже моя улыбка исчезает. — И будучи ребёнком в семье, иногда я веду себя инфантильно, даже несмотря на то, что мне уже за двадцать, — извиняюсь я, используя то же слово, которым Тайлер назвал меня.

      — Инфантильно? Ни в коем случае. Ты забавная. Весёлая. Мне это нравится. Тот факт, что мы можем сидеть здесь и смеяться после всех странностей, через которые мы прошли, говорит о многом. — Его искренность очаровательна. Утешительна. Как глоток свежего воздуха. — Я тоже ребёнок. У меня два брата, и они намного старше меня. — Он делает воздушные кавычки. — Моя мама называет меня своим «сюрпризом». Мои братья называют меня «ребёнок из порванного презерватива».

      — Это ужасно, — говорю я, но улыбка возвращается на мое лицо. — С ними ты был в ту ночь, когда я встретила тебя? Я помню, что ты был с двумя парнями в баре.

      — Да, это были они. Это они вроде как подтолкнули меня поговорить с тобой, — издаёт он смешок. — Вот тебе и братский совет.

      — Они сказали тебе солгать о том, кто ты?

      — Нет, — поправляет он себя. — Но они действительно сказали мне пойти за тобой, особенно после того, как мы мельком увидели твоего настоящего парня для свидания.

      — Моего настоящего парня? — Я в замешательстве. — Хочешь сказать, Ник был там? Ты видел его? Если он был там, почему он не подошел?

      — Скорее всего он был слишком занят, проводя бесплатные осмотры груди для возражающих пациентов у бара. — Мэтью возвращается к оставшимся макаронам на плите и подливает масла в огонь, как в прямом, так и в переносном смысле.

      — Этот придурок, — не думала, что могу не любить Ника еще больше, но, похоже, я ошибалась. — Вот почему я с меня хватит свиданий.

      — Правда? — Его ложка звякает о керамическую миску. — Почему?

      — Потому что я начинаю думать, что для меня никого нет, — говорю я, а затем жалею об этом, когда слышу жалость в своем голосе. Я играю с макаронами, все еще лежащими в моей миске, прежде чем поставить их на столешницу. — Прости, я не хотела показаться такой жалкой. Просто сегодня вечером я встретила своего бывшего. — Мэтью ставит свою миску рядом с моей. Его руки скрещены на груди, и он откидывается назад, уделяя мне все свое внимание. — Он помолвлен, — больно произносить это вслух. — Он нашел кого-то, кто делает его счастливым, с кем он видит будущее. И это не я. Я не была подходящей девушкой для него, но она подходит. Может быть, я никому не подхожу.

      — Это просто смешно. Ты определенно идеальна для кого-то. Ум, красота, остроумие и абсолютно умопомрачительный секс с тобой. — Слова вылетают у него изо рта. Он даже жестикулирует, чтобы показать, что в его голова взорвалась. Красный цвет, который мгновенно начинает окрашивать его лицо, распространяется на мои собственные горящие щеки. Мой желудок даже несколько раз вздрагивает. Почему я не могла встретиться с этим парнем при других обстоятельствах?

      — А как насчёт тебя? — спрашиваю я, переводя разговор в другое русло, пока он не стал еще более неловким. — Ты с кем-нибудь встречаешься? — Я могу только предположить, что ответ будет отрицательным, так как он привел меня к себе домой для еще одного «умопомрачительного» секса.

      — Не сказал бы. — Его голова раскачивается из стороны в сторону. — Хотя, я вроде как ходил на свидание сегодня вечером.

      — Сегодня? — Мои глаза резко поднимаются, чтобы встретиться с ним, и инстинктивно наружу выходят неконтролируемые когти, с которыми рождаются все женщины. — Что случилось? Ничего не получилось, или я была просто лёгкой добычей, на которую тебе посчастливилось наткнуться после того, как хорошая девочка ушла домой? — не могу удержаться я, чтобы не прошипеть слова, как злобная кошка.

      — Ого. Прости, я даже не знаю, почему я только что так выразился. Все было совсем не так. — Он машет руками и качает головой. — Это был Джереми, парень из пиццерии. Невысокий парень с бородой.

      — Подожди… что? — что он хочет этим сказать? Мои глаза бегают по кухне. Я не знаю, куда смотреть.

      — Ничего подобного не было, это было просто большое недоразумение.

      — Да, похоже, это было очень большое недоразумение.

      — Ну, недоразумение мое второе имя, — говорит он, приподнимая бровь. Я знаю, что он имеет в виду не только Джереми. Он также говорит о нас.

      — Но, полагаю, вы все прояснили, потому что вы были вместе в пиццерии.

      — Так и есть. К счастью, мы смогли оставить это позади.

      — Это отлично. Большинство парней, вероятно, взбесились бы из-за подобного.

      — Это был просто поцелуй, — отмахивается он.

      — Поцелуй? — прочищаю я горло.

      — О, эм, да. Был поцелуй. — Он напрягается, но затем расслабляется, расплываясь в улыбке, которая придаёт блеск его светлым глазам. — Что я могу сказать? Передо мной не устоять.

      Так и есть.

      Он совершенно прав.

      — Эм, может быть, нам стоит подумать о том, как устроиться на ночь, — быстро говорю я, прежде чем вызванный похотью жар, поднимающийся к моему лицу, начнет затуманивать мне голову. — Думаю, твой диван подойдёт мне, чтобы переночевать.

      — Нет, ложись на моей кровати, а я буду спать здесь.

      — Я не собираюсь занимать твою кровать. Диван вполне подойдёт. — Теперь, когда мой живот наполнен настоящей едой для похмелья, мои веки тяжелеют. — Мне просто нужно одеяло и подушка, — говорю я, зевая.

      Он открывает шкаф и достаёт стопку постельного белья и подушку. Я отступаю и смотрю, как он превращает свой диван в кровать. Простыня внизу, аккуратно заправленная, рядом тёплое одеяло, сверху пушистый плед. Он взбивает подушку, кладёт ее на место и раскладывает подушки аккуратным маленьким треугольником.

      — Ух ты, подготовка постели ко сну. Я должна буду обязательно оставить «пятизвездочный отзыв». — Я ложусь в удобную импровизированную кровать и поправляю подушку. — Без мяты?

      — Думаю, у меня есть Тик-Так, — говорит он. Я понятия не имею, серьезно он или нет, так что я просто смеюсь и переворачиваюсь на бок, прежде чем он отправится на поиски драже.

      — Спокойной ночи, Мэтью.

      — Спокойной ночи, Холли.

      — Спасибо, что разрешил мне остаться здесь.

      — Конечно. Я… — Он делает паузу. — Я рад, что ты здесь.

      Я ничего не говорю, и через несколько секунд слышу его шаги, идущие по коридору, и звук воды, текущей в его собственном душе.

      Я застряла в квартире странного парня. С которым я уже однажды совершила ошибку, переспав с ним, и почти повторил ту же ошибку снова всего два часа назад. Это странные обстоятельства. Но мне, как ни странно, комфортно.

      Хотя так вероятно не должно быть, сон приходит легко.

       

       

       

    
    
      

        
          Глава 14. Заразная улыбка
         

      

      
        
          Мэтью
        
      

      — ЧТО ТАКОЕ ПЛАНКТОН?

      — Что такое Торонто?

      — Кто такой Джеймс Эрл Джонс?

      Появляется карточка Двойных очков.

      — Подожди, подожди. Не отвечай на этот вопрос. Дай мне шанс, думаю, я знаю это. — Холли сидит рядом со мной на диване, подтянув колени к груди, моя футболка натянута на ее голые ноги. Меня завораживает, как очаровательно она играет со своими носками, подтягивая их и сминая обратно, пока смотрит.

      — Дерзай.

      — Что такое… кальций? — спрашивает она. Неправильно. Верный ответ — медь. Участник также говорит кальций и ошибается. Она смотрит на меня и закатывает глаза, ожидая моего ответа.

      — Что такое медь? — Алекс Требек и я говорим одновременно.

      — Ты уже смотрел этот выпуск? — Ее глаза сужаются, губы кривятся в подозрительной усмешке.

      — Этот новый, клянусь. — Я кладу руку на сердце и поднимаю другую в клятве.

      Мы проснулись и поняли, что оказались в ловушке как минимум фута снега. Мир за моим окном сейчас это гигантское белое одеяло. Этим утром мы вместе готовили завтрак, играли в Рамми, посмотрели три выпуска викторины и поиграли в ее телефоне, где мы обменивались лицами. Прогноз по-прежнему говорит о еще четырех — шести дюймах (*примерно 10–15 см, прим. редактора) снега. Я держу пальцы скрещенными, что их будет даже больше.

      Холли нажимает кнопки на моем пульте, выводя на экран мои записанные шоу.

      — Мне нравится, что весь твой ДВД заполнен эпизодами викторины и документальный фильм о династии Мин. Любишь быть ботаником?

      — Холли. — Она поворачивает голову, чтобы посмотреть мне в глаза. — Я стопроцентный ботаник, — невозмутимо отвечаю я.

      Яркий взрыв смеха наполняет мою квартиру. Холли часто смеется, и мне это нравится. Она позитивна, забавна и с ней весело быть рядом. Ее счастье заразительно, и я знаю это, потому что заразился им. Моя собственная улыбка растягивается на лице.

      — Если бы я проверил твой ДВД, что бы я нашел? Или ты любительница Hulu (*сервис онлайн-видео подписке, принадлежит компании Уолт Дисней, прим. редактора)? — Я закидываю руки за голову и кладу ноги на кофейный столик.

      — Netflix (*американская развлекательная компания, поставщик фильмов и сериалов на основе потокового мультимедиа, прим. редактора). Но у меня также есть ДВД, заполненный шоу. И держу пари, ты не смог бы назвать ни одну из моих передач.

      — «Война кондитеров», — тычу я пальцем в небо.

      — Ух ты. Ты действительно знаешь все, — поднимает она руки в знак поражения. — Что заставило тебя назвать это шоу?

      — Удачная догадка, вот и все. Девушка, которая делала свадебный торт для моего брата и невестки, была на нем всего несколько недель назад, и моя семья не может перестать болтать об этом.

      — Да ладно. В каком? Какая была тема? Наверное, я его видела.

      — Это была тема летнего лагеря, и кусок бревенчатой хижины отломился от ее торта, когда они его перевозили.

      — О Боже, да, я видела его. И она бы точно выиграла, если бы этого не случилось. Но она хорошо себя повела в этом случае.

      — Определенно. Думаю, для Эшли это был более сильный удар.

      — Эшли? Это твоя невестка?

      — Да, она замужем за моим братом Патриком. — Мой старый кофейник громко булькает последние несколько капель, заканчивая с шипением. Запах колумбийского кофе тёмной обжарки проникает по всей моей квартире, заманивая меня на кухню с Холли на буксире. — У них шестеро детей, все девочки.

      — У тебя шесть племянниц?

      — Семь. У моего брата Кента и его жены Робин тоже есть маленькая дочь.

      Я наполняю две кружки и протягиваю одну Холли. Она обхватывает обеими руками керамическую кружку и подносит ее к носу, чтобы вдохнуть аромат. — Это все объясняет.

      — Хм? — Я подношу кружку к губам и делаю глоток.

      — Ситуация с Шопкинс.

      — О, да, Шопкинс. Они нравятся моим племянницам. Я просто не мог… — Я делаю глоток из кружки. Горячий кофе обжигает мне горло.

      — Ты просто не мог рассказать о своих племянницах, потому что не знал, были ли у моего настоящего парня племянницы, — заканчивает она за меня, и я киваю. Та ночь будет преследовать меня вечно. Она ставит свою кружку на стойку и кладет руку на бедро. — Мэтью, ты можешь перестать давиться горячим кофе. Все уже позади, мы двигаемся дальше. — Она встаёт на цыпочки, чтобы поправить прядь моих волос, и я улавливаю слабый запах моего шампуня в ее волосах.

      — Я сожалею о той ночи. — Мое горло саднит, и слова выходят неуверенными. Она приподнимает бровь. — Нет, я не жалею об этой части ночи, только о первой части, — выдыхаю я. Мне нужно начать думать, прежде говорить. Чем больше я нахожусь рядом с ней, тем хуже мне становится. Это потому, что она мне нравится. Она мне очень нравится. И симпатия к ней превращает меня в идиота.

      Звук снегоуборочной машины на моей улице, отвлекает нас от непростого разговора и переводит внимание за окно.

      — Даже с машиной я вижу только белое. Не могу поверить, что выпал весь этот снег. Это безумие. Еще даже не День благодарения.

      — Скорая помощь будет сумасшедшим местом сегодня вечером.

      — Сегодня вечером? Тебе нужно работать? — Ее глаза широко распахиваются, она снова смотрит на горы снега.

      — Да, и если снег в ближайшее время не прекратится, мне придется откапывать зимнюю обувь и идти в больницу пешком.

      — Никакого снежного дня для тебя, — говорит она.

      — Неа, но, полагают, у тебя его тоже не будет.

      — Верно. Честно говоря, мне, наверное, стоит достать свой телефон и начать работать. — Она возвращается к дивану и роется в своей сумочке. — У тебя есть зарядное устройство? — Она поднимает свой сотовый. — Обычно я работаю со своего ноутбука, но, думаю, сегодня придется обойтись телефоном.

      — Ты можешь воспользоваться моим ноутбуком, — предлагаю я, роясь в ящике в поисках зарядного устройства.

      — Все в порядке. Кроме того, если я воспользуюсь твоим ноутбуком, на чем ты будешь смотреть все свое порно?

      Я замираю. Я даже не моргаю. Убейте меня. Убейте меня сейчас же.

      — Мэтью, прости. — Она прикусывает губу, чтобы не рассмеяться. — Видишь, опять эта незрелость. Я не могу это контролировать. — Я все еще застыл в ужасе и скорее всего до сих пор не моргнул. Протрезвев от смеха, она делает глубокий вдох и выхватывает зарядку из моей неподвижной, безжизненной руки. — Тебе бы помогло, если бы я сказала, что тоже смотрю порно?

      Моя голова дёргается вверх.

      Что она только что сказала?

      Пин тоже прислушивается.

      
        «Что она только что сказала?»
      

      — Правда? — осторожно спрашиваю я. Это может быть уловкой, все же мы с Пином ждём пока она ответит, затаив дыхание.

      — Мэтью, по большей части я работаю из дома, где провожу свой день за компьютером. Так что, конечно, я смотрю его. Боже, до той ночи с тобой у меня год не было секса. — Ее голос затихает, бормоча остальное. — И у девушки есть потребности.

      Выходи за меня.

      «Женись на ней».

      — Спасибо, — откашливаюсь я, слегка поправляя брюки, прежде чем сесть на диван. — Это правда помогло, — говорю я, и она смеётся, опускаясь рядом со мной.

      Она поджимает ноги под себя и принимается за работу, набирая текст в телефоне. Я выключаю телевизор и беру книгу, которую читал. Трудно сосредоточиться, когда она так близко, но, по крайней мере, я создаю иллюзию, что занят. Я читаю слова на странице снова и снова, но в моей голове только мысли о том, что Холли год не занималась сексом, а смотрела порно, потому что у нее есть потребности.

      Час спустя ее телефон ложится на мой кофейный столик, и она трёт глаза, а затем вытягивает руки над головой.

      — Этот экран гораздо меньше, чем я привыкла для работы, но, по крайней мере, я просмотрела все твиты.

      — Ты отвечаешь на каждый твит? — Я закрываю книгу. За час я прочитал всего три страницы.

      — Если кто-то обратится непосредственно в компанию, я отвечаю. В основном я добавляю в избранное, ретвичу, пишу несколько своих твитов, ищу хэштеги, которые касаются наших клиентов. — Она скрещивает ноги и поворачивается лицом ко мне на диване. — Что ж, в прошлый раз в основном говорила я. Теперь, когда я знаю, кто ты на самом деле, думаю, пришла твоя очередь говорить.

      — Спрашивай меня о чем угодно. — Я делаю глоток кофе. Кофеин помогает притупить непроходящую головную боль, с которой я проснулся.

      — Хм, — прижимает она палец к нижней губе. — Работая в отделении скорой помощи, держу пари, ты видел просто все. Что самое безумное, что ты когда-либо видел?

      — На этой неделе? В этом месяце? Или в этом году? — смеюсь я. Я не видел всего, но за то короткое время, что я там работал, я определенно многое повидал. Есть куча безумных вещей, которыми я мог бы поделиться с ней. Отрубленные пальцы в пакетах для сэндвичей, выколотые глазные яблоки, заклеенные клейкой лентой, или, если она действительно хочет безумств, я мог бы рассказать ей обо всех предметах, которые удаляют из прямой кишки. Люди любят проверять эластичность своих задних проходов. Хотя, мне, вероятно, следует воздержаться от разговора, связанного с задницами, после фиаско прошлой ночью.

      — Просто расскажи мне о своем самом запоминающемся моменте, — говорит она, и когда она произносит это таким образом, я мгновенно знаю свой ответ.

      — Это было в ту ночь, когда я увидел тебя.

      — Хочешь сказать, когда ты увидел Ника, — закатывает она глаза и заливается смехом. — Боже, он был ужасен.

      — Нет, я хочу сказать, когда я увидел тебя. — Не важно, что в ту ночь она была с другим парнем. Когда я увидел ее там, это был мой самый запоминающийся момент. — Я так много думал о тебе с нашей ночи вместе, а потом по-настоящему увидел тебя снова… это была хорошая ночь. Определенно, это мой самый запоминающийся момент.

       

       

       

       

       

       

       

    
    
      

        
          Глава 15. Еще один на дорогу
         

      

      
        
          Холли
        
      

      ЧТО ЭТО значит? Как я должна это воспринимать?

      Мэтью делает эту ситуацию невозможной.

      — Хочешь посмотреть фф… фильм? — спрашиваю я с лёгким заиканием, хватая его пульт со столика. — Или еще один эпизод викторины?

      Нам нужно отвлечься. Узнавать друг друга получше вот так было не очень хорошей идеей. Мне не должен нравиться парень после секса на одну ночь. Утешение. Неуклюжий парень, который угрожал вскрыть меня, как бревно. Но это становится все труднее, и я ничего не могу с этим поделать.

      Кажется, он мне нравится.

      — Прости, я не хотел доставлять тебе неудобства. Увидев тебя той ночью… — Он замолкает, когда я встречаюсь с ним взглядом. Мне не терпится, чтобы он продолжил, хотя я даже не уверена, что именно я хочу, чтобы он сказал. Он поправляет очки и откидывается на спинку дивана, переключая свое внимание на телевизор. — Мы можем смотреть все, что ты захочешь.

      Я прерывисто выдыхаю, не зная, от облегчения или разочарования. Моя рука дрожит, когда я нажимаю на пульт дистанционного управления и включаю еще один эпизод викторины «Вопросы, ответы, размышления», надеюсь, этого будет достаточно, чтобы наши мозги были сосредоточены и держались подальше от этого странного… что бы это ни было между нами. Через несколько часов я уйду, и наша маленькая связь на полтора раза закончится. Нет смысла дальше все усложнять.

      Алекс даёт ответы, а конкурсанты отвечают вопросами. Мы молча смотрим, пока не звонит телефон Мэтью. Он печатает, обмениваясь сообщениями.

      — Это Джереми, — отвечает он на незаданный вопрос. Я наблюдаю, как он читает, делает страдальческое выражение лица и печатает в ответ.

      — Все неловко из-за того, что произошло с вами, прошлой ночью? — становится мне любопытно.

      — Не так уж плохо. Хотя мне трудно объяснить, что произошло в пиццерии.

      Мои пальцы на ногах сжимаются, когда я вспоминаю об этом. В пиццерии. Целовались на публике, прямо на глазах у Джереми. Официант кричал, чтобы мы сняли комнату.

      — О Боже, еще это. Я больше никогда туда не пойду, — закрываю лицо руками.

      — Да, думаю я тоже буду избегать этого места какое-то время. — Его лицо выражает собой «Упс!», с широко раскрытыми глазами, чтобы соответствовать настроению.

      Передо мной мелькают новые воспоминания. Коридор, грибы, корица, рвота, которую я так и не убрала.

      — Твой пол! Вот дерьмо. Я должна была все убрать. — Отвратительно. Я ужасна. Как я могла прыгнуть в его душ, забыв обо всем отвратительном беспорядке, который я оставила на его полу?

      — Это были мелочи, я все убрал за пару минут, — пожимает он плечами. — Никаких проблем.

      Никаких проблем. Он не шутит? Если бы я сделала что-то подобное перед Тайлером, это была бы совершенно другая история. Тайлер не был фанатом микробов. Или терпения. Или даже доброты, если уж на то пошло. После нескольких небольших шмыганий носом меня выгоняли из его квартиры на несколько недель. Выгоняли из его жизни, пока я не вернусь к «нормальному» состоянию.

      Ха.

      На этот раз, когда я думаю об обручальном кольце на пальце его невесты, оно сверкает не так сильно.

      Снаружи ветер гонит белое облако снега за окном, и, хотя внутри тепло, у меня по спине пробегает дрожь.

      — Похоже, снег прекратился, и теперь просто дует ветер. — Я вытягиваю шею, чтобы лучше рассмотреть, как завывает ветер, посылая еще один большой кружащийся шлейф снега. Острая боль появляется у меня в груди. Если метель закончилась, значит, мне скоро надо будет уходить.

      — Да, но все равно дороги очистят только через несколько часов, — говорит он, оглядываясь на меня.

      — Ага, всего несколько часов и снег закончится, — продолжаю я.

      В обоих наших голосах слышится нотка разочарования.

      Почему? Мы должны быть рады, что буря закончилась. Я должна быть счастлива, что все прекратилось прошлой ночью, пока не зашло слишком далеко. В восторге от того, что мы не совершили той же ошибки. Но вместо этого все кажется… незавершённым.

      Да, он симпатичный. Да, он милый. Да, мое тело хочет наброситься на него. Но учитывая, что во мне только блины и кленовый сироп, ничто не сможет оправдать такое безрассудное поведение.

      Взяв одеяло, которым я накрывалась прошлой ночью, я накидываю его на себя, сворачиваясь в клубок. Я пытаюсь притвориться, что мое тело все еще дрожит из-за температуры. Хотя я знаю, что это не так.

      — Сегодня холодно. — Мэтью потирает руки рядом со мной на диване. Ладно, теперь мы оба притворяемся. Он хочет под это одеяло так же сильно, как я хочу, чтобы он был под ним.

      Не поступай так с собой, Холли. Это никуда не приведёт. Этого не может быть.

      — О, ты замёрз? — приподнимаю я одеяло, разворачивая его и накрывая нас обоих.

      Большая ошибка.

      Через несколько секунд тепла под одеялом достаточно, чтобы растопить полтора фута снега, покрывающего город.

      Огромная ошибка.

      Я перегреваюсь. Вспыхиваю пламенем. Я даже не знаю, что делать со своими руками; они навязчиво крутятся у меня на коленях. Я пристально смотрю в экран телевизора, пока у меня на лбу начинает проступать капелька пота.

      Финал викторины.

      Задают последний вопрос, а Мэтью не отвечает. Я приподнимаю голову. Его глаза — это два блестящих шара, уставившихся в пространство. Есть сила, настоящее притяжение, которое заставляет меня сдвинуться на диване и положить голову ему на руку. Жар обжигает от соприкосновения кожи с кожей, и его бицепс напрягается. Наше дыхание становится прерывистым. Под пушистым одеялом то же самое притяжение заставляет мою руку лечь ему на грудь, чувствуя, как она неуверенно вздымается и опускается. Отодвигая одеяло в сторону, моя голова опускается вниз, пока я не оказываюсь прямо над его сердцем, слыша, как оно сбивается с ритма.

      — Что ты делаешь? — с трудом выговаривает Мэтью.

      — Я не знаю. — Я правда не знаю, но не могу остановиться. Я поднимаю голову с его груди и приближаю свое лицо к его. Мои губы нависают над его губами. Я совсем перестаю дышать.

      Я вижу настороженность в его глазах; он не будет делать первый шаг. Все зависит от меня.

      Поэтому я целую его.

      Наши губы остаются мягкими, двигаются медленно. Я стараюсь не слишком задумываться об этом. Просто наслаждайся. Это всего лишь поцелуй.

      Но потом, конечно… он перестаёт быть таковым.

      Кончики моих пальцев скользят вниз и пробираются под его рубашку. Тепло его кожи манит меня подойти ближе. Мои руки скользят вверх по его груди, и я прижимаю ладони к твёрдым мышцам, наш поцелуй становится глубже. Я наваливаюсь на него всем телом, оседлав его, подношу руки к его щекам, не отрываясь от поцелуя.

      Мы остаёмся на месте. Поцелуи, мягкие прикосновения, сплетённые языки. Я хватаю край своей футболки, снимаю ее и отбрасываю в сторону, открывая свою обнажённую грудь. Я забыла, что на мне не было лифчика. Выпрямляясь на коленях, я поднимаю грудь на уровень его глаз, бросая ему вызов взять в рот один из моих напряжённых сосков. Он стонет, прежде чем я чувствую, как его язык соприкасается с моим твёрдым розовым бутоном.

      Мои пальцы перебирают его волосы, заставляя его повернуться на другую сторону, прежде чем левый начнет завидовать, что все внимание уделяется правому. Его руки пробегают по моему позвоночнику в трепетном прикосновении, которое щекочет меня, подталкивая меня вперед, глубже, его игривые облизывания переходят к восторженному сосанию.

      Я смело продолжаю выгибаться, его губы спускаются ниже по моему животу. Это не типичная позиция для того, что, как я надеюсь, произойдёт дальше.

      — Сюда, — говорит он, хлопая по спинке дивана, вся осторожность исчезла.

      Я даже не раздумываю, делаю то, что мне говорят, и устраиваюсь на его диване, прислонившись голой спиной к холодной стене. Его большие пальцы цепляются за края моих трусиков, медленно опуская их вниз по моим ногам. Я всхлипываю, когда он раздвигает мои бедра. Обнажённая, уязвимая и переполненная предвкушением, я, несомненно, оставляю очень мокрое пятно на его мягком коричневом диване.

      Мэтью устраивает свое высокое тело на диване передо мной. Его руки обхватывают мои бедра, и он тянет меня вниз, навстречу своему рту. Его язык начинает работать. Я королева на своем троне.

      — О Боже, да, прямо здесь. — Моя спина выгибается, и кулаки врезаются в стену. Да здравствует король. То, как он нашел правильное место без моего руководства, шокирует; никто другой никогда этого не делал.

      Мои бедра жадно двигаются. Я хочу кончить так. Хотя я не чувствую себя слишком плохо, так как по прошлому опыту знаю, что множественные оргазмы от Мэтью почти неизбежны. Его язык слегка поворачивается к неизведанной территории, месту, в существовании которого я даже не была уверена до этого момента, и это моя гибель. Оргазм разрывает меня на части, и мои бедра обвиваются вокруг его шеи. Я выкрикиваю его имя, забывая свое собственное, когда волны удовольствия накатывают и проносятся сквозь меня.

      Он отодвигается, и мое тело снова опускается на диван. Я лежу на спине, ожидая, что будет дальше. Мэтью стоит во весь рост, его эрекция просвечивает сквозь спортивные штаны, которые он надел, рвётся на свободу. Я не могу оторвать глаз от его точёного тела, когда он раздевается.

      Я открываюсь ему, приглашая его спуститься на диван, где я растянулась, с нетерпением ожидая. Он опускает свой вес на меня сверху, мягко подталкивая мои ноги, чтобы они больше раскрылись для него. Конец его члена касается моего влажного входа.

      — Ты уверена? — шепчет он.

      — Мэтью, ты не можешь задавать подобные вопросы, когда уже начал.

      — У меня нет презерватива, — выпаливает он, когда его член погружается глубже. Не совсем лучшее время сообщать кому-то, что на тебе нет защиты, но, по крайней мере, я в какой-то степени защищена.

      — Я принимаю противозачаточные, — шепчу я в ответ, мои руки сжимаются на его шее, прижимая его губы к моим. После нашей встречи на Хэллоуин я немедленно уладила этот маленький вопрос.

      Он входит полностью, издавая гортанный стон. Его движения начинаются медленно. Свет горит, и в моем организме нет ни капли алкоголя; я полностью осознаю все. Взгляды, звуки, ощущения. Мэтью потрясающий, и я сама не так уж плоха. Его бедра двигаются, и я встречаю каждый толчок, поддерживая его уверенный темп. Удовольствие излучается с каждым толчком, и без особого предупреждения мое тело снова начинает напрягаться. Дважды, еще до того, как он кончил один раз. Если бы я могла, я бы дала этому человеку большую блестящую корону, которую он заслуживает.

      Мой разум отключается, позволяя чувственной пульсации между ног взять верх.

      Облака. Небо. Радуга. Он сотрясает мой мир.

      Ракеты. Звезды. Космос. Он сотрясает мою вселенную.

      Он переносит меня в другое измерение, полное чистого блаженства и экстаза. Я парю, потерявшись в похотливых небесах, куда он меня отвел, и проходит некоторое время, прежде чем я возвращаюсь.

      Когда я, наконец, возвращаюсь обратно на землю, тяжело дыша и хватая ртом воздух, мои глаза распахиваются в страхе от мгновенного осознания, какая это была ошибка и как я облажалась.

      Потому что совершенно ясно, что Мэтью Дэниэлс полностью затмил для меня любых других мужчин.

       

       

       

    
    
      

        
          Глава 16. Умножаем на два в сексе на одну ночь
         

      

      
        
          Мэтью
        
      

      ОНА ТЯЖЕЛО ДЫШИТ подо мной, тихие удовлетворённые вздохи завершают ее страстные крики. Ее глаза встречаются с моими, когда я смотрю вниз, погружаясь еще раз глубоко, прежде чем сдаться и позволить себе взорваться.

      Она прекрасна. Идеальна.

      Приподнявшись на руках, я стараюсь не навалиться на нее всем своим весом. Я опускаю голову, прижимаюсь губами к ее обнажённому плечу и целую ее нежную кожу сквозь улыбку на моем лице.

      Все изменилось.

      Я больше не буду зацикливаться на девушке, которая сбежала. На этот раз, когда я приглашу ее на свидание, она скажет «да». И удивительные ночи, подобные этой, станут обычным делом.

      Ее руки опускаются мне под грудь и мягко отталкивают меня. Я поднимаю голову и смотрю вниз. Она отворачивается, отводя глаза. Она не смотрит на меня. То, как она кусает нижнюю губу, прогоняет улыбку с моего лица. Что происходит?

      Я сажусь на диване, и она сразу же тянется за одеялом, которое мы отбросили в сторону, и сворачивается в тугой кокон. Ее нога вытягивается, и она использует пальцы ног, чтобы поднять с пола свою брошенную футболку, подбрасывая ее в воздух и ловя рукой. Не снимая одеяла, она одной рукой надевает футболку и, закончив, опускает одеяло. Я отвожу взгляд. Этот скромный момент явно является знаком. И, судя по языку ее тела, мне остаётся предположить, что это знак сожаления.

      Как только она снова одета, одеяло падает на пол, и она встаёт с дивана, оттягивая футболку за край, чтобы она была длиннее, и бежит по моему коридору в ванную, не сказав мне ни единого слова. Я слышу, как закрывается дверь и щёлкает замок.

      Черт. Я упираюсь локтями в колени, потираю ладонями лоб и смотрю на Пина сверху вниз. Я сделал что-то не так? Это твоя вина?

      «Даже не думай об этом. Мы были идеальными джентльменами».

      Были ли мы?

      «Эм, ау, все что было с языком на диване».

      Да, но что, если я все испортил?

      «Чувак, ты серьезно? Ее бедра были как удав у тебя на шее, я думал, она нас убьёт. Она так сильно кричала, что я испугался, как бы соседи не вызвали полицию».

      Я хватаю свои штаны с пола и надеваю их, убирая Пина с глаз долой и из головы. Я лишь знаю, что сделал что-то не так, и обращение к своему члену за ответом не поможет делу.

      Раздаётся звук сушилки, и я встаю, чтобы проверить одежду Холли. Она сухая и тёплая, уверен, она будет ей рада, судя по недавним событиям. Я иду по коридору и стучу в дверь ванной. Она медленно открывает ее с непроницаемым выражением на лице.

      — Держи, я подумал, она тебе понадобится, — протягиваю ей сложенную стопку тёплой одежды.

      — Да, спасибо. — Она берет одежду и прикусывает нижнюю губу. — Что ж, теперь, думаю, мне пора идти.

      — Нет, тебе не обязательно уходить. — Дверь закрывается у меня перед носом. — Я просто подумал, что ты захочешь одеться, — говорю я через дверь. Нет ответа. Я ухожу прочь и подхожу к окну. Я вижу черноту на улицах внизу, поднимаю глаза к небу и отчаянно молюсь, чтобы снова пошел снег. Солнце на самом деле пробивается сквозь серое облако, коротко говоря «пошел ты».

      Я убираю одеяло и добавляю средство для чистки обивки в список покупок. Я беру свежую футболку, смотрю в телевизор, на самом деле не глядя, и ставлю еще один кофейник. Я наполняю две кружки и ставлю их на стол в надежде, что, когда она выйдет, мы сможем поговорить.

      Она появляется через пятнадцать минут, полностью одетая, с каштановыми волосами, стянутыми сзади в беспорядочный узел. Ее сумочка перекинута через плечо, а руки тесно скрещены на груди.

      — Дороги расчищены. Я позвонила, чтобы меня подвезли, — говорит она. — За мной приедут в любую секунду.

      — Почему? — Мое сердце уходит в пятки, я чувствую, как оно стучит до самых моих ног.

      — Потому что пора идти. — Она потирает висок. — Мне следовало уйти… раньше.

      Раньше. До того, как мы занялись сексом. Определенно сожаление. Она только что убила меня.

      — Я мог бы отвезти тебя домой.

      — Так будет проще.

      — Я увижу тебя снова?

      — Меня уже ждут. — Она игнорирует мой вопрос и смотрит в свой телефон, направляясь к моей двери.

      — Скажи, чтобы они уехали. Я отвезу тебя домой. Я хочу убедиться, что ты доберёшься туда в целости и сохранности. — Она не может просто так уйти.

      — Мне нужно идти, меня ждут внизу.

      — Хотя бы дай мне свой номер, или я дам тебе свой, и ты сможешь позвонить мне, когда вернешься домой, чтобы сказать, что ты в порядке?

      Ее рот открывается, и она колеблется, прежде чем выдохнуть.

      — Просто отпусти меня, я буду в порядке, — говорит она и открывает мою дверь.

      — Что я сделал? — Я кладу руку на дверь, захлопывая ее.

      — Ты ничего не сделал, — ее голос тихий. — Мне просто нужно уйти.

      — Почему? Почему тебе нужно уходить сейчас? Вот так?

      — Потому что. — Она смотрит на меня так, словно я знаю ответ. Но это не так.

      — Потому что, что? — спрашиваю я.

      — Потому что мы оба знаем, что между нами, и я не хочу притворяться. — Она сильно дёргает за дверную ручку, рывком открывая ее обратно. — Мне не нужно больше никаких драм или боли прямо сейчас.

      — Все было бы не так.

      — Думаю, ты прав, нет никакой драмы, когда это просто обычный секс. — Она смеётся и выходит в коридор.

      — Откуда все это взялось? — сердито спрашиваю я, сжимая челюсти. Я раздражён и расстроен и не сдерживаюсь. — Что я сделал? В чем здесь проблема?

      Она отвечает на мой гнев, кладя руку на бедро и склонив голову набок.

      — Я думаю, проблема в том, что ты всего лишь секс на одну ночь. Скорее даже секс на одну ночь на две ночи, — в ее голосе слышится лёгкая дрожь. — И я ищу чего-то большего.

      Мой мозг не может переварить это. Даже после прошлой ночи и удивительного утра, так она все еще видит меня. Она уходит, и я ничего не делаю, чтобы остановить ее. Потому что, если это все, что я для нее значу, то, думаю, лучше будет просто отпустить ее.

       

       

       

       

    
    
      

        
          Глава 17. Сожаление о сожалении
         

      

      
        
          Холли
        
      

      — ВОТ И ВСЯ история нашей связи на одну ночь на две ночи. — Я беру ложку и в сотый раз помешиваю кофе.

      Мы с Джейн отказались от йоги, решив поболтать в соседней пекарне. За последний час все, о чем нам удалось поговорить — это моя вторая ночь скандального разврата. Наверное, мне действительно нужно было поделиться с кем-то.

      — Во-первых, перестань так это называть. По крайней мере, это был секс на две ночи. Называние «секс на одну ночь на две ночи» чертовски раздражает.

      — Но секс на две ночи подразумевает, что это было две ночи подряд, и это было не так.

      — О Боже, просто заткнись с этим бредом про секс на одну ночь или на две ночи. Это все равно не имеет никакого значения, он тебе явно нравится, и ты ему тоже. Просто сходите уже на настоящее грёбаное свидание. — Джейн кусает пирожное и откладывает его в сторону. Один укус, и она наелась. Тощая сучка. — И к твоему сведению, — она указывает на меня, — ваши отношения считаются за мою заслугу. Потому что, если бы не я, ты бы даже не встретила его.

      — Свидание? Ты что, издеваешься? Как я должна пойти с ним на свидание? Как только я занялась с ним сексом в первую ночь, все шансы на отношения улетучились, еще учти, что я потом сделала это во второй раз. Ни за что на свете. Парни не встречаются со шлюхами.

      — Ты не шлюха.

      — Правда? Потому что я так себя назвала прямо перед ним.

      — Да ладно. — Джейн отпивает свой латте, чтобы попытаться подавить смех.

      — О да. Я сказала что-то вроде «я шлюха для тебя». — Я закрываю глаза в ужасе от этого воспоминания. — Вероятно, было самое нормальное, что я сказала той ночью.

      — О, ладно, вау, может быть, ты и шлюха. — Джейн ставит латте и на этот раз не пытается скрыть смех.

      — Заткнись. — Я хватаю ее пирожное, откусываю большой кусок и начинаю говорить с набитым ртом. — По крайней мере, он был просто моим утешением.

      — Ну не знаю, — щурится она, задумчиво постукивая пальцем по подбородку. — Не думаю, что он просто твое утешение после разрыва.

      — Что? Конечно, это так. Ты, черт возьми, сама так сказала, — жестом чётко отделяю три слова: — Тайлер. Утешение. Мистер Идеальный.

      — Может я ошиблась, — пожимает она плечами и протягивает руку. — Дай мне кое-что посмотреть. Дай мне свой телефон.

      — Зачем?

      — Просто дай его мне.

      Я отдаю свой телефон, каким-то образом она знает мой пароль и начинает рыться в телефоне. Она листает как сумасшедшая, телефон остаётся крепко зажат у нее в руке.

      — Больше никаких фотографий Тайлера? — спрашивает она, приподняв бровь.

      — Я их удалила.

      — Когда?

      — Не знаю, несколько дней назад.

      — Вроде как сразу после твоей второй ночи с Мэтью? Интересно.

      — Да, но Тайлер помолвлен. Все кончено. Я удалила его фотографии. Почему это так интересно?

      — Просто ты хранила их целый год, а затем, наконец, удалила все фотографии Тайлера, но оставила три фотографии, на которых вы с Мэтью поменялись лицами. — Ее нос морщится от отвращения. — Надеюсь, ваши дети будут выглядеть не так. — Я выхватываю телефон у нее из рук. — Просто признайся, Холли, он тебе нравится.

      — Хорошо, да, думаю, он мне нравится, — в отчаянии я поднимаю руки. — Но признать, что он мне нравится, не проблема. Проблема в том, чтобы стереть наши две ночи позора. Проблема в том, что я хотела бы встретиться с ним при других обстоятельствах. Без лжи и случайных связей.

      — О, Холли, повзрослей, черт возьми. Люди все время встречаются и занимаются сексом.

      — Да, но они не встречаются, не влюбляются и не женятся.

      — Иногда случается и такое.

      — Может быть, в очень редких случаях, но такой хороший парень, как Мэтью, не собирается строить семью с проституткой. Тем более, как насчёт того, как странно мы встретились? Просто, предположим, мы преодолеем все трудности, влюбимся и поженимся. Какую историю мы расскажем нашим внукам, когда они спросят, как бабушка и дедушка познакомились?

      Джейн тянется к моему телефону и отстраняется. Она показывает одну из фотографий, на которой мы с Мэтью поменялись лицами.

      — Я думаю, у твоих внуков будут проблемы посерьезнее, чем то, как вы двое познакомились. — Она прикладывает телефон к лицу и говорит детским голосом из-за него. — Бабушка, почему мы так ужасно выглядим?

      Она ведет себе так глупо, что мне приходится рассмеяться.

      — Иди лесом. Наши внуки были бы прекрасны, сучка.

      — Уверена, так и будет. Но для того, чтобы это произошло, тебе нужно сходить с ним на свидание. — Она прижимает руку к голове и делает выражение лица «очевидно же».

      — Нет, я не могу. Для этого уже слишком поздно. Моя распутность все испортила, — вздыхаю я и опускаюсь на свое место. — И кто знает, возможно, я все равно больше никогда его не увижу.

      — Во-первых, мы — миллениалы. Наше поколение известно своей распутностью. Смирись с этим. Во-вторых, за последние два месяца вы сталкивались с ним трижды. Уверена, что это случится снова. — Она играет со своей серёжкой, крутя ее, пока думает. — Возвращайся в бар, в ту пиццерию, или, в худшем случае, поранься и иди в отделение скорой помощи.

      — Я не собираюсь намеренно ранить себя, — закатываю я глаза. — Но пиццерия — это хороший вариант. — С тех пор как мы провели вторую ночь вместе, я избегала пиццерии, но, может быть, мне стоит вернуться, в надежде на еще одну случайную встречу, просто чтобы увидеть… — Это безумие. Ты должна помочь мне двигаться дальше, а не заставлять меня думать о том, как увидеть его снова.

      — Холли, этот разговор становится утомительным. Надень что-то симпатичное, сделай причёску и макияж и заходи каждый вечер за грёбаным куском пиццы, пока снова его не увидишь. Если ты этого не сделаешь, я сломаю тебе руку и сама отвезу тебя в больницу. Хорошо? Мы решили эту проблему? Как думаешь, мы можем теперь закрыть эту тему и поговорить обо мне и моем дерьме хотя бы минуту?

      — Прости, да, расскажи мне, как у тебя дела. — Она права. Хватит. Я была груба и навязчива, и мне нужно уделить внимание своей подруге, а не говорить только о себе.

      — Мы с Полом снова говорили о собаке, — начинает Джейн. О, прекрасно. Я сдерживаю стон.

      — Вчера вечером я искала кокер-спаниеля, — выпалила она, и я киваю. Джейн и Пол «говорят о собаке» по крайней мере раз в неделю, что затем приводит к тому, что мы с Джейн говорим о собаке раз в неделю. Кокер-спаниель, золотистый ретривер… просто выбери одну. Боже, и она думает, что это я утомительная. — Золотистый ретривер будет линять, но это такая любящая собака, понимаешь? — Я продолжаю кивать и отключаюсь. К счастью, для разговора о собаке мне нужно лишь много кивать.

      Пока Джейн продолжает эту новую тему нашей беседы, я возвращаюсь мыслями к нашей предыдущей теме. Было ли глупо с моей стороны испугаться и убежать после метели? Могли ли мы с Мэтью действительно попробовать встречаться? Могло ли все получиться? Даже если я пойду в пиццерию, нет никакой гарантии, что я снова столкнусь с ним. Ладно, хватит. Безумно даже думать об этом.

      — Ты меня слушаешь? — Джейн щёлкает пальцами передо мной, заставляя меня подпрыгнуть.

      — Да, я слушаю, — частично. Вроде. Как бы.

      — Что я только что сказала?

      — Эм, что порода бишон-фризе гипоаллергенная. — Я только предполагаю, но я слышала этот разговор миллион раз, и только что она говорила о гипоаллергенности, так что скорее всего я угадала.

      — Так, что ты думаешь? Ты пойдёшь со мной посмотреть на бишона? Я не хочу идти одна, а Полу нужно работать.

      Только посмотрите. Я была права.

      — Да, я пойду с тобой, — кусаю я ноготь большого пальца. — Но потом ты пойдёшь со мной поесть пиццы?

       

       

       

    
    
      

        
          Глава 18. Расставание дается тяжело
         

      

      
        
          Мэтью
        
      

      «ОНА СУМАСШЕДШАЯ».

      Она не казалась сумасшедшей.

      
        «Все девушки чертовски сумасшедшие. Следовательно, она сумасшедшая».
      

      Я не могу выбросить ее из головы. Она потрясающая. Секс с ней был невероятным.

      «Ага, ну, сумасшедшие цыпочки лучше всех в этом деле».

      Перестань называть ее сумасшедшей. Она не такая.

      «Послушай, забудь о ней. Двигайся дальше. Она нам не нужна. А теперь иди и зайди на порно-сайт. Давайте посмотрим, есть ли у них еще что-нибудь с непослушной библиотекаршей».

      Нет.

      «Не библиотекарша? Ладно, тогда непослушный профессор, медсестра, похотливые домохозяйки… что угодно. Мне не важно».

      Нет в смысле нет, я не собираюсь ее забывать.

      «Чувак. Расслабься. Знаешь, что нам нужно? Мужской вечер. Открой пиво, достань ноутбук, возьми коробку салфеток, мы сделаем свое дело, и ты будешь как новенький».

      Пин, прекрати. Мы больше не можем так продолжать.

      «Что продолжать?»

      Это.

      «Мэтью, что происходит? Ты меня пугаешь. О чем ты говоришь?»

      Я тут подумал и наверное будет лучше, если мы больше не будем разговаривать.

      «Ч… что? Почему? Что я сделал?»

      Дело не в тебе, Пин. Дело во мне.

      «Какого хрена, Мэтти? Ты что, бросаешь меня?»

      Нет, все не так. Мы все равно будем видеться. Все просто должно измениться. Вот и все.

      «Как измениться? Я не понимаю».

      Мне нравится Холли.

      «Да, да, да, мне тоже. Так вот в чем проблема? Я больше не буду говорить, что она сумасшедшая. Обещаю. Она великолепна. Совершенно нормальная девушка».

      Пин, я готов к отношениям и не думаю, что смогу двигаться дальше и начать что-то серьезное, если все еще буду прислушиваться к твоим советам.

      «Так что, вот так просто, между нами все кончено?»

      Ничего не кончено. Ты всегда будешь мне нужен, и ты всегда будешь большой частью меня. Но с этого момента я должен быть тем, кто будет думать. Мне нужно принимать свои собственные решения. Мне нужно быть тем, кто говорит тебе что делать, а не наоборот.

      «Итак, ты хочешь сказать, что мы все еще партнёры, но с этого момента мне просто нужно молчать».

      Да.

      «Ладно. Вау. Такого я не ожидал».

      Прости.

      «Я буду скучать по беседам с тобой».

      Я тоже, приятель.

      «Но думаю я понимаю тебя».

      Спасибо за понимание.

      «Пока, Мэтью».

      Прощай, Пин.

      «Иди и завоюй ее».

       

       

    
    
      

        
          Глава 19. Ромео! Ромео, о зачем же ты Ромео!
         

      

      
        
          Холли
        
      

      ДВА ПРЫЩА. Я наклоняюсь ближе к зеркалу и рассматриваю себя. Третья шишка под моей кожей, похоже, может присоединиться к ужасной сыпи на моем подбородке в любую секунду. Прыщи должны прекратиться, когда твои подростковые годы заканчиваются, так почему, черт возьми, они вернулись сейчас? Я наклоняюсь еще ниже, и пояс моих джинсов врезается мне в живот до такой степени, что мне приходится расстегнуть верхнюю пуговицу.

      Пицца.

      Слишком много долбаной пиццы. Вот уже три недели подряд я наряжаюсь, делаю причёску, макияж, надеваю туфли на каблуках и направляюсь к «У Ромео» в надежде на еще одну встречу с Мэтью. Я даже начала приносить свой ноутбук, работая в одной из задних кабинок, чтобы задерживаться дольше, не выглядя слишком подозрительно. Но до сих пор все, чего достиг мой план с пиццей — два с половиной прыща, три лишних фунта и никакого романтического воссоединения с сексуальным мужчиной, от которого я так глупо ушла после метели.(Перевод группы https://vk.com/bambook_clubs)

      Забавно, как иногда ты не осознаешь, какую огромную ошибку совершаешь, пока не уйдёшь, и не станет слишком поздно. Миллионы раз, когда я прокручивала это в голове, я отчаянно хотела бы вернуться и изменить, как все закончилось между нами.

      Вместо того, чтобы возводить стены, я должна была сказать: «Это была отличная ночь, нам стоит еще как-то встретиться». Или я могла бы даже подождать; был шанс, что он собирался пригласить меня на свидание. Я не знаю, какого черта я перепрыгнула сразу к теории «Я шлюха». Он не давал мне повода так думать. Он был всего лишь безупречным джентльменом. Это я накинулась на него, а не наоборот. И, как отметила Джейн, парни обычно не тратят так много времени и усилий на то, чтобы ублажать девушку так, как это делал он, если они просто хотят использовать ее и забыть.

      Иу, я такая глупая. Я впиваюсь ногтями в один из прыщей, сжимаю его для быстрого устранения и использую салфетку, чтобы стереть. Я смотрю на себя в зеркало, хмурясь от отвращения. Но нет, что я тогда сказала? Я вся такая… э-э-э… да, это всего лишь секс на одну ночь, на две ночи. Я такая долбаная идиотка. И Джейн права, это действительно противно звучит. Я перехожу ко второму прыщу и использую ногти, чтобы избавиться и от него тоже.

      Ворвавшись в спальню, я отказываюсь от своих обтягивающих джинсов и меняю их на пару старых штанов для йоги, тех, что с дырой на шве и странным розовым рисунком на талии. Отвратительно, но так удобно. Идеально подходит для ночи, которую я запланировала, сидя на диване и выпивая, смотря «Войну кондитеров». Вот только стоит моей попе коснуться дивана, и я обнаруживаю, что вместо этого смотрю викторину.

      Мой желудок урчит, предупреждая меня, что пришло время для нашей ежедневной порции жирной пиццы. Но сегодня вечером я туда не пойду, не в таком виде. И еще, ау, хватит с меня пиццы. Я потираю свой округлившийся живот. Боже. Меня убило бы съесть хоть один салат?

      Неторопливо войдя на кухню, я открываю дверцу холодильника и смотрю на скудный набор внутри. Хм, сомнительный огурец и бутылка обезжиренной заправки для ранчо, которая пролежала там, по крайней мере, год, возможно, дольше. Ладно, значит никакого салата. Что еще у меня есть? Молоко, думаю, я могла бы съесть хлопья. Там полная коробка «Измельченной Пшеницы», но коробка с Фруктовыми петельками пуста. Отстой. Забудь о хлопьях. Я захлопываю дверцу шкафа, и меню соскальзывает со столешницы, приземляясь у моих ног. «Счастливая Звезда».

      Да! Китайская еда. Идеально. Курица в кисло-сладком соусе с жареным рисом. Тем более, сейчас декабрь, никто не ест полезную пищу в декабре. Вот для чего нужен январь. Я хватаю свой телефон и набираю номер.

      — «Счастливая звезда», вы не могли бы подождать?

      — Да. — Я просматриваю меню, пока жду. Ребра без костей. Боже, это тоже звучит неплохо.

      — Спасибо за ожидание, на вынос или доставка?

      — Доставка, пожалуйста.

      — Доставка сегодня занимает один час. Мы загружены из-за праздников, вы все еще хотите доставку?

      — О, эм, нет, я заберу сама. Могу я заказать комбинацию номер три, закуску из рёбрышек без костей и диетическую колу? — Диетическая кола. Она спасёт меня.

      — Имя?

      — Холли.

      — Заказ будет готов через двадцать минут.

      — Спасибо.

      Я снимаю резинку с запястья и завязываю волосы в самый отстойный пучок в мире. Холодно, но так как я проеду всего несколько кварталов и мне не хочется закутываться, я выбираю свою неоново-зеленую толстовку с капюшоном «ЛайзерШарк». Неон гораздо лучше сочетается с рваными штанами и прыщами, с которыми я уже выгляжу великолепно. Я беру свои ключи и выхожу, чтобы по дороге зайти в банкомат.

      Мерцающие огни на улицах и слащавая рождественская музыка по радио заставляют мои глаза наполниться одинокими слезами. К тому времени, когда я паркуюсь перед «Счастливой звездой», я превращаюсь в прыщавое эмоциональное месиво. Я достаю пудреницу, чтобы немного припудрить лицо. Это безнадёжное дело. Никакая пудра уже не спасёт меня. Я захлопываю ее. Две секундны, зайти и выйти. Кого волнует, как я выгляжу?

      Внутри ресторана у стойки с едой на вынос стоит очередь, а площадка перед стойкой официантки заполнена людьми, ожидающими, когда их посадят за столики. Похоже, сегодня все в городе в настроении для китайской еды. Это место забито битком.

      — Лучиани! — кричит мужчина за прилавком, и миниатюрная брюнетка с тремя маленькими детьми пробивается вперед.

      — Самое время. Вы сказали двадцать минут, я ждала здесь сорок, — огрызается она, отдавая деньги и хватая сумку.

      Сорок долбаных минут? Мои плечи опускаются. Мне стоило просто выбрать доставку. Восхитительный запах достигает моего носа. И мне стоило заказать яичный рулет. Проклятье. Я крадусь в дальний угол, прислоняясь к стене за стеклянным холодильником, наполненным содовой. По крайней мере, здесь я могу прятаться и играть на своем телефоне, пока меня не назовут.

      Через десять минут в ресторан приходит еще больше людей. Окна покрыты влагой от всех тел, сгрудившихся в ожидании. Я вот-вот растаю, к тому же мне немного нужно в туалет. Мои ноги дрожат, и я вытираю пот, выступающий над бровями. Пробираясь сквозь толпу, я вырываюсь в узкий коридор, где находятся туалеты. Такое облегчение быть вне толпы и еще большее облегчение обнаружить, что нет длинной очереди в дамскую комнату. Дверь в мужской туалет открывается, и оттуда выходит неуклюжий мужчина с редеющими волосами в зелёном свитере. Я делаю шаг влево, чтобы обойти его, и он делает шаг в том же направлении.

      — Упс, — говорит он, и я улыбаюсь, поворачиваясь вправо.

      Он делает так же.

      — Извините. — Мы оба хихикаем и снова оба делаем шаг влево.

      — Что ж, нам нужен план, — говорит он, и я поднимаю глаза, улыбаясь. Он прищуривается, и на его лице появляется выражение узнавания, но я не знаю, кто он. Ведь так?

      — Давай я пойду в эту сторону? — указываю я большим пальцем вправо. — А вы пойдёте в ту сторону, — указываю налево.

      — Идет. — Он тратит лишнюю секунду, словно пытается вспомнить меня, прежде чем уйти. Я открываю дверь в дамскую комнату и украдкой бросаю взгляд через плечо, но быстро поворачиваю голову, когда замечаю, что он делает то же самое.

      Черт. Кто этот парень?

      Я запираюсь в кабинке. Это было странно. Знаю ли я его? Не думаю. Тогда почему мне показалось, что он знает меня?

      Как только я закончу со своими делами, мне придется столкнуться со своим красным лицом в зеркале над раковиной, однозначно стоило заказывать доставку. Мало того, что я без макияжа и сыпью прыщей, но освещение в этой уборной показывает каждый непослушный волос, заставляя меня отчаянно жалеть, чтобы у меня нет пинцета. Я выгляжу ужасно. Забудь о нем, этот человек не знал меня, скорее всего, он просто был ошеломлён моим внешним видом.

      Я проверяю время на телефоне. Еда уже должна быть готова. Пожалуйста, пусть она будет готова. Я просто хочу забрать свою еду и убраться отсюда к черту, пока я не столкнулась с кем-нибудь, кого я действительно знаю. Я толкаю дверь, готовая скрыться обратно в свой угол.

      И там, черт побери, стоит он.

      Мэтью.

       

       

    
    
      

        
          Глава 20. Вся чертова семья
         

      

      
        
          Мэтью
        
      

      МОЙ БРАТ БЫЛ прав. Это она.

      Холли.

      После трёх недель ночных походов за пиццей в надежде на случайную встречу, я, наконец, сталкиваюсь с ней в ресторане, в котором никогда раньше не был. Похоже, это место не просто так называется «Счастливая звезда».

      — Что ты здесь делаешь? — в панике восклицает она, ее руки взлетают к… подбородку?

      — Я ужинаю со своей семьей. Мы празднуем день рождения моей племянницы. Что ты здесь делаешь? — Пожалуйста, не говори, что ты на свидании.

      — Я заказала еду на вынос. — Ее руки все еще парят над подбородком, а на лице читается явная паника. Ее карие глаза не отрываются от пола, а левая нога начинает нервно дёргаться. Одна рука убирается от ее лица и тянет за резинку, отчего ее густые тёмные волосы каскадом рассыпаются по плечам. Я с трудом сглатываю. Это все равно что смотреть рекламу в замедленной съёмке.

      — Боже, ты прекрасна. — Слова слетают с моих губ сами по себе. Я ничего не могу с этим поделать. Она великолепна.

      Ее нос морщится, брови нахмурены, и она поворачивает голову в сторону зала, как будто что-то ищет.

      — Здесь продают алкоголь?

      — Ты думаешь, я пьян? — С чего бы ей так думать? Потому что я назвал ее красивой?

      Она опускает голову и застёгивает молнию на толстовке до самых губ. Когда она снова поднимает голову, нижняя половина ее лица закрыта.

      — Нет, просто… я выгляжу далеко не прекрасно. — Ее слова приглушены поднятой толстовкой.

      Обычно именно на этом моменте я говорю или делаю что-то глупое. Не сегодня. Никаких игр. Никаких сожалений. Мне нужно все ей сказать.

      — Холли, я почти месяц ждал шанса снова увидеть тебя, и теперь, когда ты здесь и у меня есть шанс, я не его не упущу. Я думаю, ты великолепная. Красивая. Сексуальная. Весёлая. И я бы хотел встретиться снова, сводить тебя на свидание, настоящее. — Ее глаза расширяются. — Ты можешь сказать «нет», если хочешь, и я пойму, — качаю я головой. — Нет, забыли это, я не пойму, если ты скажешь «нет», просто буду продолжать спрашивать, пока ты не скажешь «да». Я думаю, нам было бы действительно хорошо вместе. — Я смотрю вниз, ожидая ее реакции. Ее рот все еще прикрыт, но я думаю, что она улыбается. Я делаю глубокий вдох и сохраняю надежду.

      — Я тоже надеялась увидеть тебя снова. — Толстовка немного опускается, и я вижу ее привлекательные пухлые губы. Она определенно улыбается. — Я сожалела о том, как себя повела, и обо всем, что я сказала перед уходом. Я нервничала, или боялась, и я запаниковала. Но я тоже думаю, что нам было бы хорошо вместе.

      — Это значит «да»? Ты пойдёшь со мной на свидание?

      — Да. — Она прикусывает нижнюю губу. — Но ты уверен, что это не странно из-за того, как мы начали?

      — Вовсе нет. — Женщина протискивается мимо нас в дамскую комнату, и мы подходим ближе друг к другу. Мои пальцы касаются ее, и она берет меня за руку. Это действительно происходит. То, как она вызывает беспорядочное биение моего сердца… После свидания с ней мне может понадобится бета-блокатор. Оно того стоит. Вот для чего нужны кардиологи и планы лечения.

      — Я просто переживаю. Я не хочу, чтобы ты считал меня девушкой, которая уходит домой с каждым встречным парнем. То, что произошло между нами, было только на один раз, — ее глаза закрываются, и она со стоном вздыхает, — который случился дважды.

      — Я бы никогда не думал так о тебе, — притягиваю ее еще ближе, касаясь губами ее лба в лёгком поцелуе.

      — Ты уверен?

      — Абсолютно. Пойдем со мной прямо сейчас. Мы можем поехать, куда ты захочешь.

      — Прямо сейчас? — хихикает она, поднимая руки и кладя их мне на плечи. — Как насчёт твоей семьи? Разве ты здесь не отмечаешь день рождения?

      Разумеется. Я не могу уйти.

      — Присоединяйся к нам. Мы добавим одно место за столом.

      — Присоединиться к вашему семейному ужину? Ты с ума сошёл? — игриво она подталкивает меня. — Я не могу встретиться с твоей семьей, мы еще даже не ходили на свидание.

      — Те две ночи, которые мы провели вместе и которые ты называла сексом на одну ночь, если подумать, то на самом деле это было не так. Они больше походили на свидания.

      — Свидания? — поднимает она бровь. — Ты хочешь назвать их свиданиями?

      — Да, свидания, и так как мы встречаемся с Хэллоуина, думаю, тебе пора познакомиться с моей семьей.

      — Я не могу. Посмотри на меня. Я в неоновой толстовке, рваных штанах для йоги, и у меня высыпало лицо. Не-а, — качает она головой.

      — Ты выглядишь идеально для меня. — Я хватаю ее за руку, и она неохотно сжимает ее в ответ. Я подталкиваю ее голову вверх, освобождая подбородок от неонового хлопка, и опускаю свои губы, чтобы встретиться с ее для быстрого поцелуя. Когда мы отстраняемся, она показывает на свой подбородок и хмурится. Я смотрю на ее безупречное лицо. — Я понятия не имею, на что смотрю.

      — Да, ты мне правда нравишься, Мэтью, — широко улыбается она.

      Я наклоняюсь для еще одного поцелуя, прежде чем взять ее за руку и повести к нашему огромному столику на четырнадцать человек в центре ресторана.

      — Подожди, — тянет она меня за руку, чтобы мы остановились. — Я не могу пойти туда. Ты сказал, что рассказал своей маме о той ночи. Она поймет, что это была я.

      — Нет, она не поймет. — Черт бы побрал мой большой, глупый, пьяный рот. — Моя мама не знает никаких подробностей. Она не знает, кто ты такая.

      — Ты уверен? — задерживает она дыхание. — Думаю, я умру, если она знает, что это была я.

      — Она не знает. — Да, моя мама, возможно, подслушала, как я говорил о той ночи, но я никогда не упоминал при ней Холли. Она ни за что не сложила бы два и два вместе. — Тебе не нужно беспокоиться.

      Когда мы приближаемся, моя болтающая семья замолкает, все взгляды устремляются на Холли, как будто она уже была темой разговора. Мой желудок скручивает от дурного предчувствия. Пэт и Кент знают, кто она такая. Это Пэт увидел ее и сказал мне, что она здесь. Но они бы ничего не сказали остальным. Ведь так?

      — Это Холли, — представляю я ее членам семьи с разинутыми ртами за столом. — Холли, это мои мама, папа, Пэт, Эшли, Лола, Карли, Стейси, Нина, Элла, Ева, Кент, Робин и именинница Мишель.

      — Это твоя девушка? — Элла говорит первой. Я не знаю, как ответить, и, прежде чем что-то сказать, вмешивается Нина.

      — Вы собираетесь пожениться?

      Это неловко, но мило, и я бросаю взгляд на Холли, которая улыбается. Фух.

      — Можно я буду держать букет?

      — Так, девочки, хватит. — От девушки до любви, до брака за десять секунд — это уже слишком, и мне нужно успокоить их. — Мы с Холли встречаемся, — говорю я и быстро подмигиваю Холли, отчего она краснеет.

      — Оу? — Стейси морщит свое маленькое личико. — Просто я слышала, как бабушка говорила, что она была текстом на одну ночь.

      Вилки ударяются о тарелки, стакан разбивается о пол, Эшли выплёвывает полный рот воды. Холли отпускает мою руку и немедленно убегает через переполненный ресторан.

      — Холли, подожди, — зову я, но она продолжает уходить.

      — Мэтью, мне очень жаль. — Моя мама встаёт со своего места.

      — Да вы шутите? — Моя челюсть сжимается.

      — Стейси, ты не должна была так говорить, — ругает Лола свою младшую сестру, заставляя ее разразиться истерическими слезами.

      — Я не знала. Я даже не знаю, что это значит, — всхлипывает она.

      — Это не твоя вина, милая. — Эшли отодвигает свой стул и бросается утешать дочь.

      — Я тоже не знаю, что это значит, — говорит Нина. — Что значит текст на одну ночь, дядя Мэтти?

      — О чем ты думала, мама? — повышаю я голос, игнорируя своих любопытных племянниц. Вот что они обсуждали, когда мы подходили? — Холли не была моей любовницей на одну ночь.

      — О Боже. Это. Это все моя вина, — больше драматичных воплей исходит от Стейси.

      Патрик подходит к Стейси и присаживается перед ней на корточки. — Нет, разумеется, это не твоя вина.

      — Нет, моя, — плачет она.

      — Бабушке не стоило говорить подобное. — Через плечо он бросает сердитый взгляд в сторону мамы. — Маленькие ушки повсюду, они все слышат.

      Ева, младшая в семье, видит, что ее сестра плачет, и сама начинает плакать.

      — Мэтью, это была случайность. Конечно, я не хотела, чтобы так произошло. — Мама протягивает свои дрожащие руки к Еве, поглаживая рукой волосы внучки, чтобы успокоить ее.

      — Почему? Зачем ты вообще так сказала? — шиплю я сквозь стиснутые зубы. Гости за соседними столиками прикованы к нашей разворачивающейся драме, как будто это театральное представление к ужину, но мне плевать.

      — Мэтью, прошу, понизь голос и постарайся успокоиться, — ровным голосом говорит мама, натянуто улыбаясь ради девочек. — Когда мы с тобой разговаривали, ты ничего не сказал о том, что она тебе нравится или что вы встречаетесь.

      Я не понижаю голос и не сохраняю спокойствие. Я не могу.

      — Из-за тебя я, наверное, только что потерял свой последний шанс с ней.

      — Мой день рождения испорчен? — спрашивает Мишель, и в ее глазах появляются слезы.

      Робин обнимает свою дочь, а Кент хватает меня сзади за рубашку, сжимает в кулаке и оттаскивает от стола.

      — Вы с мамой можете обсудить это в другой раз, — сердито говорит он, выводя меня в зону ожидания, где на нас смотрит длинная очередь людей. Кто-то даже достал свой телефон и указал в нашу сторону. Я прочёсываю местность в поисках каких-либо признаков Холли, но безуспешно; она, вероятно, уже на полпути домой. Кент открывает дверь в ресторан и выталкивает меня наружу.

      — Я не могу поверить, что эта хрень только что произошла, — волна жара проходит по моему телу, несмотря на холодный ночной воздух.

      — Чувак, тебе нужно нахрен успокоиться.

      — Мама только что назвала девушку, от которой я без ума, сексом на одну ночь перед всей семьей, и ты хочешь, чтобы я был спокоен, — расхаживаю я, продолжая осматривать улицу в поисках любых признаков Холли.

      — Девушку, от которой ты без ума? С каких это пор? — Кент поднимает руки, его лицо искажается в замешательстве. — Думаю, ты кое-что забываешь. Ты сам сказал нам, что она была сексом на одну ночь.

      — Нет… Я никогда… Проклятье. — Кент прав. Я выдыхаю пушистое белое облако пара, сдуваюсь изнутри.

      Я действительно назвал Холли сексом на одну ночь, и когда моя мама попыталась заговорить со мной, все, что я сделал, это закрылся от нее. Моя семья понятия не имеет, как я на самом деле отношусь к Холли.

      — Маме не стоило говорить ей это в лицо.

      — Мама и не говорила. Чисто технически, это сказала Стейси, — подавляет он смешок.

      — Это не смешно, Кент.

      — Мы чего-то не знаем? Ты влюблён в эту девушку?

      — Нет, я в нее не влюблён. — Для любви еще слишком рано. По крайней мере, я так думаю. — Но не знаю, может быть, однажды я полюблю ее.

      — Правда?

      — Ну, да. Если мы сможем оставить всю эту чушь позади. Это отстой. — Мои руки так сильно проходят по волосам, что вырывают несколько прядей. Если я не буду осторожен, Патрик будет не единственным в семье с лысиной. — Не то, чтобы ты мог это понять. Вам с Пэтом было так легко, вы встретили Робин и Эшли.

      — Ха! — Кент утробно смеётся. — Я бы сказал, что было легко. Думаю, Пэт согласится со мной. — Его рука обнимает меня за плечи. — Теперь, когда ты стал старше, нам, возможно, скоро придется поделиться с тобой этой историей, — он делает паузу, глупо ухмыляясь и глядя вдаль. — Я скажу тебе вот что, Мэтти, эта чушь, о которой ты только что сказал, которая сейчас кажется отстойной. Однажды, когда ты оглянёшься назад, то поймёшь, что скучаешь по этому. Нет ничего более горячего, чем взвинченная, раздражённая девушка, борющаяся со своими чувствами и побуждениями, а затем, наконец, поддающаяся им. Черт, — дрожит он. — Ах, старые добрые и плохие времена, когда я позволял своему члену думать за меня.

      — Твой член тоже с тобой разговаривал?

      — Разговаривал со мной? Мой член? — Он убирает руку от меня, на его лице встревоженное выражение. — О чем, черт возьми, ты говоришь?

      — Ничего, — сглатываю я, почёсываю голову и смотрю в сторону. — Просто. Ничего. Забудь об этом. Итак, что мне теперь делать?

      — Возвращайся, извинись перед мамой и остальными членами семьи, затем иди домой и позвони Холли. Попробуй разобраться с этим.

      — Я не могу ей позвонить. У меня нет ее номера.

      — Тогда езжай к ней домой. Ты ведь знаешь, где это, верно?

      — Просто прийти к ней?

      — Просто приди к ней.

      — И что сказать? Как мне объяснить весь этот комментарий о сексе на одну ночь и откуда вся наша семья знает?

      — Понятия не имею. Удачи с этой частью, — хихикает Кент, похлопывая меня по спине. — Но ты умный парень, я знаю, что, когда ты туда доберёшься, то что-нибудь придумаешь.

      Тепло разливается по моей груди. Мои братья могут быть полными ослами, но я бы пропал без них. Я притягиваю Кента к себе для братского объятия, чтобы выразить свою признательность.

      — Ладно, Мэтти, хватит. Мы не пытаемся синхронизировать наши циклы. — Он в последний раз похлопывает меня по спине и отходит.

      — Так ты уверен, что мне следует пойти к ней?

      — Да, тебе стоит пойти к ней, — раздаётся голос позади нас, и я поворачиваюсь, чтобы увидеть свою маму, сжимающую большой коричневый пакет. — И ты можешь принести ей это.

      — Что это? — беру я пакет.

      — Ее заказ. Я услышала, как они звали ее имя. Она ушла без него. Я забрала его, чтобы ты мог отнести его ей.

      — Мам, мне очень жаль. Она просто действительно…

      — Нравится тебе, — заканчивает за меня мама. — Я знаю. И когда дело касается женщин ты такой же болван, как и твои братья.

      — Спасибо, — вытягиваю свободную руку и обнимаю свою крошечную маму. — Мне действительно очень жаль.

      — Я знаю, — хлопает она меня по животу. — А теперь иди.

      — Мне нужно попрощаться с девочками и извиниться.

      — С девочками все в порядке, твой папа заказал им всем мороженое. Если ты сейчас вернешься, это может только снова их всех расстроить. Просто иди. — Она указывает на парковку.

      — Что мне ей сказать? — спрашиваю я. На этот раз мне нужен мамин совет.

      — Мэтью, — она кладет руку на левую сторону моей груди и постукивает, — думай своим сердцем.

      Она права. Пин, мозг, совесть… Я всегда в основном позволяю думать именно им.

      Теперь пришел черёд моего сердца.

       

       

       

    
    
      

        
          Глава 21. Я распутна, услышьте мой рёв
         

      

      
        
          Холли
        
      

      НАМ НЕ СУЖДЕНО быть вместе.

      Нельзя бесконечно пытаться, иногда надо смириться с фактом, что этому просто не суждено быть.

      Я захлопываю дверцу своей машины, и ключи выскальзывают в большую слякотную лужу. Конечно, они падают. Ну все. Я не плакала всю дорогу домой, но из-за этого… Из-за этого я заплачу. Дурацкие ключи. Я наклоняюсь и вылавливаю их из лужи, большие влажные слезы катятся из моих глаз.

      Окон, залитых светом гирлянд, и украшенных деревьев становится все больше с каждым моим возвращением домой. Все готовятся к празднику, наполненному любовью, кроме меня — грязной девчонки с сексом на одну ночь, которую маленькие дети раскрывают на семейных ужинах. Слезы льются в полную силу.

      Я проведу Рождество в полном одиночестве. Всхлип. Снова. Всхлип. Я навсегда останусь одна. Всхлип. Всхлип. И я даже не забрала китайскую еду. Слезы. Всхлип. Рыдания.

      Я обхожу свое здание и продолжаю идти. Всего в двух кварталах отсюда есть круглосуточный магазин, и только килограмм мороженого поможет мне почувствовать себя на грамм лучше. Да, примерно так, килограмм мороженого равен одному жалкому грамму счастья.

      Прежде чем дойти до круглосуточного магазина, я натыкаюсь на винный магазин. Заглядывая в окно, я вижу целую крышку, посвящённую коричному блаженству. Файербол. У нескольких бутылок обвязаны блестящие красные ленты вокруг основания горлышка. Как будто этой тёплой, отупляющей жидкости нужно что-то более соблазнительное. Время принимать решение, что мы выбираем? Огонь против льда? Переедание против пьянства? Быть одиноким неудачником или….

      Какого черта я делаю?

      Пришло время ответить на приглашение ОТКАЗОМ. Холли больше не будет посещать вечеринки жалости к себе.

      К черту Файербол. Это не то, что мне нужно. Мороженое мне тоже не нужно. Я поворачиваюсь на каблуках и начинаю уверенно идти обратно, откуда пришла. Я знаю, что мне нужно. Мои ноги набирают скорость, переходя на бег. Я достаю мокрые ключи, со звоном открываю дверь и запрыгиваю на водительское сиденье. Машина с рёвом оживает, и я жму на газ, выезжая с места. Свет на светофоре становится жёлтым, но я ускоряюсь и мчусь вперед. Если я потороплюсь, то успею.

      Парковка заполнена, за исключением одного места прямо перед входом. Я игнорирую значок инвалида и паркуюсь. Отчаянные времена требуют отчаянных мер.

      Толпа в ресторане поредела, и я молюсь, чтобы я не опоздала. Я проношусь мимо хозяйки, которая приветствует меня, держа в руках охапку меню, и возвращаюсь на место преступления. Большой стол опустел, за исключением троих человек. Мэтью ушел. Его племянниц больше нет. Его отец, братья — все ушли. Все, кто остался — это две его невестки и мама, которая все знает.

      Я не могу оторвать глаз от стола, когда возвращаюсь к выходу. Посмотрите на них, они сидят там, потягивают чай с надменными лицами «лучше, чем все остальные». Это похоже на сцену из «Золушки», злая мачеха и две злые сводные сестры. Они, наверное, обсуждают меня прямо сейчас, осуждают меня, хотя даже не знают всей истории. Блондинка выразительно жестикулирует в конце предложения, и мама Мэтью откидывает голову назад со злым хихиканьем.

      Потерявшись в своем растущем презрении, я врезаюсь прямо в помощника официанта, роняя его полный большой поднос. Я в ужасе смотрю вниз на беспорядок, который я устроила.

      — О Боже, мне так жаль. Позвольте мне помочь вам, — опускаюсь на колени, собираю грязную посуду с остатками Ло-Мейна и прилипшими к лапше застывшими кусочками брокколи.

      — Все в порядке. — Он кладёт свою руку поверх моей, чтобы я положила грязную посуду обратно. — Мы все уберём.

      Другой помощник официанта и одна из официанток подходят, чтобы помочь с беспорядком. Я встаю, вытирая руку о штаны спереди, все еще настойчиво извиняясь.

      — Холли? — Ее голос пронзителен, и волосы у меня на затылке встают дыбом. — Что ты здесь делаешь?

      Дерьмо. Меня заметили. Его мама смотрит на меня со своего высокого и могучего трона во главе стола. Женщины по бокам от нее с широко раскрытыми глазами неодобрительно смотрят на ничтожество, которое не годится для их брата. После подобной ночи, месяца… года, который у меня был, я больше не выдержу.

      — Да, это я, — отрезаю я, вытягиваюсь в свои полные пять футов и три дюйма. — Я вернулась за Мэтью.

      — Правда? — резко спрашивает она. — Но Мэтью…

      — Он мне нравится, и мне не следовало убегать, — перебиваю я. Она может говорить все, что захочет, когда я закончу, но сначала мне нужно прояснить для нее несколько вещей. — Мэтью привлекательный, обаятельный и умный, — глубокий вдох. — Ладно, да, я приняла его за кого-то другого, когда мы впервые встретились. И да, это было не самое мудрое мое решение — пригласить его ко мне домой и заниматься умопомрачительным сексом всю ночь напролет с парнем, который был для меня практически незнакомцем. Я даже узнала, кто он на самом деле, только на следующее утро. — Три рта широко раскрываются, лишившись дара речи. — Но потом мы снова столкнулись. Мы оба были немного пьяны. Я только что узнала, что мой бывший помолвлен, и знаете, у Мэтью произошла вся эта история с Джереми, где они целовались и все такое.

      — Дж-Дж-Джереми? — заикается блондинка. — Мэтью и Джереми целовались?

      — Да, но я уверена, что он рассказал вам, что это было одно большое недоразумение.

      — Нет, полагаю, я не слышала эту историю. — Его мать кладёт локоть на стол и подпирает подбородок. — Продолжай.

      — Может быть, мне уже не стоит. — Я сказала слишком много? Неужели они не знали о Джереми? Они знали о нашем недоразумении; почему бы им не знать об этом? Подождите? Я только что сказала умопомрачительный секс в присутствии его мамы?

      — Ты не можешь остановиться сейчас. Очевидно, тебе есть что сказать, прошу, продолжай.

      Думаю, она права. Мне еще нужно кое-что сказать. Я не могу остановиться сейчас.

      — Как я уже сказала, мы пили, шёл снег, и я каким-то образом оказалась в квартире Мэтью. Но у нас не было секса, — говорю я, начиная решительно, но затем сила в моем голосе иссякает. — Не сразу. Он кое-что сказал. Мне стало плохо. Это был полный беспорядок. Беспорядок, который он убрал, — содрогаюсь я. — Затем на следующий день мы оказались взаперти из-за снега. Помните ту большую бурю перед Днем благодарения? Ну, мы застряли внутри и провели день вместе. — Я убираю волосы с лица и улыбаюсь, глядя себе под ноги. — Это был действительно хороший день. Он такой умный. И забавный. И самый милый, самый удивительный парень, которого я знаю.

      — Тогда у вас снова был секс? — спрашивает блондинка, и две другие женщины, удивленно поворачиваются к ней. Темноволосая девушка протягивает руку, чтобы толкнуть ее локтем. — Что? — спрашивает она. — Я же не прошу детали, — она поворачивается ко мне, закрывает рот рукой и шёпотом говорит: — Но если ты хочешь ими поделиться, я не против.

      — Я думаю, единственная деталь, которую вам нужно знать, это то, что он мне нравится. И да, возможно, у нас было странное начало, секс на одну ночь, но когда мы разговаривали, как я отношусь к нему, как он мне нравится, кажется, он чувствует то же самое. Он говорит, что хочет встречаться со мной, посмотрим, к чему это приведёт. И я знаю, что тоже этого хочу. Так что разве это не обнуляет всю ситуацию с сексом на одну ночь? Если мы будем встречаться, это будет уже не одна ночь и даже не две ночи. Конечно, если он когда-нибудь захочет увидеть меня снова после всего этого фиаско. — Я приказывают им держаться, но мои глупые глаза все равно наполняются слезами.

      Лица передо мной смягчаются, они не такие злые, какими казались всего несколько мгновений назад. Я даже улавливаю тень улыбки его мамы.

      — Думаю, он захочет снова тебя увидеть.

      — Правда? — кусаю я нижнюю губу и нервно жую. Мой палец скользит вверх и ловит сбежавшую слезу, прежде чем она скатывается по моей щеке. — И вы все не против?

      — Я надеюсь скоро снова увидеть тебя, Холли. — Его мама кивает мне. — И у меня такое чувство, что это обязательно произойдёт.

      — Правда?

      — Да, — улыбается она. — Теперь, тебе лучше пойти домой. Никогда не знаешь, что может тебя там ждать.

      Ждешь меня там? Значит ли это, что Мэтью в моей квартире? Он пошел за мной? Головокружение. Мое сердце бешено колотится, когда я сжимаю ключи, желая поскорее вернуться домой и посмотреть, там ли он.

      — О, подожди, Холли, пока ты не ушла, — блондинка останавливает меня. — Если девочки когда-нибудь спросят, «текст на одну ночь» — это то, что ставят тебе на руку, когда ты идёшь в клуб, — подмигивает она мне.

      Мое лицо вспыхивает. Я не уверен, что нас с Мэтью ждет в будущем, но надеюсь, что в один прекрасный день я смогу посмеяться над этой историей вместе с этими женщинами.

      Ну не странно ли это?

       

       

       

    
    
      

        
          Глава 22. Дороговато для китайской еды
         

      

      
        
          Мэтью
        
      

      Я СЖИМАЮ пакет с китайской едой и стучу в ее дверь. Звук приближающихся тяжёлых шагов скручивает мой желудок в узел. Надеюсь, еды будет достаточно, чтобы она, по крайней мере, выслушала меня. То, что произошло в ресторане, было кошмаром, но в семье такого размера всегда происходит какая-то драма. Мой план состоит в том, чтобы придерживаться какой-то теории инициации, где мы приветствуем новых членов большой дозой безумия. Глупо, я знаю, но это лучшее, что у меня сейчас есть.

      Дверь открывается, и я, прищурившись, смотрю на мужчину передо мной. Я делаю шаг назад и дважды проверяю, нахожусь ли я в нужной квартире. Я в правильном месте. Тогда кто это, черт возьми, такой?

      — Могу я вам чем-нибудь помочь? — Мужчина, одетый в костюм-тройку, усмехается мне. Он поправляет свои модные манжеты, украшенные золотыми запонками.

      — Это квартира Холли Мартин?

      — Да, это так.

      — Она дома?

      — Простите, кто вы? — Мужчина настороженно смотрит на меня, останавливаясь на пакете в моей руке. — О, она заказала еду. Вполне ожидаемо, — закатывает он глаза. — Типично для Холли заказать еду, а потом даже не быть дома, когда ее принесут. Девушка легкомысленна до невозможности, но если бы вы видели ее задницу, вы бы поняли, почему я готов мириться с этим, — фыркает он в ответ на свою грубую шутку. — Сколько я вам должен?

      — Доставка для Холли. Я вернусь позже и отдам еду ей. — Я не знаю, кто это и что он здесь делает, я знаю только, что презираю его.

      — Нет, можете отдать ее мне. Я ее парень, все в порядке.

      — Ее парень? — Я чуть не давлюсь этими словами.

      — Да, ее парень, — говорит он прямо, с подозрением. — Итак, сколько я вам должен?

      Я смотрю на пакет, крепко зажатый в кулаке.

      — Эм, сто долларов, — говорю я, просто чтобы побыть придурком.

      — Сто? Это суши? — спрашивает он, доставая бумажник.

      — Я не знаю, что внутри.

      Он протягивает мне стодолларовую купюру и даже даёт на чай двадцатку. Я нахожусь в полной растерянности и поворачиваюсь, чтобы уйти.

      — Извините. Еда, — кричит он и указывает на пакет, все еще зажатый в моей руке.

      Я передаю пакет парню Холли. Что-то здесь не так.

      — Как вас зовут? — спрашиваю я.

      — Зачем вам это знать?

      — Просто хочу знать, кого благодарить за щедрые чаевые.

      — Тайлер Кейтс, — самодовольно ухмыляется он.

      Тайлер. Ее бывший. Я кладу его деньги в карман и ухожу, не поблагодарив. Он что-то бормочет себе под нос и хлопает дверью.

      Я топаю вниз по лестнице. Что, черт возьми, происходит? Почему она никогда не говорила о нем раньше, особенно если он был у нее дома? И где Холли? Разве она не должна быть уже дома?

      Что-то не сходится.

      Печка в моей машине работает на максимальной температуре. Я откидываюсь назад, ударяясь головой о подголовник, и смотрю на ее здание. Каков мой следующий шаг? Пойти ли домой? Сидеть здесь и ждать, пока она вернется? Догнать ее у квартиры и поговорить с ней о парне, который только что открыл ее дверь? Должен ли я бороться за нее? Надуться и вырубить придурка в костюме-тройке в надежде, что она оставит его и выберет меня? Будучи младшим из троих братьев, я знаю, как постоять за себя, и, судя по виду, этот придурок не выдержит ничего больше толстого бумажника.

      Я сжимаю руль до побелевших костяшек пальцев. Холли сводит меня с ума. Всего час назад казалось, что все это, наконец-то, сойдётся для нас. Конец безумию и начало чего-то великолепного. Я и не подозревал, что скоро мне придется столкнуться с назойливой мамой, болтливыми племянницами и возвращающимися бывшими.

      Я ударяюсь головой о руль. Черт возьми, эта ночь не могла бы стать хуже, даже если бы попыталась.

      Мой телефон звонит, входящее сообщение отвлекает меня от безумия в моей голове. Прежде чем я успеваю оглянуться, раздаётся второй звонок, затем третий и четвёртый. Я ввожу пароль и читаю сообщения.

      Эшли: «Кто такой Джереми?»

      Робин: «Просто интересно — ты работаешь с парнем по имени Джереми?»

      Кент: «Какого хрена ты целовался с каким-то чуваком по имени Джереми?»

      Патрик: «Заранее предупреждаю. Мы все знаем о Джереми».

       

       

       

       

       

    
    
      

        
          Глава 23. Золото на наличные
         

      

      
        
          Холли
        
      

      СНАРУЖИ у моей машины стоит полицейский с блокнотом в руке и что-то строчит.

      — Подождите! Остановитесь! — бросаюсь к нему.

      — Это ваша машина, мисс?

      — Да, но я была там всего минуту. Я могу объяснить. — Офицер поднимает голову в ожидании объяснения, которое я не могу ему дать. — Мне жаль. Я больше никогда этого не сделаю.

      — Вы знаете, что штраф за несанкционированное транспортное средство на парковке для инвалидов составляет двести пятьдесят долларов?

      — Двести пятьдесят? — сглатываю я.

      — Ага, двести пятьдесят. Дорогой урок, — говорит он, отрывая штрафной билет и вкладывая его мне в руку. — Запомните его.

      — Обязательно, — ворчу я, садясь в машину и бросая билет на пассажирское сиденье. Очень глупая ошибка, но, надеюсь, в конце концов, все это того стоит. Я позабочусь об этом. После всего, через что я прошла сегодня вечером, я полна решимости сделать так, чтобы на этот раз все прошло правильно.

      Даже если это убьёт нас.

      Мне приходится сознательно прикладывать усилия, чтобы не мчаться всю дорогу домой. Я не могу позволить себе еще одну дорогостоящую ошибку. Но, черт возьми, я просто хочу как можно быстрее вернуться домой, чтобы посмотреть, там ли он. Он должен быть таким. Зачем бы его мама так выразилась, если бы он не был там? И на этот раз, когда я увижу его, все встанет на свои места.

      Кажется, проходит целая вечность, прежде чем я доезжаю до дома, паркуюсь и открываюсь дверь.

      Подождите.

      Я замираю, свесив одну ногу над тротуаром. Допустим, все пройдёт хорошо, и все встанет на свои места. Что тогда? Секс или без секса? Я засовываю ногу обратно и закрываю дверь. Каков план действий для подобной ситуации?

      Если мы займёмся сексом, то, может быть, я просто настраиваю нас перейти от секса на одну ночь к сексу по дружбе. Я не могу этого допустить. Но, с другой стороны, если мы не займёмся сексом, что это будет значить? Что я дразню его? У нас был секс. Потрясающий секс. Почему я должна сдерживаться сейчас? Тьфу. Прежде чем я пойду туда, мне нужны ответы.

      ЧСД?

      Что бы сделала Джейн?

      Сейчас нет времени звонить ей. Это не важно. Я закрываю глаза и слышу ее голос у себя в голове.

      — Затрахай его до потери сознания, Холли!

      Отличный совет. Спасибо, Джейн.

      У меня не хватает терпения на лифт, и я поднимаюсь по лестнице, перепрыгивая через две ступеньки до квартиры, стремясь увидеть моего рыцаря в сияющих доспехах, получить наш счастливый конец и позволить начаться траху.

      Двери лифта открываются в пустой коридор. Его здесь нет. Я обыскиваю коридор с одного конца до другого. Он ушел? Был ли он вообще здесь? Неужели я неправильно поняла слова его мамы? Моя ладонь ложится на грудь, чтобы попытаться притупить боль внутри. Я просто была так уверена.

      По коридору разносится звук скрипок. Они близко. Откуда эта музыка? Звучит так, словно она доносится из моей квартиры. Я прижимаю ухо к двери, и с другой стороны гремит интенсивный рок транссибирского оркестра. Я в ужасе отскакиваю назад. Кто-то в моей квартире.

      Я уверена, что это не Мэтью. Этого никак не может быть, если только он не вломился туда, и нет никаких признаков взлома. Может быть, я оставила музыку включённой? Осторожно я дотягиваюсь до дверной ручки и пытаюсь повернуть. Она не заперта. Ладно, я точно не оставляла дверь открытой. Я всегда очень осторожна в этом вопросе. Мне позвонить в полицию? Сказать им, что я думаю, что меня грабят рождественские воры, слушающие живую рождественскую музыку? Я продолжаю поворачивать ручку и храбро приоткрываю дверь, чтобы заглянуть. Все кажется нормальным, поэтому я открываю дверь дальше. Тайлер? Какого черта? Он сидит на моем диване с бокалом вина в правой руке, а левой дирижирует оркестром.

      — Холли, ты дома. — Он не встаёт, когда видит меня, но убавляет громкость ревущей музыки.

      Я вхожу внутрь ошеломленно, как зомби, и роняю сумочку на пол.

      — Что ты здесь делаешь?

      — И это все? — хмурится он. — Разве ты не рада меня видеть?

      Рада? Нет. Напугана? Слегка.

      — Как ты сюда попал?

      — У меня все еще есть твой ключ.

      — Ты не можешь просто так заходить в мою квартиру, — выпаливаю я с лёгкой дрожью в голосе. Возможно, мне все же следовало позвонить в полицию.

      — Конечно, могу. Раньше я делал это все время.

      — Раньше, когда мы были вместе. Мы больше не вместе. Ты потерял эту привилегию, когда мы расстались.

      — Поэтому-то я и здесь. — Он ставит вино и встаёт с протянутыми руками. — Я здесь, чтобы принять тебя обратно.

      О Господи. Он сошёл с ума. Я осматриваю квартиру в поисках чего-нибудь, что я могла бы использовать в качестве оружия, если понадобится.

      — Я не хочу, чтобы меня принимали обратно, — говорю я, отстраняясь от рук, которые сжимаются вокруг меня. — Что случилось с твоей невестой?

      — Ничего не вышло. — Он прочищает горло, нервно переминаясь с ноги на ногу.

      — О, понимаю. Она бросила тебя, и теперь ты здесь и думаешь, что я просто прибегу обратно к тебе?

      — На самом деле, да, так я и думаю, — посмеивается он. — Холли, мы с тобой оба знаем, что я был лучшим, что когда-либо случалось с тобой. Ты должна признать, что без меня все пошло под откос. — Он пренебрежительно машет рукой в моем направлении. — Пьянки с этой дрянной девчонкой. Ты бросила свою работу, чтобы стать профессиональным твиттером, и посмотри на себя — ты выглядишь ужасно. У тебя прыщи, волосы в ужасном состоянии, и ты набрала по меньшей мере пять фунтов. — Он идет на кухню и берет коричневый пакет. — И заказ жирной китайской еды на сто долларов никак не помогает ситуации.

      Китайская еда? Он продолжает бубнить, но я игнорирую его, подхожу и беру пакет у него из рук. Я открываю пакет и заглядываю внутрь. Это мой заказ из «Счастливой звезды».

      — Откуда это здесь? — спрашиваю я. У меня кружится голова; сердце в груди выходит из-под контроля. Думаю, мне нужно присесть. Тайлер пропускает вопрос мимо ушей, все еще разглагольствуя о том, почему я никуда не гожусь, но он все еще хочет, чтобы я вернулся. — Откуда это здесь? — требую я, на этот раз настойчивым тоном.

      — Какой-то парень доставил его, — пожимает он плечами, готовый снова пуститься в свою речь.

      — Какой парень? Когда?

      — Я не знаю, Холли, но я скажу тебе, твоя грубость — это еще одна вещь, над которой тебе нужно поработать.

      Я наклоняюсь и поднимаю с пола свою сумочку, роясь в поисках ключей.

      — Тайлер, я честно скажу тебе, для нас нет ни единого шанса, черт возьми. Ты был прав, когда сказал, что не видишь меня в своем будущем. Потому что я бы с радостью больше никогда тебя не видела. Оставьте свой ключ на стойке, когда будешь уходить, и никогда не возвращайся. — Заметка на будущее, надо позвонить слесарю и как можно скорее поменять замок.

      — Холли, что на тебя нашло?

      — У меня появились мозги, я набралась уверенности, встретила настоящего мужчину. Выбирай, что тебе нравится.

      — Ты вообще понимаешь, что делаешь? — рявкает он со смесью шока и ужаса, проступающих на его высокомерном лице.

      — Да, я ухожу от неправильного парня и следую зову своего сердца к правильному парню. — Он поднимает руки в знак протеста, пытаясь помешать мне уйти. Я замечаю блеск золотых запонок, которые я ему подарила. — О, и если тебя не затруднит, оставь эти запонки рядом с ключом, я могла бы сходить в ломбард, где можно обменять золото на наличные. Мне еще нужно оплатить дорогой штраф.

      — Холли, вернись немедленно! Не выходи за эту дверь! Я тебе нужен!

      — Прощай, Тайлер, — говорю я со смешком… последним смешком и захлопываю дверь.

       

       

    
    
      

        
          Глава 24. Возможно, однажды мы расколем это бревно
         

      

      
        
          Мэтью
        
      

      Я МЕЛЬКОМ ВИЖУ неон через глазок, прежде чем распахнуть дверь.

      — Ты здесь, — говорю я.

      — Я здесь, — отвечает она.

      — Я приходил к тебе домой.

      — Я знаю.

      — Там был Тайлер.

      — Тебе не нужно беспокоиться насчёт него.

      — Я видел его. Я не беспокоюсь, — улыбаюсь я.

      Она улыбается. Потом смеётся.

      — Я вернулась в ресторан, — говорит она.

      — Я слышал. Спасибо, что рассказали моей семье о Джереми. Это определенно дало им о чем поговорить сегодня вечером.

      — Хорошо, немного отводит внимание от меня, — улыбается она.

      Я улыбаюсь. Потом смеюсь.

      Ее волосы растрёпаны, на красивом лице нет макияжа, и я по-новому оцениваю ее естественную красоту.

      — Ты мне правда очень нравишься, — говорю я.

      — Что я чувствую к Мэтью? — Она щёлкает большим пальцем по воображаемой кнопе.

      Я неуверенно моргаю.

      — Черт побери, ты только что признала свои чувства ко мне в стиле викторины?

      — Определенно, — хихикает она и закрывает лицо в притворном стыде. — Я превратилась в ботаника.

      — Я полностью внравился в тебя, Холли, — почти уверен, что я чувствую любовь, но, кажется, еще слишком рано признаваться в подобном.

      — Я тоже. Полностью внравилась, — шепчет она, ее губы формируют сердечко. Ее руки обвиваются вокруг моей шеи, притягивая меня ближе.

      Я наклоняюсь и прижимаюсь губами к ее губам. Температура в моей квартире поднимается по меньшей мере на десять градусов. Мне требуется вся сила воли, чтобы оторваться, но, боюсь, если я этого не сделаю, все может круто повернуться и вернуть нас на неверный путь. Не то чтобы я считал этот путь неправильным, мне просто нужно быть осторожным, чтобы не переступить черту и не испортить все. Теперь, когда она у меня есть, я не хочу ее терять. Я сделаю или не сделаю все возможное, чтобы эта девушка осталась моей.

      — Хочешь куда-нибудь пойти? Ты так и не поела. Должно быть, ты проголодалась.

      — Кстати об этом, ты взял с Тайлера сотню баксов за мою китайскую еду? — смеётся она.

      — Ну ладно, увидев его там, я, возможно, немного запаниковал, — признаюсь я. Только когда я поговорил с мамой, и она объяснила, как Холли вернулась в ресторан в поисках меня, мои нервы успокоились, и я сообразил, что Тайлер не был желанным гостем.

      — Сколько она правда стоила?

      — Понятия не имею, моя мама оплатила все, а затем отправила меня на поиски тебя.

      — Правда?

      — Да, ты ей нравишься. Хотя думаю, что с этого момента не стоит посвящать ее в детали нашей сексуальной жизни. — Короткая беседа с Эшли помогла понять суть состоявшегося разговора. Она сказала, что моя мама хорошо справилась со всем, что услышала за столом, но можно с уверенностью предположить, что мы будем избегать зрительного контакта на следующих нескольких семейных встречах.

      — Я просто хотела, чтобы они знали, что наши отношения значили больше, чем они думали. — Она снова натягивает толстовку на лицо. — Возможно, я сказала немного лишнего, — ее слова звучат приглушенно.

      — Я рад, что ты сказала то, что сказала. Это показало им, как сильно тебя это волнует и на что ты готова пойти, чтобы рассказать им знать об этих чувствах. — Это также многое доказало мне. — Ты им нравишься. Ты отлично впишешься в мою семью.

      — Правда? — Ее красивые карие глаза показываются над воротом толстовки.

      — Ага. — Я расстёгиваю молнию, которая скрывает остальную часть ее лица, но не могу удержаться, чтобы не потянуть ее еще ниже. Облегающая футболка выделяет изгибы ее тела. Я слишком громко сглатываю и снова застёгиваю молнию. — Так. Еда. Иди. Сейчас. Наружу, — это цепочка случайных слов.

      — Или мы могли бы остаться дома. — Холли расстёгивает свою толстовку и отбрасывает ее в сторону. Она соблазнительно подходит к моему дивану и садится на край, поджав под себя ноги. Ее руки скользят по ее блестящим каштановым волосам, прежде чем она перекидывает их через плечо. — Давай, сядь рядом со мной, — мурлычет она, и я горю желанием подчиниться. Диван скрипит от того, как быстро и сильно я прыгаю на место рядом с ней.

      Наши тела находятся в опасной близости, ее рука движется вверх по моей груди, пока не достигает щеки. Я не знаю, что делать дальше. Обычно сейчас вмешивался Пин, говоря мне, что делать. Но теперь я совсем один. Кончики ее пальцев мягко скользят по моему лицу. Я никогда в жизни не проваливал тест, но если сейчас это тест, то он может стать первым.

      — Холли, мы признались, что нравимся друг друга. Мы официально встречаемся. После ночи… после нескольких месяцев замешательства и непонимания я чувствую, что мы, наконец-то, встали на правильный путь и идём в правильном направлении. Так что, прежде чем я сделаю шаг хотя бы на дюйм ближе к тебе, мне нужно знать, может ли что-то заставить тебя снова уйти от меня.

      — Ничего. — Она хватает меня за рубашку, притягивая к себе. Одна ее рука запутывается в моих волосах, и она нежно целует меня в шею. Я погружаюсь в это ощущение, отпускаю, расслабляюсь, и как раз в тот момент, когда я готов погрузиться в режим полного наслаждения, она отстраняется. — На самом деле, кое-что есть. Лесоруб.

      — Лесоруб?

      — Да, колка дров под запретом. — Мои плечи напрягаются от унизительного напоминания. Серьезно? После всего, через что мы прошли сегодня вечером, она портит этот момент, вспоминая запретную фантазию, которая выскользнула, когда я был пьян. — По крайней мере, сейчас, — добавляет она, подмигивая.

      Мое сердце останавливается. Или я перестаю дышать. Может быть, и то, и другое. Я не уверен. Но на несколько секунд мне кажется, что я действительно умер и попал в рай. Когда моя защита ослаблена, голос, который отослал, ненадолго возвращается, и я позволяю ему насладиться моментом.

      
        Боооооожьяяяяяя Благодать, как слааааааааадок звууууууук….
      

      — Мэтью, ты в порядке? — хихиканье Холли возвращает воздух в мои легкие, и мое сердце снова начинает стучать. Серенада фальцетом затихает. Она изучает мое лицо и поджимает губы. — Хм, у тебя лицо викторины. Есть ли какой-то факт, который ты хочешь мне рассказать?

      Ее игривые карие глаза встречаются с моими. Я теряюсь в их красоте. Поглощённый каждой удивительной деталью этой женщины. Есть ли факт, о котором я должен ей рассказать? Да, думаю, что есть.

      — Однажды ночью ты подошла ко мне, приняв меня за кого-то другого, и моя жизнь изменилась навсегда. Я попался на крючок с самого первого момента. И когда я увидел тебя во второй раз, я понял, что у меня не было шансов на одну ночь, на две ночи секса.

      Я останавливаюсь на секунду, чтобы дать ей возможность посмеяться над моей сообразительностью. Она так и делает.

      — Факт в том, что когда я вижу свое будущее…

      — Твое будущее, — бледнеет она, ее нижняя губа слегка дрожит. — Мне есть в нем место?

      Я кладу руки ей на бедра, приподнимаю ее, чтобы она устроилась у меня на коленях. Она тихо вздыхает, и я касаюсь ее губ своими. Поцелуй, который я ей дарю, нежен, но следующий уже таким не будет.

      — Детка, ты и есть мое будущее.

       

      Конец.
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